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PREFACE. 



The scope of this book is indicated in its title : it is a 
German Reader for Beginners only — designed to occupy the 
first year of German study, or so much thereof as may be 
assigned to such reading. 

The need for more elaborate Readers has, happily, ceased 
to exist. Within recent years we have been supplied with an 
abundance of independent, and more or less complete, editions 
of German literature in every style, with all necessary helps. 
The function of the Reader, therefore, need now be only intro- 
ductory — giving such more elementary help as may enable the 
student, in the shortest possible time, to read elsewhere for him- 
self. The aim has been to confine this book, strictly, within 
these introductory limits. 

The selections, it is hoped, are all consistent with this design. 

They are intended as an introduction not to German literature, 

but simply io the reading of German, No effort has been 

made to secure novelty. Many of the pieces may be called 

** well worn " — but only because of their approved excellence. 

Even original pieces would soon become well worn, for the 

teacher, after a few years* use ; but all selections are ntvtfor the 

beginner. It is only requisite that they be good and fit — above 

all, easy — and desirable that they be entertaining, too. These 

requirements, it is believed, are met in the present collection. 

No piece has been excluded because it has occurred, even 

frequently, in other Readers; but some \\tv^^ — ^'s^^^'e^oa^^ 

• • % 
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iV PREFACE. 

romance, history and the drama — have been avoided, because 
they are so abundantly represented in the separate texts which, 
it is supposed, still lie before the student. 

As introduction to further reading, the aim has been also 
to represent sufficiently all'the forms of the language that the 
student may meet with. While the German text in the new 
orthography predominates, numerous selections are given in the 
Roman type, and in the old orthography (see Index); and selec- 
tions are added at the end for practice in the German Schrift. 

The material is arranged progressively, in distinct Parts; yet 
in the Notes each Part is kept distinct, so that the book may be 
begun, or taken up, with any Part. 

Part I. (interlinear) is designed especially for those who 
(like the present writer) believe that reading, outside of gram- 
mar, should be begun at the earliest possible day. The sen- 
tences in a grammar must be arranged to illustrate certain 
grammatical points (and nothing is more absurd than the fre- 
quent complaint that such sentences are not literature). Such 
exercises are necessary and useful ; — yet nothing stimulates the 
student like reading — even the simplest — outside of grammar 
rules. For this purpose it is hoped that Part I. will be found 
especially helpful. It may be begun almost with the earliest 
lessons in grammar. The interlineation has been studied with 
great care, the object being to stimulate as well as to assist, and 
— even at this early stage — to give only such help as the 
student ought to need. The Rules attached are only such as 
appear, inductively, from the extracts read. The Editor would 
take the liberty of commending this Part for classes of even 
mature beginners ; yet those who prefer not to use it may begin 
with Part II. 

The treatment of the Notes is likewise progressive. In the 
first three Parts irregular forms and idioms are explained, for 
rapid reading, without grammatical references. In Part IV., 
where irregular forms are generally presumed to be known, 
references are given, partly to the Joynes-Meissner German 
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Grammar, but also, by suggestion, to any other grammar the 
student may be using. In Part V. such references are usually 
only indicated, in order that the student may be taught to make 
them for himself. 

Throughout the Notes (within the limits of each Part) fre- 
quent references are made to preceding notes. The object of 
this is not so much to save repetition as to help the student 
to form the habit of remembering and applying what he has 
already seen. If, on laying aside an Introductory Reader, the 
student has learned to do this, and to use intelligently his 
grammar and dictionary, he is qualified to read any text. 

The Vocabulary has been wrought with careful reference to 
the supposed wants of the beginner. Fuller explanations are 
given in the Introduction to the Vocabulary. As it can hardly 
be hoped that such a vocabulary should be without error or 
omission, corrections will be thankfully received. 

Now, in conclusion, thanks to all who, by contribution, sug- 
gestion or otherwise, have helped in the composition of this 
little book; and greeting to all who shall use it. If it prove 
teachable and leamable — if, to any praiseworthy degree, it shall 
help to smooth the way into the German language and literature 
— its humble ambition will have been fully achieved. 
October, 1889. 

Note. — The present edition has been carefully revised. To the Ap- 
pendix have been added a brief introduction to the study of Cognates and 
an alphabetical index of Authors. 

May, 1890. 

Note to Third EDrnoN. — In the preparation of a new edition, grateful 
use has again been made of suggestions from many teachers. For one selec- 
tion, No. 83, which has proved to be too abstruse for younger students, sub- 
stitution has been made. Additional material has been inserted for practice 
in reading the German script, the importance of which increases as German 
becomes more and more a language for practical use in this country. These 
exercises, to which also a brief vocabulary has been added, are of an elementary 
sort, and may be introduced at any stage of tYve teadm^. 
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A few suggestions have been added, at the proper places, for guidance in 
the use of the book. Some teachers will use a Reader for only a short time 
and for purely introductory purposes, especially in college; others prefer 
to continue elementary work for a longer period; while still others would vary 
such selections by other reading, recurring later to the more difficult portions. 
The material in this book is designed to meet, so far as possible, the needs of 
all these classes, with the further help of the suggestions here referred to. 

August, 1891. 

In the present edition — besides a few corrections heretofore overlooked — 
four selections have been omitted in Part V., and the amount of script corre- 
spondingly increased — so arranged that the earliest lessons are provided with 
a key. This is done in recognition of the need of additional practice for be- 
ginners in this important exercise. 

Also, without increasing the bulk of the volume, a series of exercises are 
added for retranslation into German, based on selections from Parts I. and II. 

These changes, it is hoped, will materially add to the value of the book. 

December, 1892. 
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INTERLINEAR INTRODUCTION. 



1. 

1. aOer aitt'fanfl tji fitter.' 2. ©titte SBaffer fmb tief, 

beginning difficult. waters deep 

3. ft'bung mad^t ben 5Keifter. 4. 2)cr ©d^ein triigt. 5. geit 

practice makes master. appearance deceives. time 

bringt 9lofen. 6. gine' §anb toafd^t* bie an'berc. 7. 93ofe 

roses. one washes other. bad 

Set'fj)iele berber'bcn flute ©itten. 8. 2Ber nid^t l^oren toill*^^, 

examples corrupt morals. who(ever) hear 

mufe* WIen. 9. ®« ift nid^t atteg ©olb^toa^ flidnjt. 10. man' 

feeL (what) glitters. one 

mufe ba« gifen fd^mieben, h^enn eS tparm ift. 11. SQBer l^od^ fteiflt, 

iron smite when high mounts 

f&at« oft tief. 12. aSer anbcrn eine ©rube flrabt', fattt oft 

falls {flat.plur.) pit digs, 

felbft ^inein'. 

himself into (it). 

NoTBS : * The numeral — emphadc. * iDafd^en. • iDoQen. * mttf|^n> * indcf. pron. 
• fallen. ^ graben. 



RULES. I. In simple or principal sentences, tlie verb follows 
the subject — the norvMil order. 

II. In dependent clauses the verb stands at the end — the trans- 
posed, orA^i:* (Exceptions hereafter.) 

liy Verb iB Mteanf the infieeted verb — hence, in compound tenses the 
muatmary. 
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2. 

1. SQSer gitern e^rt", ben' fegnet ©ott."i 2. 2ln (Sotted 

parents honors blesses On 

eegen ift atteg gelc'gen. 3. 3lai) bent Steven fd^eint bie ©onne. 

dependent after rain shines 

4. ©^arc in ber ^eit, fo ^aft bu "' in ber 5Rot. 5. SBag ^an^-. 

save [] time then need 

d^en' nid^t lemt, lemt ^ox^^ nimmer. 6. ©liidf unb ©la^, tote 

learns never luck how 

balb brid^t' ba§!*iv 

soon break(s) 

7. „3Korgen, morgen, nur nid^t l^eute", 

to-morrow only to-day 

©^jred^en"^ immer trage Seute *. 

(speak) say lazy people. 

8. gincm Siigner glaubt man nid^t, 

liar believes 

SDScnn er aud^ bie SBal^r'l^eit f J)rid;t ^ 

even truth 

9. ©tiller aWunb unb treue §anb 

mouth true 

©el^en burd^ ba$ (^anyt Sanb. 

go through whole 

10. Silgen ftnb h)ie ©d^nee'bdtte ; je toeiter man fte tocilji, 

lies (as) like the farther {pbj.) rolls 

je grower' toerben fie*. 

become {subj.) 

Notes: * Dem. pron. him. * dimin. • bred^cn. * pron. sing., transU. they. » phu-. 
collective. • fpred^en. ' comp. grofe. • dep. clause precedes. 

RUIiES. III. In a sentence introduced by an object or an 
adverb, or by an objective or adverbial clause, the verb precedes 
the subject, — the inverted order. 

rv. An exclamatory sentence usually has the Inverted order. 

Roman numerals refer to the Rules. — The sign [ ] means omit. 
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3. 

gin SBolf ficr in eine ®rube. gd^a'benfro^v i)erf})oftete* 

fell mischievous(ly) ridiculed 

il^n v^ ber guc^$, tanjte foga/ um ben SRanb ber ®ru6e unb nannte* 

danced even around edge {jgen,) called 

ii^n ein bummed Sier, ba| er bie Sift ber SKenfd^en nid^t merfte. 

silly beast that cunning [ ] men (re)marked 

2Bie er aber fo iiber il^n frottete*, pel er felbft l^inab'. 

As however (over) jested down. 

9itt aSoIf ttttb bie 3iege. 

(Sine 3i^fl^ ftanb* auf einem l^ol^en* gelfen. ©in SQBolf fal^* 

goat stood rock. saw 

fie unb ItJoHte fie gern^ freffen. 3)eg'l^alb' rief cr il^r freunblid^^ 

would gladly eat Therefore called {dat.) kindly 

ju^": Komm'" bod^ l^erab' in biefe ^\i%x^^\ §ier giebt" eg 

(to) pray down plain 

biel beffere" SOSeibe afe ba oben. 2)ie 3i^0^ ^^er merfte, toa^ ber 

much pasture than up 

2Bolf tpoffte; unb f})rad^ " : 3^ i^^^^ " '"^^i" 2^^^" ^<^^ f^^^^" SQBeibe 

life {dat,) fat 

loorvn. 

NoTss: 1 faOen. * insep. comp. transitive, of fpotten, intrans. * nennen. ^ fte^en. 
• ^0(^, irreg. « fc^en. ^ TOoDte . . . gem, desired {to). • Compound. » }u*rufen, »ep. 
comp. 1® For tomme, imperat. i* geben, impers. eS gicbt, M*r* «, there are, »* irreg. 
comp. gut. " fpred^en. " Dor*jie^en, sep. comp. to^e/er. 

RUI4ES. V. The adverb has usually the same form as the 
uninflected acUective. 

VI. In inverted or transposed, order a pronoun object often 
precedes a noun subject. 

Til. Except in transposed order, the separable prefix of u 
compound verb stands at the end. 
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4. 

Sdttie, S8'at uub as^olf.vm 

Sin Sdme unb ein Sar l^atten in freuub'fd^aff lic^cr SScvbin'bung 

lion friendly union 

cin ^irfd^'falb^ ericflt", abcr iiber bie Seilung be^ferbcn' gcrie'tcn* 

fawn killed division of it fell 

fie in ©treit ^^^^ unb fdmjjftcn Xooijl einc ©tunbc jufam'men, big 

conflict fought perhaps hour together until 

fte bei'berfeit^^ a'temlo^^ ju Soben^"^ fanfen*. gn cbcn biefcm 

on-both-sides breathless ground just 

aiu'^cnblidTe* ging* ein aSolf borii'ber^ fal^ bie D^n'mad^t bon 

moment went by exhaustion 

beiben ", naF^m • breift bag ^irfd^falb fur fid^" felbft l^intDeg" unb 

both took boldly himseif away 

ging bon bannen ". 

from there. 

Notes: ^ cotnp. noun. * insep. comp. p. part., belongs to l^attett — see Rule IX. 
• comp. pron. * geraten, insep. comp. * finfen. * se^en. ' comp. adv. as sep. pref. 
with verb. * dat. plur. * ne^mett. >» refl. pron. accus. — felbft emphatic. '^ oon bannen, 
adv. phrase. 

5. 

Set Sdttic, bet @fel uub bet $iife. 

3)er Sotpe berief * bie bier'fii^'igen Siere gum' Kriege mit ben 

summoned four-footed war 

955geln. 2lIIe erfd^ienen', unter il^nen aud^ ber €fel unb ber 

birds. appeared among {dat.fl.) ass 



RULES. VIII. The article is often omitted in abridged ex- 
pressions and prepositional phrases. 

IX. In a compound tense, all verb adjuncts precede the par- 
ticiple or infinitive. 

Special attention ahottld be given to the accent, tHth reference, first, 
to the tno9t general rtileit. 
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ipafe. §a, l^a ! lad^ten bet Sar, bcr Siger unb bcr SBoIf, tooju'* 

hare. laughed 

f ann ' man ^^ btef e ^Jeigen • unb Un'gcf d^icFten * gebrau'd^en ? fjort 

cowardly unskilled use away 

mit il^nen ! S^^^^ i^^^/ fr'^^c^ t>^^ fliigerc ' Sotoe ; jur ' Sd^tad^t fmb 

{pi.) err wiser battle 

fie gtoar un'tiid^'tig, abcr trefflid^ tDtrb fid^^^ ber gfcl gum^ 

indeed unfit excellently {future) [ ] 

2^rom^e'ter unb ber $afe jum Sauf er fd^idfen '. 

trumpeter courier suit 

NoTBS : * ficrufcn, insep. * ju bent, sec Rule X. « erf^einen, insep. * compound — 
whereto, for what t * tdnnen. • adj. for noun ; supply "creatures", or trans, by nouns : 
cowards and dolts, ^ comp. UuQ. * 3U ber, see Rule X. * fid^ . . . f^icten, reflex, verb, 
see Rule IX. 



6. 

Set ^ttttb mit bcm |$IcifdSie. 

6in §unb ging auf einem ©tegc iiber einen g^Iu^ unb trug* cin 

foot-bridge river carried 

©tiid ^leifd^ xii im' mauU. Snbm' et ing' 9Baffer blicfte, toatb* 

piece (of) meat mouth while looked 

cr nod^ eineg" §unbeg gehjal^r', ber* gleid^e ©^eife trug. Dl^ne ju 

aware like food without 



RUIiKS. X. /The article is often used in German iv^lien not in 
English. 

XI. A question takes the inverted order, unless the interrogative 
is nominative. 

XII. Names of materials are ivithout case inflection after 
aouns of measure, etc. 

XIII. The article often stands for the English possessive. 
2fot€ iMrefuUff the eases with the several prepositions. 
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V*' 

geben'fcn \ ba| bie§ ' nur f ein Silbni^ fei ^'^, fprang • cr ing 2Baffcr, 

image was 

fd^najjjjte nad^ icncm ©d^attcn unb licfe" ba^ ipirflici^e ©tild ?Jleifcl^ 

snapped after shadow let real 

in bic 2^icfe fatten. 

deep 

Notes: ^ tragen. * in bem, see Rule XIII. * in baft. * werben, old past. Idiom: 
became aware of — saw. '^ noc^ ein, yet one, i. e. another. * rel. pron., see Rulb II. ^ o^ne 
takes infin. with 3U : without reflecting. • for biefc*. » fpringen. «> laffen. 



7. 
Sottue ttttb 9tegettliogett. 

6in fd^bner SRe'flenbo'gen ^ gidnjte in ben SOSolIen. SBer il^n er* 

rain-bow shone clouds. it 

blicTte, lobte i^n^v gfiid^t jufrie'ben* bamif, ru^mte er ftd^' auc^ 

saw content boasted [ ] 

fd^oner* ju fein* alS bie Sonne, bie" gldnjenb" genug' ab er nur 

than enough 

ein'far^big* fei*. 3)ie Sonne l^orte bie$. 3d^ toiH nid^t mit bir 

one-colored 

tpetf ei'f ern ^ fjjrad^ fie Idd^elnb, berbarg' befd^ei'ben^ il^ren^v 

contend smiling hid modest(Iy) (her) 

Stral^I in ben SOSoIfen, unb in bemfelben ^ 2tugenblide berfc^toanb * 

beam vanished 

ber Slegenbogen. 

Notes: ^compound — note accents. * reflex, object, often not trans, •comparat., see 
1.x — the forms are not the same. ^ infin. ; trans, that it was. * pres. part, as adj., bright. 
* See Rule XIV. ^ oerbergen, insep. « oerf^ioinben, insep. 



RULES. XiV. The indirect subjunctive expresses a thought 
referred to another — the tense being usually the same as he 
^Fould have used in direct speech. 

XV. The pronoun gender folloivs the grammatical gender of 
the noun referred to. 

Xote earefuUy tlte aecenta of all eofnpound words, eBpeciatly all aeenting 
departures from general rules. 
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8. 
Sie futtlett 9Ragbe. 

Sine fleifeige §au§frau toccfte il^re jtoei 3Kdgbe alle SKorgen^ fo» 

industrious housewife waked maids 

haW ber ipabn frd^lc, gur' airbeit. 5Die SWagbe tourben baru'ber* 

soon (as) cock crowed work. at-this 

fcl^r jomig unb fagten ju etnan'bcr ' : SBenn bcr bertoflnfd^'te* §a]^n 

very angry each other if accursed 

nid^ttodre*, fobilrftcn* \o\x Idnger* fd^Iafen. ©ie brad^tcn' i^n 

were [] might sleep. 

balder' urn. 2lffein' bie ^au^frau, bie fcl^r alt tpar unb immer friil^ 

therefore but old early 

ertoad^te, tpu^te* nun nid^t mel^r, urn toeld^e ^t\i e^fei*. ©ie 

awoke knew now more [at] what time 

toedCte balder* bie SKdgbe nod^ fruiter*, ja fd^on urn 3Kit'temad^t\ 

Notes ; * plur. all mornings, i. e. every morning: * See Rulb X. • compound. * perf. 
part, insep. • past. subj. fein, bilrfen. See Rule XVI ; trans, if it were not for, etc. 

• comparat. adv. ^sep comp., um'bringen, to kill. See Rules VII., XVII. • wiffen. 

* indir. sub).. Rule XIV. 

9. 
Siebe mudSit ftntf. 

flbet einen itnaben ging einmal' ein ipolgtpagen unb brad^ ' i^m' 

boy once wood-wagon broke 

cin ©ein entjtpei'. 3(te er tpeinenb ^eim'gebrad^f ''tDurbe*, f prang 

[in-two] (as) when weeping home- 

feine Iranfe SWutter bor ©d^redfen aug bem '^tiiz unb fiel in Dl^n* 

for fright bod 

tnad^t*. 3)a tourbe ber iinabe jjIo^Kd^ ftitt, unbal^il^m* ber 

swoon then suddenly 



RULES. XVI. An unreal condition, — that is, a condition con- 
trary to fact — is expressed by the past subjunctive in both clauses. 
For position of verbs, sec Rules II., III. 

XVII. Inseparable prefixes never take the accent; separable 
prefixes always do — even when separated Iroitv ti\i^ n^t\>» 
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SQBunbargt ' bag 33ein ein'rid^'tete , ijerbi^ " er bic l^eftigen ©d^merjcn 

was-setting bit-down violent pains 

unb flab* leincu Saut bon fid^. 50lan" fragtei^n: Sl^ut^e^bir 

sound [ ] 

benn nic^t tocl^ ? Sld^ ja, red^t arg, ant'toor'tete er, aber bie " SKuttcr 

then right badly answered 

foil" eg nid^t merfen* 

shall notice 

Notes: * hxt^tn. *dat. trans, possess. : his leg: *cotnp. Bringett, sep. ^ pass, auxil. 
* Idiom: /ainted aivay. * See note 2, and Rule VI. ^ comp. wound-physician, i. e. surgeon. 
•»crbctfecn. Bgeben. "indef., j<7/«* one — tJtey\ or by pass., he was asked, " impers. 
e8 t^ut rocl^, «^ hMrts. " See Rule X. " foUeit. 



10. 

@in Sanbtnann ging mit fetnem fleinen ©ol^ne auf ben 3ldEer 

countryman little field 

^inaug', umju^ fel^en, ob bag Sorn reif fei^ 3Sater, trie lommt eg, 

out see whether ripe how comes 

fagte ber Kleine', ba^ einige §alme fid^ fo tief jur @rbe neigen, 

some stalks [ ] earth bend 

anbere aber ben Koj)f* fo auf'red^t tragen? SDiefe'' muffen iool^I red^t 

however head upright surely 

ijor'nel^m fetn, jene " fmb getoi^' biel fd^Ied^ter. 5Der 3Sater jjfludEte 

superior certainly meaner plucked 

ein $Paar* Sl^ren o^V unb fjjrad^: Siel^e, biefe 3{^re, bie fid^ fo 

pair (of) ears off see (r^/.) 

bcfd^eiben neigte, ift boH ber fd^onften' Corner; biefe aber, bie 

full {gen.pl.) grains 

ben Kojjf fo l^od^ l^ielt% ift %<x^ leer. 

high quite empty. 

Notes : > urn JU with infin. expresses purpose : in order to. * indirect question, see Rule 
XIV » See 5, note 6. * trans, their heads, plur. for sing. ; see also Rule XIII. ** In contrast 
— the loiter, the former. « See Rule XII. ' sep. prefix of verb. 8 supcrl. » l^altcn. Note 
that the uses of ber, bie, ba§, as demonst or as relat. pron. are distinguished by the position of 
the verb (Rule II). 
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11. 

3ttiei Stiiittbeir. 

1. 6in §crr Befud^te einen 3^'^^"*^^^/ beffen* 95ater nculid^ 

gentleman visited Irishman whose lately 

gcftorten toar^ \xm^ il^m fein SWit'leib ju begeugen. 9?un, fagte 

died pity testify 

jcner, eg l^ilft* nid^t ftd^* ju flrdmen, bcnn bag ftcl^t \xxi^ alien beijor/ 

helps [ ] grieve for {dat.) before 

toenn toir nur lang genug leben. 

if live 

2. gin Srldnber begeg'nete einem anbem unb fragte il^n : SBag 

met 

ift ^^"^ aug ' unferem alten ^reunbe ^PatridE getDorben ? 2ld^, mein 

(out) of friend become 

Sieber, ertptberte ber anbere, ber arme %(x\, h)ar berur'teilt, gel^dngt 

replied poor condemned hanged 

gu toerben* ; aber ei> rettete fein Seben baburd^', ba^' er im ©efdng's 

saved ( — through) pri- 

niffeftarb". 

son died. 

Notes: * gen. ber — relat. * intrans. auxil. — ftcrbctt. Rule XVIII. * um construed with 
|U, see 10, note i. * ^elfen. ■ See 7, note 2. « sep. pref. ' rocrbcn — au§, to become of. 
• pass, infin. • thereby that he died, i. e. ^ dying. ^^ fterben. 

12. 

1. Sin SReifenber^ fam* qxk etne g^al^re unb mietete ein Soot um* 

traveller ferry hired boat 

il^n ii'bergufel^en. 3)a bag SBaffer ein h)enig betvegter loar, alg il^m 

over — set As little rougher 



RUIiB XVIII. Most intrans. verbs take the auxiliary (ein* 
'Which Is then usually translated by have. 
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an'genel^tn^ \oox, fo fragtc cr ben ©d^iffer, 06 je'manb bet biefer 

agreeable [ ] boatman if any one in 

li'berfal^rf berloren* toorben h)dre\ 5lte'mal§, anttportete ber 

passage lost never 

©d^iffer ; mein Sruber ertranf * l^ier le^te SQBod^e, aDer toir fanbe 

was drowned last week 

il^n am ' nSd^ften • %<x<^% h)ieber. 

next again. 

2. @in ©d^ofel^unb bi^" einem §errn" ein ©tiii auS bem Seine. 

lap-dog gentleman piece 

©eine §errin briidfte il^r 5WitIeib mit for^enben " 333orten au^ : Slrme^ 

mistress (press) following (out) 

S^ierd^en, id^ l^offe, bu h)irft^^^ nid^t franf bai)on' tperben. 

(dimin,) will from it 

Notes : * pres. part, as noiin. * lommen. > urn — ju, with sep. infin. * oerUeren, perf . 
part, with pass, auxil. ^ indir. question — the past tense is here contrary to Rule XIV. 
• ertrinlen, intrans. ' ftnbcn. • an bem — note the idiom. » sup. irrqg. na^. " 5ei|en. 
** See 9, note a. " pres. part., as adj., see Rule VIII. 

13. 

3tt bet ^lufdSie. 

3lfe ein Dffijier* bon einer g^Iin'tenfu^gel im Knie DertDunbet 

officer ^musket-ball knee wounded 

\mx, ma6)Un bie SBunbcirjte mel^rere ®in'fd^nitte. 3wl^^t' berlor * 

several incisions at last 

ber Dfftgier bie ®ebulb" unb fragte^ toarum' fte i^n fo un'barml^er^jig 

patience why pitilessly 

bel^anbelten. SBir fud^en bie Rn^tl, fagten fie. 2^eufel! toarum 

treated seek devil I 

fagtet il^r bag nid^t borl^er'? ant'toorfete er, id^ l^abe fie in ber* 2^af d^e. 

(//.) before it pocket. 

RUIjE XIX. When the conjunction haff, ^that»* is omitted, a 
noun-clause has the normal order. See Rules I., II. 
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IBttcflig. 

Site man bcm SKarfd^all Sujemburg erjdf^Itc, bafe SBil^elm III. * 

related 

be^au^jtet l^abe *, er todrc * budlig, anttportete er : 3)ag ift ein Urn's 

asserted hump-backed cir- 

ftanb, toeld^en er ni^t tpiffen fann ; benn er l^at nie mcinen SludEcn 

cumstance know for back 

gefel^en', obgteid^' id^ oft ben feinigen • gcfel^en l^abc. 

although his 

Notes : * French derivative — note foreign accent on last syllable. * Dcrliercit. • Ab- 
stract nouns take article. See Rule X. * See Rule XIII. '* ordinal, ber 2)ritte. * ind. 
sub].; note different tenses. See also Rule XIX. ^ f^^cn, see Rule IX. * poss. pron. 

14. 

211^ 6ortej nad^ ©Jjanicn jurucffeF^rte, h)urbe ^r i)om* Saifcr 

to Spain returned emperor 

«arl V.^ !u^I em^fangen \ @inc$ SCageg* ftettte cr ftd^ pIo|Iici^ bem 

coolly received suddenly 

SDlonar'd^en bor^ SBer bift t^xx, fragte bcr Saifer l^od^'mutig. 5Der 

{foreign) (before) haughtily 

9Rann, entgeg'nete Sortej eben fo l^od^mutig, hjcld^er bir mel^r 

retorted just as 

^robinj'en gab, al$ beine Sor'f al^ren bir ©tdbte l^interliefe'en *. 

(foreign) forefathers cities bequeathed. 

Site man bor ber ©d^Iad^t bei 5larba Karl XII. * bon ©d^njeben 

battle of of Sweden 

fagte, bie geinbe todren' brei auf einen, ertDtberte er : 6^ freut* mid^ 

to replied x^Yivw^ 
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bag ju l^orcn ; bann h)erben genug ba fein, fie ju toten, genug, fte ju 

that then (/«/.) there [a*:^.] kill [] 

©efangenen • ju madden, unb genug,bat)on' ju laufen. 

(captured) away run 

Notes: * Don bcm. * ordinal dat., bcm iJUnftcn. * p. part, insep. * advbl. gen. »sep. 
pref., x>ox\UVitxt, to present. " l)intcrlaf|cn, insep. ^ See I89 note 6. * irapers., / «« ^/<w/. 
• p. part., fan^en, as noun — dat. pi., ju expressing result {factitive object.), to make prisoners 



16. 

Sdttie ttttb 9ttc|id* 

§err * Soloc, \^X(xi) * ein JJud^^, id^ tnu^ 

must 

2)ir'§ ' enbltd^ nur geftel^en *, mein SSerbru^ 

finally confess vexation 

^oX bod^ fcin ®nbe. 

indeed end 

S)er 6f el f^rid;t ^ i)on bit nid^t gut\ 

ass 

6r fagt, h)a§ id^ an bir ju loben fdnbe % 

in praise 

2)ag tDife' ' er nid^t ; bein §elb'enmuf 

heroism {comp.) 

©ei jtoeifell^aft ; bu gabft * il^m feme ^roben 

doubtful proofs 

SSon ©rofemut unb ©ered^t'igfeif ; 

generosity justice 

5Duh)urgteft bie Un'fd^ulb, fud^teft ©treit ; 

strangled [ ] innocence contention 

®r fonne bid^ nid^t Ueben unb nid^t loben. 
©n SBeild^en f d^h)ieg * ber Sotoe ftitt, 

little while was silent [ ] 

^axm aber fj)rad^ er: %\xi)^, er fj)red^e' h)a§ er loiff ; 
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2)enn toaS Don tnir eiu 6fel frrid^t, 

regard 



s 



Notes: ^ In address Mr. or Sir. * fprec^en. * '3 for eft, it. Rule XX. « infin. insep. 
See Rule V. « Past. subj. indirect, finben, ge6en. ' Pres. subj. indirect, n)i^' for wiffe. See 
Rule XX. • fc^weigen. ^ Pres. subj. asimperat. let^ etc. ^o ac^te. Rule XX. 

16. 

3iinflft fc^te eine SWiidE e 

lately seated fly 

3)em §irf(^' ft*' aufg' ©etoet^. 

Stag horn 

„2Benn id^ ju fcl^r bid^ brildfe/ 

too much press 

©i)rac^ fte, ^fo rebe frci ! " 

speak freely 

„©/ rief* ber i&irfd^, ^vatm Siebd^en, 

little dear 

Sift bu aud^ in ber SBcIt ?" 

world 

©0 ift'^ mit mand^em Silbd^en, 

many a chap 

S)a« ftc^ fiir tDic^ttg l^alt. 

(weighty) holds 

Ste ©attnetin unb bie )Btette« 

6ine Heine 33iene flog ^ 

flew 

®mfi9 l^in unb l^er unb fog • 

busily thither hither sucked 



RUIiEi XX. Poetry admits greater freedom in the order of 
'wordsy and in ivord-formsy especially the elision of vovt«\^. ^^\i^ 
examples hereafter. 
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©iife'tgleit' a\x^ alien Slumen. 

sweetness flowers 

33iend^cn, \ifX0Li) bie ©artnertn, 

gardener's wife 

®ie fie bet ber 3lrbeit trifft ', 

at work met 

SKand^e Slume l^at aud^ ©ift, 

poison 

Unb bu faugft au§ alien Slumen. 
3a, fagt fie jur (Sdrtnerin, 

to the 

3a, bag ®ift la^" i(^ barin. 

leave therein 

Notes : * See 9, note 2. * feftte . . . ft(^, reflex. Rule XX. » auf bafl. * rufen. » fliegeit. 
• faugen, ^ treffen, present for past. • laffe, Rule XX. 

17. 
^ie f&Xcnt unb bie ^attl^e* 

(Sin Siend^en trani unb fiel in einen 93ad^. 

was — brook 

S)ie« fal^ Dott SRitleib eine %a\xU 

(of) pity dove 

Unb tt)arf ^ ein Sldttd^en toon ber Saube, 

threw little leaf bough 

SGBorauf* fie fa^', i^mgu* ; ba§ Siend^en fd^toamm' barnad^ 

whereon sat to — after 

Unb ^alf • fic^ gliidfUd^ au§ bem 33ad^. 

happily 

2)en anbem 2^ag fa^ unf re ' 3:aube 

next our 

3ufrie'ben toieber auf ber Saube, 

again 

6in 3^9^^ ^^^^^ \^%^ f^i»^ ^^^^ ^"f P^ flef})annt. 

hunter now gun aimed 

5IRein Siend^en lommt ; )p\i \ \i\i^V§> i^n in bie ^anb. 

stings 
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^Pujf ! gcl^t ber ganjc ©d^u^ banc'ben*, 

shot 

3)ie S.aub' entfltc^t" unb banit ber Sien' i^r Seben. 

escapes thanks {dot.) (ace.) 

mmm " bt(^ " toott aWenfc^'en^uIb' ber itleinften" toiaig on, 

(of) humanity (//.) least willingly 

Unb benic ba^ bit auc^ ber Sleinfte nii^en fann ". 

(think) serve 

NoTBs : ^ werfen. * compound. * flj^en. * sep. pref. juioerfen. ^ fc^ioimmen. • l^elfen. 
'unfere, Rule XX. •ftC(^en; 'SforeS. » comp., near by, that is, astray. " entflie^en, 
insep. " ne^men, imperat. " reflex, obj., fi(^ annel^men, with gen. ob'., /<? care for. >* gen. 
plur. sup. adj. as noun. ^* transposed — Rule II. 

18. 

%xt\ ^^wtt uttb @ittet. 

S)u l^aft gtoei Dl^ren unb c i n e n SWunb, 

ears mouth 

SBiaft ' bu'« 6ef lagen ? 

lament 

®ar bicle^ foUft bu ^oren unb 

very much 

SBenig brauf ' fagen. 

little to it 

Su l^aft jtoei 2lugen unb e i n e n 3Wunb, 

eyes 

SWac^' bir'§ gu eigcn'; 

[ ] own 

®ar mand^eg foUft bu fe^en unb 

many a (thing) 

SKand^eS berfd^toeigen. 

keep secret 

S)u l^aft jtoet §anbe unb e i n c n SWunb, 
Sent' e§ ermeff en ; 

learn (to) estimate 
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3it)eie* finb ba jur"^ 2lrbeit unb 

[ ] work 

®tncr jum (Sffen*. 

(j^on.) eating 

Notes: * woDen. * For bar«uf — see Rule XX. • See 14, note 9 ; make it (your) owui 
that is, take it to heart. * For itoei, as if plur.. Rule XX. ^ See Rule X. « Infin. as noun. 

19. 

D 2^annenbaum/ o 3^annenbaum, 

fir-tree . 

SGBie treu fmb betne Slatter ! 

leaves 

2)u griinft ntd^t nur jur ©ommerjeit/ 

bloom'st in the 

SRein, aud^ im SBinter, tt)enn e§ fd^neit. 

snows 

D Sannenbaum, o 2^annenbaum, 
Su tl^uft * mir fel^r gefatten : 

dost please 

SBie oft l^at ntd^t' jur 2Beil^nad^t§geit' 

Christmas — 

(Sin Saum bon bir* mid^ l^od^ crfreut. 

rejoiced 

D 3^annenbaum, o 3^annenbaum, 
S)em ^Icib it)itt mi) tt)a§* lel^rcn : 

dress teach 

S)ie §offnung unb 33eftdnb'tgleif 

[ ] hope firmness 

OJiebt • Sroft unb «raft ju jebcr geit. 

strength every 

Notes : ^ Compound. * t^un, here idiomatic, as auxil. with infin. * omit in English. 
* that is : one of thy trees, ^ For ettuad, something, * gebeit — note the singular verb. 
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20. 

S)ie ©onnc 6fi(ft mit l^eHem ©d^cin 

looks bright 

©0 freunblid^ in bic 2BeIt ^incin* — 

world 

SWac^'S ebcnfo ! @ei ' l^eitcr unb f ro^ ! 

do [] just so cheerful glad 

®er 93aum ftredft feine Sftc bor*, 

stretches boughs forth 

3ur §o^e* ftrebt cr fiil^n cm|)or' — 

strives boldly up 

5Dlacl^'§ it)ie ber Saum tm fonnigen SRaum. 

as sunny space 

S)ie Duette ft)ringt unb ricfelt fort ', 

fountam ripples forth 

gtel^t rafd^ unb leid^t t)on Drt ju Drt. 

moves swiftly lightly place 

5Dlaci^'« it)ie ber Duett, unb rege bid^ fd^nett. 

stir quickly 

a)er SSogel ftngt fein Sieblein* l^ett, 

little song 

greut • fid^ an ©onne, Saum unb Duett'; 
^Q^i:i% ebenfo ! ©ei riiftig unb fro^. 

active 

NoTBsr 1 comp. adv. repeats idiomatically the sense of the prep. in. ' Imperat fein. 
■ scp. pref. * Idiom — to the height, i. c. aloft. * dimin. * reflex, verb, rejoicts — in. ' Kotb 
the variaut forms, bie DueQe and ber DueQ. 



PART II. 



FAMILIAR AND EASY PROSE 



WITH FULL NOTES. 



PART II. 



FAMILIAR PROSE. 



Remark. — The regular grammatical forms and the simplest rules of 
construction are supposed to be known. Irregular forms will, for the present, 
be given in the Notes or in the Vocabulary. 



3toei 3i^S^ Degegneten [\d) ^ auf cinem f d^malcn ©tege, bet 
iiber etnen tiefen, rcifeenbcn' 2BaIbftrom fiil^rte; bie eine tt)oIIte 
l^criiber, bie anbcre l^inuber.* „®el^* mir*. au§ bent SBege!" 
fagte bie eine, „S)ag it)dre* mix fd^on!" rief bie anbere. „®ti}' 
bu* jurudE unb la^ mx6) ^inilber. 3^ ^^^^ S^e^^ft ciuf ber Sriicfe." 5 
„2Ba§ faUt bit ein?"' berfe^te bie erfte. „3^ '^i" f^ ^i^I ^'t^^^ 
al^ bu unb fottte bit toeid^en? 9iimmermel^r!" 

33eibe beftanben immer J^artnddfiger barauf/ ba^ fie einanber" 
nid^t nad^geben ipottten. geber it)oHte juerft ^iniiber, unb fo fam 
e§ Dom 3^"^^ jw^ Streite unb ju 2^^dtlid^feiten. ©ie l^ielten lo 
il^re §5rner bortoart^ unb rannten jomig gegen einanber. " 93ei 
bem l^eftigen ©to^e berloren aber beibe ba§ ©leid^getrid^t; fie 
ftiir jten mit einanber iiber ben fd^malen ©teg l^inab in ben reife- 
enben SBalbftrom, a\i^ tt)eld^em fie fid^ nuv mit grower 21ns 
ftrengung an^^^ Ufer retteten. — ©o gel^t'^" ben (Sigenfin^ 15 
nigen" unb §artnddfigen ! " ©rimm. 
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22. ^ie Huge man9. 

(Sine 3Kaug lam au^ il^rem Sod^e unb fa^ cine JJatte. „2ll^a/ 
fagte fie, „ba fte^t eine galle! !Die flugen 3Wenfc^en! 2)a 
ftellen fie mit brei ^bljd^en einen fci^tt)eren 3i^9^I aufred^t, 
unb an eineg* ber §oIjci^en ftedf en fie ein ©tiidfci^en ®t)e(f .' 2)ag 

Snennen fie bann eine ^alle. ga, toenn tt)ir SWdu^d^en nid^t 

Iliiger todren!' SBir toiffen tt)ol^I, toenn man ben ©j)e(f freffen 

toia/ fla})t)« ! f dCt bet Siegel um unb fd^Idfit ben Sldfcl^er tot/ 

SRein, nein, id^ lenne eure Sift.*' 

„%htx" fu^r* bag SWdu^d^en fort, ,,riec^en' barf man fc^on 

lobaran. SSom blo^en SRied^en* lann bie galle nid^t juf alien. Unb 
id^ rietl^e ben ©t)edE bod^ fiir mein Seben gem.* 6in bi^d^en 
ried^en' mufe ic^ baran." ©g" fief unter bie galle unb rod^ (m 
bem ©})edfe. S)ie gatte toar aber o^mi lofe gefteUt ; unb laum be* 
rii^rte eg mit bem 5Rdgd^en ben ©})edE, IIa})})g! fo" pel fie" 

iSjufammen, unb bag lufterne 3Wdugc^en toar jerquetfd^t. 

wJlinberfreunb.'' 



23. ^a^ $fetb uttb bev l^elabette @fel. 

©in lebigeg $ferb unb ein fd^ioer belabener gfel, beibe einem 
§erm bienftbar, mu^ten^ mhtn einanber iiber Sanb' gel^en. 
„5flimm mir* boc^, Kebeg 9lo^,'' bat ber gfel, „mmm mtr bod^ 
nur einen Ileinen 2:eil meiner 2aft (A, benn id^ finle fonft unter 
Sil^r ju Soben."' "^a^ ^Pferb toeigerte fid^; feufjenb fd^fid^ ber 
arme Safttrdger nod^ einige l^unbert ©d^ritte ioeiter, ftraud^elte 
bann unb fan! tot jur 6rbe nieber. 2)er 2:reiber, ber ju f})at 
fein Unred^t einfa^, tl^at alleg 3R5gnc^e,* fetn Sier ioieber ju 
ermuntem; alg er aber fal^, bafe feine 3Ku^e bergebeng toar,* 
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jog cr, urn boc^ * cttoag ju bcl^altcn, bent totcn 6f cl • btc ipaut lo 
db unb Icgtc bte ganje Sabung, wit bet ®felgl^aut obcnbrctn/ 
bcm ^ferbe" auf ben Sliicfen. „©ci^on rec^t!" \\>xad) biefeg bei 
fid^, „bieg tft bie berbiente ©trafe fiir meine Unbarm&erjtgleit. 
§atte* id) m\6} bor^in nid^t getoetgert, meinem ©enoffen beiju* 
ftel^en, fo toiirbe je^t biefe 2)rangfal mid) n\d)i betreffen." — 15 
§art]^erjigleit ftraft fid^ getodl^nlicl^ am 6nbe felbft." 

9Rei^ner. 



^4. ^eltfamet ^tiasienritt. 

6in 3Kann reitet^auf feinem 6fel nad^ §aufe unb Id^t feinen 
Suben ju ^u^ nebenl^er laufen. Kommt' ein 2Banberer unb 
fagt: „®a^ tft nid^t red^t, 3Sater, ba^ il^r* reitet unb lafit euren 
©ol^n laufen ; il^r l^abt ftarlere ©lieber.'' 2)a ftieg ber SSater 
toom 6fel l^erab unb lie^ ben ©ol^n reiten. Kommt toleber ein 5 
SBanbergmann unb fagt : „®aS ift nid^t red^t, Surfd^e, ba^ bu 
reiteft unb laff eft * beinen SSater gu gu^ gel^en ; bu l^aft jiingere 
Seine.** 2)a fa^en beibe auf unb ritten eine ©tredfe. ilontmt 
ein britter SBanbergmann unb fagt: „2iBag* ift bag fiir Untjer^ 
ftanb, jtt)ei ^erle auf einem fd^twad^en 2^iere ! ©oHte man nid^t 10 
etnen ©totf nel^men unb md) beibe l^inabjagen ?" 2)a ftiegen 
beibe ab unb gingen ju %ni, red^t§ unb Iinl§ ber aSater unb 
©ol^n, unb in ber SWitte ber ®fel. ^omntt ein t)ierter SBanberSs 
mann unb fagt: ^gl^r feib brei tounberlid^e ©efellen. Sft'^ nid^t 
genug, toenn jtoet ju ^u^ gel^en? ©el^t*^* nid^t leid^ter, toenn is 
einer toon eud^ reitet?" ®a banb ber 3Sater bent (Sfel bie borbe* 
ren Seine jufamnten, unb ber ©ol^n banb il^m bie -l^intern Seine 
jufammen, jogen' einen ftarlen Saum^jfal^I burd^, bet' atx Vi^x 
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©trafee ftanb, unb trugen ben 6fel auf ber Sld^feP l^eim. — So 
2ott)cit lann'g lommen, tt)enn man e^ aH^n Scuten rec^t madden" 



25. ^et ^lageL 

©in ^aufmann ^atte auf bcr 3Keffe gute ©cfd^cifte gemad^t/ 
alle' 2Baren berfauft unb fcine ©elbfa^e mit ®oIb unb Silbcr 
0ef})icft. @r tooUte je^t l^cimrcifen unb t)or ginbrud^ ber 3?aci^t 
ju §aufe fein. @r |)adEte alfo ben SWantelfadE mit bem ©elbe 

5 auf fein ^ferb* unb ritt fort. 3^ SDHttag raftete er in einer 

©tabt. 2lte er ioeiter iDoHte,^ fiil^rte il^m ber ^au^Ined^t ba§ 

9lo^ ijor, \)pxai^ aber : ,r$err, am linlen §interfu^e fe^It im §ufs 

eifen ein ^iagel." 

„£a^ i^n fe^Ien!" ertoieberte ber ^aufmann, „bie feeing ©tun* 

10 ben/ bie id^ nod^ ju madden l^abe, toirb ba§ ©fen too^I feftl^als 
ten. 3^ ^^^^^ ®^'^-" 5Wad^mitta9§/ aU er toieber obgeftiegen 
ioar unb bem SRoffe 93rot geben lie^/ lam ber ^ned^t in bie 
©tube unb fagte: ,;§err, eurem ^f erbe ' f e^It am linlen ^inters 
fufee ein §ufeifen. ©oH id^'§ jum ©d^mieb fii^ren?" „£a& e§ 

isfel^Ien!'' antioortete ber §err, ,,bie |)aar^* ©tunben, bie nod^ 
iibrig fmb, toirb bag ^ferb too^I au^^alten. ^i} l^abe 6ile." 6r 
ritt fort, aber nic^t lange, fo" fing eg an ju ftoljjern unb eg 
ftoIt)erte nid^t lange, fo fiel eg nieber unb brad^ ein Sein. 35er 
^aufmann mu^te bag $ferb liegen'* laffen, ben 3WanteIfadE" 

20 abfd^natten, auf bie ©d^ulter ne^men, unb ju %\x^ nad^ §aufe 
gel^en, too er fjjdt erft in ber 9iad^t aniangte. ,,2ln" aHem Uns 
glui," ftjrac^ er ju fic^ felbft, ,,ift ber t)erh)unfcf;te 5«agel fc^ulb." 
©lemitaBeile!" ®rimm. 
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^6. Set ^Ht\ ftdttid^toa^I. 

2)te SSogcI tooHtcn einmal eineu neuen Konig todl^Ien, unb 
eg^toar ein S^ag ju etner aHgemcinen Serfammlung im SBalbc 
bcftimmt. 3)ic meifte §offnung, getodl^lt ju tocrben/ ^atte ber 
2lblcr toegen fcincr ©tdrle unb ber ^fau toegen feiner ©d^ous 
l^eit. 2(ber ber §dl^er toar bamit* nic^t jufrieben. 6r tt)u^te 5 
jtoar, bafe feine gebem nic^t fonberlic^ fd^bn toarcn, unb ba^ er 
aud^ leine Kraft im* ©d^nabel l^atte; attein er meinte, tt)eil er 
red^t fc^reien unb allerlei ©timmen nad^a^men I5nne/ fo toerbe 
e§* \^m toieHeic^t bod^ gelingen, \oixm er fxd^ nur red^t auf})u^e/ 
6r f d^Iid^ alfo l^in in ben ^PfauenftaH unb fuc^te ftc^ ^ ijon " ben 10 
fd^5nen griinen unb blauen 5^bern, toomit bie ^fauen gefd^miidft 
ftnb, unb ftedfte biefelben jtt)ifd^en feine eigenen.® Saju fdrbte er 
feinen ©d^nabel unb feine Seine gelb unb l^ielt" fic^ nun faft 
fiir ben fc^5nften SSogel. ^n biefem l^errlid^en Slufguge* lam er 
in bie SSerfammlung* unb nal^m jtoifd^en bent Slbler* unb bem 15 
^Pfaue ^la^. 2(nfan0§ ftu^ten bie aSogel oHe iiber ben fonber^ 
baren ©aft, unb niemanb eriannte il^n. Site man il^n aber ndl^er 
betrac^tete, ba fal^ man, tt)o^er bie ©d^on^eit riil^re/ unb ber 
?Pfau rief: „S)ie ^ebem l^at er mir" gefto^Ien!" 35ie anbern 
fd^rieen atte : „§erunter mit bem 2)iebe !" 2)a trurben i^m nid^t 20 
blofe bie fremben JJebern au§geru})ft, fonbern aud^ t)iele t)on feis 
nen eigenen; unb l^albnadt unb tjerfjjottet t)on atten mu^te er 
fid^ " nad^ §ouf e fliid^ten. ©urtmann. 



d7. Set alit Sdtoe unb bie i^n (tefudbenbeu' ^iete. 

©in alter £5it)e lag fraftlo^ t)or feiner $)o^Ie unb ertoartete 
ben 2^ob. S)ie Siere, beren* ©d^redfen er bi^^er getoefen hjar, 
bebauerten i^n nid^t, fie freuten fid^ Dielme^r, ba^ \u Sjtmx* 
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log tourben, ®imge toon i^nen, bie er einft tjerfolgt l^atte, 
StooHten nun il^ren §«fe «^ i^"^ au^Iaffen. ®er arglifttge 
gud^g Irdnlte il^n mit bei^enbcn SReben; bcr 2BoIf fagte il^m 
bie argerlid^ften ©ci^im|)ftt)orte; ber ^^^ ftie^ i^n mit ben 
§5rncm ; bag it)ilbe ©d^tt)ein berhjunbete il^n mit feinen 
§auern; unb felbft* ber trage 6fel gab il^m einen ©d^Iag mit 

lofeinem §ufe. 35ag eble 5Pferb aber blieb fd^hjeigenb* ftel^en' 
unb tl^at il^m nid^tg, obgleid^ ber Sotoe feine 3Kutter jerriffen 
^atte. „933iIIft bu nid^t/' fragte eg ber ®fel, „bem Sotoen 
aud^ 6ing' jointer bie Dl^ren* geben?" Sag $ferb anttt)or« 
tete: ,,3^ '^^'^^ ^^ f^^' niebertrad^tig, mid^ an einem geinbe 

15 ju rdd^en, ber mir ^"^ nid^t mel^r fd^aben lann.'' 

Sefftng. 



d8. Sie @ottttenfi^ira^(ett. 

2)ie Sonne toar aufgegangen unb ftanb mit i^rer fd^dnen 
gidnjenben ©d^eibe am §immel; ba fd^idfte fie i^re ©tral^Ien 
aug, um^ bie ©d^Idfer in bem ganjen Sanbe ju toedfen. 35a 
lam ein ©tral^I gu ber Serd^e. 35ie* fd^Iu|)fte aug il^rem 

5 9?efte, flog in bie Suft l^inauf unb fang : „£irilirili, fd^on ift'g 
in ber gril^.'' ' 2)er jtoeite ©traE;! lam ju bem §dgd^en unb 
"totii^ eg ouf . ® ag * rieb fid^ * bie Slugen nid^t lange, fonbern 
f})rang oug bem SBalbe in bie 2Biefe unb fud^te fid^' jarteg 
©rag unb faftige Krduter ju feinem gruE^fludf. Unb ein britter 

10 ©tral^I lam qx\, bag §"^ner^aug. 2)a rief ber ^<x\ix\, : ,,fiilrifi !" 
unb bie ^iil^ner flogen Don il^rer ©tange ^erab unb gaderten 
in bem §ofe unb fud^ten fid^ gutter unb legten (Sier in bag 
3?eft. Unb ein bierter ©tral^l lam an ben Saubenfd^Iag ju 
ben Stdub^en.* 35ie riefen : „9ludfebifu, bie St^ur ift nod^ ^u.' " 
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Unb qX% btc 2^l^ur aufgcmad^t toar/ ba' flogen fie alle in ba^^s 
gelb unb liefen iiber ben 6rbfenadEer unb lafen fic^ bie runben 
i!omer auf. Unb ein fiinfter ©ttal^I lam ju bem Siend^en. 35a^ 
Irod^ 0M,% feinem 33ienenIorb ^erDor unb toifd^te fid^ bie gliigel 
ab unb fummte bann iiber bie Slumcn unb ben bliil^enben 
33aum l^in unb trug ben ^onig nad^ §aufe.*^ Sa fam ber2o 
le^te ©tra^I oxk ba^ 33ett be^ gaulenjerg unb tt)ottte il^n 
toedfen. SlUein ber ftanb nic^t auf, fonbern legte jtd^ ouf bie 
anbere @eite" unb fd^nard^te, iDcil^renb bie anbem arbeiteten. 

Surtmann. 



29. @tttfite^ttug bet SD>{oo^tofe. 

35er ®ngel, ber * bie Slumen ^^flegt unb in ftiHer "^(x^i ben 
%Oi\x barauf trdufelt, fd^Iummerte on einem ^riil^Iing^tage im 
^ij^M^XK eineg Slofenftraud^eg. Unb al§ er ertrad^te, ba f})rad^ 
er mit freunblid^em 2liTtIi$: ,,2ieblid^fteg meiner Kinber/ id^ 
banle bir* filr beinen erquidfenben SBol^Igerud^ unb fiir beinen s 
ful^Ienben ©d^atten. ^onnteft^ bu bir nod^** ettt)a§ erbitten, 
it)ie geme tt)urbe id^ eg bir getraE^ren !'' — „©o fd^miidfe mid^ mit 
einem neuen SReije !" flel^te barauf ' ber ®eift be§ 5Rofenftraud^e§. 
Unb ber 93IumenengeI fd^miidfte bie fd^onfte ber 33Iumen mit 
einfad^em 3Woofe. Sieblid^ ftanb fie ba in befd^eibenem ©d^mude, ^o 
bie 3Jloogrofe, bie fd^onfte il^reg ©efd^Ied^teg. 

Arummad^et. 



30. ^et ^belfitein. 

©in roller (Sbelftein lag im ©anbe jh)ifcf;en Dielen anberen 
gemeinen ©teinen. (Sin ^nob^ fammelte Don ^ biefen ju feinem 
©J)iele unb brad^te fie nad^ §auf e jugleid^ mit bem (Sbelfteine : 
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aber er lannte biefen' nid^t. S)a fa^ ber aSater be§ Knaben 
5 bem ©piele ju unb bemerfte ben rol^en ©belftetn unb fagte ju 
fcinem ©ol^ne : „®ieb mir biefen ©tein !" ©old^eg ' tl^at ber 
Jlnabe unb lad^elte/ benn er bad^te/ ,,2iBa§ toiH ber SSater mi 
bem ©teine madden ?" 
S)tef er ^ aber nal^m ® unb f d^Kff ben ©tein liinftHd^ in regel= 

10 ma^tge ^lad^en ' unb @ien, unb l^errlid^ ftral^lte nun ber ge^ 
fd^Iiffene S)emant. „©iel^e," fagte barauf ber SSater, „l^ier 
ift ber ©tein, ben bu mir gabft." ®a erftaunte ber Knabe 
iiber beg ®efteine§ ®Ianj' unb l^errlid^e^ gunfein' unb rief 
a\x^: „3Mein SSater, toie toermod^teft '^ bu bief eg ?" S)er SSater 

isfprad^: „3^ eriannte beg rol^en ©teineg S^ugenb unb ijers 
borgene ^rdfte; fo befreite id^ i^n toon ber i^n uml^uHenben" 
©d^Iadfe. ^t%i ftra^It er mit feinem natiirlid^en ®lanje.'' 

S)amad&, alg ber ^nabe ein 3w"qK"9 toorben" \oqx, gab il^m 
ber 93ater ben toerebelten ©tein, alg ©innbilb toon beg Scbeng 

'.oSEBertunbaBurbe. 

Antmmad^er. 



31. 3ettd ttttb bad ^d^af. 

®ag ©d^af mu^te^ toon alien lieren toiel leiben. S)a trat 
eg toor 3^w^' wnb bat/ fein Slenb ju milbem. ^t\x^ fd^ien 
toiUig unb fprad^ ju bem ©d^afe : „3^ f^^^^ \ot>^, mein from^ 
mi% ©efd^opf, id^ ^abe bid^ ju toe^rlog erfd^affen. "^vcx XocAfU, 

5 tote id^ biefem ^el^Ier am beften* ab^elfen foil, ©oil id^ beinen 
SMunb mit fd^reilid^en ^^mn unb beine gii^e mit JlraHen 
riiften?" — „D nein!'' fagte bag ©d^af, „id^ toiH nid^tg mit ben 
reifeenben*^ Sieren gemein® l^aben/' — „Dber," fu^r ^i\x% fort, 
„foa id^ ©ift in beinen ©peid^el ' legen ?" — „9lc^/' toerfe^te bag 

io©d^af, „bie giftigen ©d^langen toerben ja' fo fe^r gel^a^t !" — 
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3un, h)a« foil' id^ bcnn? %ij toill §orner auf beine ©time' 
Jjflanjcn unb ©tdrle bcincm Slacten geben.'' — ,/2lu(^ nid^t, 
Qiitigcr 3Satcr; ic^ Ibnnte' leid^t fo fto^ig toerben toic ber Sod.'' 
— „llnb flleic^tool^I/ fj)rac^ 3^"^/ rr^^wfet bu fclber fd^aben'" 
lonnen, tocnn ft(^ " anbcre, bir ju f d^aben, ^iiten foHen.'' i '' 
;,2Kufet'" id^ bag!" fcufjtc bad ©c^af. ,D fo lafe mic^, gutiger 
3Sater, tote id^ bin. 35entt bag JJemidgen, fc^aben ju fonnen," 
crtocdEt, fiird^tc " td^, btc Suft, fd^aben ju tooHen ; unb eg ift 
Beffer Unred^t leiben", alg Unred^t tl^un." 3^"^ fegnete bag 
fromme ©d^af unb eg bergafe toon ©tunb' an ^* ju Kagen. 20 

fieffing. 



32. %tt l^itttgtige Sttd^d uttb bet ^al^u. 

@itt l^ungriger J^ud^g l^orte in einer fatten SBintemad^t einen 
ipal^n auf einem Saume Irdl^en. ^xi geliiftete^ nad^ bem 
©d^reier; ba* er aber nid^t auf ben Saum fteigen fonnte, 
befann er ftd^ auf eine Sift. rrSi, §a^n/' rief er l^inauf/ 
„tote lannft bu nur* in biefer falten 9Jad^t fo fd^on fingen?" — 5 
„%i:j Derliinbige ben 2^ag/' anttoortete ber §al^n. ,r2iBag, ben 
S^ag?" rief ber gud^g unb fteUte ftd^ t)ertounbert/ „eg ift ja* 
ttod^ finftre 9lad^t !" — „ei, toei^t bu benn nic^t," anttoortete 
ber §al^n, ^bafe toir ben lag fd^on im i)oraug fii^len unb feine 
9ldl^e burc^ unfere ©timme toerfiinben?" — „®ag ift gar' ettoag 10 
©ottUd^eg/' rief ber ^Jud^g, „bag fonnen nur 5Proj)]^eten ! D 
§al^tt, toie fd^dn fangft bu t\itx[. !" S)er ^o^\jXi frd^te jum jtoeis 
Uxk 5IKaIe, unb ber %\xii% fing ox^, unter bem Saume ju tanjen. 
^SBarum tanjeft bu benn?" fragte ber §a^n. ®er gud^g ant* 
toortete: „35u ftngft, unb id^ tanje toor greuben.' S)ein fd^o* 15 
ncr Oefang ermuntert mid^ baju.* SBa^rlid^, unter atten 3Sd^e(n 
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bift bu ber erftc. S)u iibertriffft fic aHe burd^ bein fd^onc^ 
©efieber, burd^ beinen ^errlid^en ©efang unb baburd^/" 
bafe bu bie 3w^""f^ V^ berliinben ijermagft. D, fomm l^cruntcr, 

20 befter bcr 3SogeI, bamit " id^ bid^ umarmcn unb lujfen lann/ " 
3)em §a^n" geficl ba§ £06 be« ©d^meid^Ier^' fo h)ol^I, ba^ 
et toirlUd^ bom Saumc l^erabflog* unb auf ben ^ud^^ju" lam. 
3)a fa^te il^n aber biefcr unb ricf lad^enb: „9lein, nein, 
ipal^n, bu bift Icin ^Propl^ct ; fonft l^dtteft^*bu a\x6) gemerft, bafe 

25 id^ bid^ nid^t liiffen, fonbern nur freffen tootttc/' 2)amit" bi| 
er il^m ben ^oj)f t)om 9lumj)f unb t)erje^rte ben S^^oren. 

JteOner. 



33. ^et Sttd^d ttnb bie fta^e. 

g« trug ftd^ ju, bafe bie ^a^e im SBalbe bem §erm^ ^d^« 
ht^^q;atit\ unb toeil fte bad^te, er ift f(ug unb tool^Ierfal^ren 
unb gilt* i)iel in ber 5EBeIt, fo fprad^ fie i^m freunblid^ ju: 
„®uten Sag, * Ueber §err %\x6^^, toie ftel^t'g ? toie gel^t'g ? toie 

Sfd^Iagt il^r euc^ burd^* in biefer teuem ^txiT — 2)er %u6^%, 
alle§ §od^mut§ t)oH, fal^ fte an t)on Kopf bi« ju gu^ unb toufete 
lange nid^t, ob er i^r ettoa^ anttoorten foHte. (gnblid^ fj)rad^ 
er: „D bu armer buntfd^edfiger SBid^t, bu §ungerleiber unb 
SWaufeidger, toa« lommt bir in ben ©inn?* ^Jragft bu, ob 

lomir'g \ooi}\ gel^e?* unb id^ bin §err iiber l^unbert Kiinfte!'' — 
®ie S.a%z tooHte' i^m befd^eiben anttoorten, aber in berttfelben 
aiugenbliie lam ein 2)ad^g^unb bal^ergelaufen.® SEgie ber gud^« 
ben fal^, mac^te er/ ba^ er in feine §o^Ie fam; bie ila^e 
aber fprang bel^enbe auf eine '^\x6^t unb fe^te fid^ in ben 

IS ©ij)fel, too tfte unb Saubtoer! fte ganj Derbargen. Salb lam 
ber ^a^ix, unb ber ®ad^«l^unb fpurte ben ^ud^g unb j)adEte il^. 
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311^ bie ^a^c ba« \oi}, rief fte i^m l^inab : „gi, §err gud^g, 
fcib i^r bod^ mit curen l^unbert ^iinften fteden" geblieben? 
§attet" il^r l^eraufllcttcm fonnen, toie id^, fo todr*^ nid^t urn 
cucr Scben " aef dbcben !" 20 



34. Der Manu im Mond. 

Vor alten Zeiten^ ging einmaP ein Mann am lieben 
Sonntagmorgen in den Wald, haute sich Holz ab eine 
grossmachtige Welle, band sie, steckte einen Staffelstock 

hinein, hockte die Welle auf und trug sie nach Hause zu.* 
Da begegnete ihm unterwegs * ein htibscher Mann in Sonn- 5 
tagskleidern, der wollte ' wohl ® in die Kirche ' gehen, blieb 
stehen,® redete den Wellentrager an und sagte : „Weisst du 
nicht, dass auf Erden* Sonntag ist, an welchem Tage der 
liebe Gott ruhte, als er die Welt und alle Tiere und Men- 
schen geschaffen?" Weisst du nicht, dass du sollst* den 10 
Feiertag heiligen?" — Der Fragende" aber war der liebe 
Gott selbst. Jener Holzhauer jedoch war ganz verstockt 
und antwortete : „Sonntag auf Erden oder Montag im Him- 
mel, was" geht das mich an, was geht das dich an?" — „So 
soUst du deine Reisigwelle ewiglich tragen !" sprach der 15 
liebe Gott, „und weil der Sonntag auf Erden dir so gar un- 
wert ist, so sollst du fiirder ewigen Montag" haben und im 
Mond stehen, ein Warnungsbild fur die," welche den Sonn- 
tag mit Arbeit schanden !" 

Von der^** Zeit an steht im Mond immer** noch der Mann 20 
mit dem Holzbiindel und wird auch wohl stehen bleiben" 
bis in alle Ewigkeit, bbchstmn. 
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35. Der kluge Hirtenknabe. 

Es war einmal ein Hirtenbiiblein, das^ war wegen seiner 
weisen Antworten, die es auf alle Fragen^ gab, weit und 
breit* beriihrnt. Der Konig des Landes horte auch davon, 
glaubte es nicht und liess das Biiblein kommen *. Da sprach 
5 er zu ihm : jjKannst** du mir auf die drei Fragen, die ich dir 
vorlegen will, Antwort geben, so will ich dich halten wie 
mein eigenes Kind." — Sprach •* das Biiblein: „Wie lauten 
diese drei Fragen ?" — Der Konig antwortete : „Wie viel 
Tropfen Wasser ' sind im Weltmeere ?'* — Das Hirtenbiib- 

10 lein antwortete : „Herr Konig, lasst " alle Fliisse auf Erden 
verstopfen, damit'' kein Tropflein mehr daraus ins Meer 
lauft, das ich nicht erst gezahlt habe, so will ich euch sa- 
gen, wie viel Tropfen im Meere sind." — Sprach der Konig; 
„Die andere Frage lautet : Wie viel Sterne stehen am Him- 

iSmel?" — Das Hirtenbiiblein sagte : „Gebt mir einen gros- 
sen Bogen weisses Papier !" ' und dann machte er mit der 
Feder so viel feine Punkte darauf , dass sie kaum zu sehen " 
und fast gar nicht zu zahlen waren, und einem " die Augen 
vergingen, wenn man darauf blickte. Darauf sprach es: 

20 „So viel Sterne stehen am Himmel, als hier Punkte auf dem 
Papiere ; zahlt sie nur !" Aber niemand war dazu im 
Stande." — Sprach der Konig : „Die dritte Frage lautet : Wie 
viel Sekunden sind in der Ewigkeit ?" Da sagte das Hirten- 
biiblein : „In Hinterpommem liegt ein Demantberg, der 

25 hat" eine Stunde in der Hohe, eine Stunde in der Breite 
und eine Stunde in der Tiefe ; dahin kommt alle ^* hundert 
Jahre ein Voglein und wetzt sein Schnablein daran, und 
wenn der ganze Berg abgewetzt ist, dann ist " die erste Se- 
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kunde in der Ewigkeit vorbei." — Sprach derKonig: „Ich 
will dich fortan halten wie mein eigenes Kind." * 3c 

Grucm. 



36. Die drei Brilder. 

Es war ein Mann, der hatte drei Sohne und weiter nichts 
im Vermogen ' als das Haus, worin er wohnte. Nun hatte ' 
jeder. gern nach seinem Tode das Haus gehabt, dem Vater 
war aber einer so lieb, als der andere ; da wusste er gar 
nicht, wie er's anfangen sollte, dass er keinem zu nahe 5 
trate ;' verkaufen * wollte er das Haus auch nicht, weiPs von 
seinen Voreltern war, sonst hatte * er das Geld unter sie * 
geteilt. Da fiel ihm endlich ein Rat ein, und er sprach zu 
seinen Sohnen : „Geht in die Welt und versucht euch', und 
leme* jeder ein Handwerk; wenn ihr dann wieder kommt, 10 
wer das beste Meisterstiick macht, der'' soil das Haus haben." 

Das" waren die Sohne zufrieden ; der al teste wollte ein 
Hufschmied, der zweite ein Barbier, der dritte aber ein 
Fechtmeister werden." Darauf bestimmten sie eine Zeit, 
wann sie wieder nach Hause kommen wollten, und zogen 15 
fort. Es traf sich auch, dass jeder einen ttichtigen Meister 
fend, wo " er was " Rechtschaifenes lemte. Der Schmied 
musste des Konigs Pferde beschlagen und dachte : „Nun 
kann dir's" nicht fehlen, du kriegst das Haus." Der Bar- 
bier rasierte lauter vornehme Herren und meinte auch, 20 
das Haus ware" schon sein. Der Fechtmeister bekam 
manchen Hieb, biss aber die Zahne zusammen und Hess 
sich's nicht verdriessen," denn er dachte bei " sich : „Furch- 
test " du dich vor einem Hiebe, so bekommst du das Haus 
nimmermehr." 25 
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Als nun die gesetzte Zeit herum" war, kamen sie bei 
ihrem Vater wieder zusammen ; sie wussten aber nicht, wie 
sie die beste Gelegenheit finden sollten, ihre Kunst zu zei- 
gen, sassen beisammen und ratschlagten. Wie sie so sas- 

30 sen, kam auf einmal ein Hase iibers Feld daher gelaufen." 
„Ei," sagte der Barbier, „der kommt wie gerufen,"" nahm 
Becken und Seife, schaumte, bis der Hase in die Nahe 
kam, dann schaumte''^ er ihn in vollem Laufe ein und 
rasierte ihm auch in vollem Laufe sein " Stutzbartchen, 

3i und dabei schnitt er ihn nicht und that ihm an keinem 
Haare weh. „Das gefallt mir," sagte der Vater, „wenn 
sich die andern nicht gewaltig angreifen,^* so ist das 
Haus dein." Es wahrte nicht lange, so" kam ein Herr in 
einem Wagen daher gerannt in vollem Jagen. „Nun sollt 

40 ihr sehen, Vater, was ich kann,"'^® sprach der Hufschmied, 
sprang dem Wagen nach, riss dem Pferde, das in einem 
fort" jagte, die vier Hufeisen ab und schlug ihm auch im 
Jagen'" vier neue wieder an. „Du bist ein ganzer Kerl,"^ 
sprach der Vater, „du machst deine Sache so gut, wie dein 

45 Bruder ; ich weiss nicht, wem ich das Haus geben soil." Da 
sprach derDritte : „Vater, lasst mich auch einmal gewahren," 
und weil es anfing zu regnen, zog er seinen Degen und 
schwenkte ihn *" in Kreuzhieben iiber seinen Kopf,® dass keir 
Tropfen auf ihn fiel; und als der Regen starker ward und 

SOendlich so stark, als ob man mit Mulden vom Himmel 
gosse,*^ schwang er den Degen immer schneller und blieb so 
trocken, als sasse " er unter Dach und Fach." Wie der Vater 
das sah, erstaunte er und sprach : „Du hast das beste Meister- 
stiick gemacht, das Haus ist dein.'* 

55 Die beiden andern Bruder waren damit'' zufrieden. Wie 
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sie vorher gelebt hatten, blieben sie alle drei zusammen im 
Haus und trieben ihr Handwerk, und da sie so gut ausge- 
lemt" hatten und so geschickt waren, verdienten sie viel 
Geld. So lebten sie vergniigt bis in ihr Alter zusammen, und 
als der eine krank ward und starb, gramten sich die zwei6o 
andem so sehr dariiber, dass sie auch krank wurden und 
bald starben. Da wurden sie, weil sie so geschickt gewesen 
und sich so lieb gehabt,** alle drei in e i n Grab gelegt. 

Grimm. 



37. Oer Wolf und die sieben jungen Geisslein. 

Eine Geiss hatte sieben junge Geisslein, die sie recht miit- 
terlich liebte und sorgfaltig vor^ dem Wolfe fiiitete. Eines 
Tages,' als sie ausgehen musste, Futter zu holen, rief sie alle 
zusammen und sagte : „Liebe Kinder, ich muss ausgehen und 
Futter holen, wahrt euch vor dem Wolf und lasst ihn nicht s 
herein ; seid auf eurer Hut,* denn er verstellt sich oft, aber an 
seiner rauhen Stimme ' und an seinen schwarzen Pfoten konnt 
ihr ihn erkennen ; ist er erst * einmal im Haus, so frisst er 
euch alle mit Haut und Haar.*" Nicht lange darauf, als sie 
weggegangen war, kam auch schon* der Wolf vor die Haus- 10 
thiir' und rief mit semer rauhen Stimme : „Liebe Kinder, 
macht auf, ich bin eure Mutter und hab' euch schone Sachen 
mitgebracht." Die sieben Geisserchen aber sprachen : „Unsere 
Mutter bist du nicht, die " hat eine feine, liebliche Stimme, 
deine Stimme aber ist rauh ; du bist der Wolf und wir machen ^ 5 
dir nicht auf." Der Wolf aber besann sich auf eine List," ging 
fort zu einem Kramer und kaufte sich ein grosses Stiick 
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Kreide ; ' die ass er und machte seine Stimme fein damit. Dar- 
nach ging er wieder zu der sieben Geisslein * Hausthiir und 

20 rief mit feiner Stimme : „Liebe Kinder, lasst mich ein, ich 
bin eure Mutter ; jedes von euch soil etwas haben ! ** Er hatte 
aber seine schwarze Pfote an das Fenster* gelegt; das sahen 
die sieben Geisserchen und sprachen : „Unsere Mutter bist 
du nicht, die hat keinen schwarzen Fuss, wie du ; du bist der 

25 Wolf, und wir machen dir nicht auf." Der Wolf ging fort zu 
einem Backer und sprach; „Backer, bestreich* mir meine* 
Pfote mit frischem Teig !" und als das gethan war, ging er 
zum MUller und sprach : „Miiller, streu' ^" Er mir fein ^^ weis- 
ses Mehl auf meine Pfote ! " Der Miiller woUte nicht. „Wenn 

30 du es nicht thust," sprach der Wolf, „so fress* ich dich ! " Da 
that es der Miiller, denn er fiirchtete sich. 

Nun ging der Wolf wieder zu der sieben Geisserchen Haus- 
thiir und sagte : „Liebe Kinder, lasst mich ein, ich bin eure 
Mutter; jedes von euch soil etwas geschenkt" kriegen." Die 

35 sieben Geisserchen woUten erst die Pfote sehen, und wie sie 
sahen, dass sie schneeweiss war, und horten, wie fein die Stim- 
me des Wolfes klang, so glaubten sie, es ware ihre Mutter, und 
machten die Thiir auf und liessen den Wolf herein. Wie sie 
aber sahen, wer es war, da erschraken sie und versteckten 

40 sich geschwind, so gut es ging," das eine unter den Tisch, 
das zweite ins Bett, das dritte in den Ofen, das vierte in die 
Kiiche, das fiinfte in den Schrank, das sechste unter eine gros- 
se Schiissel, das siebente in die Wanduhr.'^ Aber der Wolf 
fand sie alle und verschluckte sie, ausser dem jiingsten in der 

45 Wanduhr,^ das blieb am Leben." Darauf, als er seine Lust 
gebiisst hatte, ging er fort. 

Bald darauf kam die Mutter nach Haus. Was musste sie 
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sehen ! Die Hausthiir stand offen ; Tisch, Stuhl und Banke waren 
umgeworfen, die Schtisseln in der Kiiche zerbrochen, Decke 
und Kissen aus dem Bett gezogen ; das war ein Jammer ! 50 
„Ach !" rief sie, „der Wolf ist da gewesen und hat meine lie- 
ben Kinder gefressen ; meine sieben Geisserchen sind tot ! " 
und fing an, zu weinen. Da sprang das jiingste aus der Wand- 
uhr imd rief : „Eins" lebt noch, Hebe Mutter!" und erzahlte 
ihr, wie das Ungliick gekommen war. 55 

Der Wolf aber, nachdem er die starke Mahlzeit gehalten," 
war satt und miide geworden, hatte sich auf eine griine Wiese 
in den Sonnenschein gelegt und war eingeschlafen. Die alte 
Geiss aber, die klug und listig war, dachte bin und her," wie 
sie ihre Kindlein noch retten konnte." Endlich kam ihr ein 60 
guter Gedanke, und sie sagte zu dem jiingsten Geisslein : 
„Nimm Zwim, Nadel und Schere und folge mir !" Nun gingen 
sie beide hinaus und fanden den Wolf, wie er im tiefen Schlafe 
auf der Wiese lag. „Da liegt das Ungeheuer und schnarcht," 
sagte die Mutter und betrachtete ihn von alien Seiten ; „zum 65 
Abendessen hat er meine sechs Kindlein hinuntergewiirgt und 
hat" nicht weiter laufen konnen und sich da hingestreckt. 
Geschwind gieb mir die Schere her, vielleicht sind sie noch am 
Leben ; ich will ihm den Bauch aufschneiden." Damit ritzte 
sie dem Wolf den Bauch auf, und die sechs Geisserchen, die 70 
er in der Gier und Hast ganz " verschlungen hatte, sprangen, 
als sie Luft bekamen, heraus, batten keinen Schaden genom- 
men und freueten sich, dass sie aus dem Gefangnis erlost 
waren. Sie herzten ihre Mutter, aber die ^ sprach : „Geht und 
tragt grosse und schwere Wackersteine herbei." Damit mussten 75 
sie dem Wolf den Leib anfUllen, und die Alte nahte ihn so 
geschwind wieder zu, dass er nichts merkte uivd ?»\cVvmc.V^ 
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einmal in seinem Schlaf regte. Darnach sprangen sie alle da- 
von und versteckten sich hinter eine Hecke.' 

80 Ak der Wolf ausgeschlafen" hatte, so fiihlte er, dass es ihm" 
so schwer im Leibe war, und sprach : „Es rumpelt und pum- 
pelt" mir im Leib herum und habe" doch nur sechs Geisser- 
chen gegessen/' Da dachte er, ein frischer Trunk werde " ihm 
helfen, machte sich in die Hohe ** und suchte einen Brunnen. 

85 Wie er sich aber iiber das Wasser^ biickte und trinken woUte, 
konnte er sich vor^ der Schwere der Steine nicht mehr halten, 
stiirzie hinab und ertrank. Wie das die sieben Geisserchen sa- 
hen, kamen sie herzugelaufen,** riefen : „Der Wolf ist tot ! der 
Wolf ist tot ! " und tanzten vor Freude um den Brunnen. 

Nock Grimm. 



38. Das Lumpeng^esindel. 

Hahnchen sprach zum Hiihnchen : „Die Niisse sind reif ge- 
worden, da wollen wir mit einander auf den Berg gehen und uns 
einmal recht satt daran essen/ ehe sie das Eichhorn alle weg- 
holt." — ,Ja,** antwortete das Hiihnchen, „komm, wir wollen 

Suns* eine Lust mit einander machen." Da gingen sie zusam- 
men fort auf den Berg, und weil es ein heller Tag war, blieben 
sie bis zum Abend. Nun weiss ich nicht, ob sie sich so dick * 
gegessen hatten, oder ob sie so iibermiitig geworden waren ; 
kurz,* sie wollten nicht zu Fuss nach Hause gehen, und das 

10 Hahnchen musste einen kleinen Wagen von Nussschalen 
bauen. Als er fertig war, setzte sich Hiihnchen hinein und 
sagte zum Hahnchen : „Du kannst dich nur immer ^ vorspan- 
nen." — „Du kommst mir recht !"* sagte das Hahnchen, „lie- 
ber gehe ich zu Fuss nach Haus, als dass ich mich vorspan- 
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nen lasse ;' nein, so haben wir nicht gewettet." Kutscher will 15 
ich wohl sein und auf dem Bock sitzen, aber selbst ziehen,' 
das thu* ich nicht." 

Wie sie so stritten, schnatterte eine Ente daher:" „Ihr 
Diebsvolk, wer hat euch geheissen,in meinen Nussberg ge- 
hen? Wartet, das soil euch schlecht bekommen!"" Damit 20 
ging sie auf das Hahnchen los." Aber Hahnchen war auch 
nicht faul und stieg der Ente' tiichtig zu Leibe;" endlich 
hackte es sie mit seine n Sporen so gewaltig, dass sie um Gnade 
bat und sich gem zur Strafe vorden Wagen' spannen Hess. 
Hahnchen setzte sich nun auf den Bock und war Kutscher, 25 
und darauf ging es fort" in einem Jagen. „Ente, lauf zu, was 
du kannst !" Als sie ein Stiick' Weges" gefahren waren, 
begegneten sie zwei Fussgangern, einer Stecknadel und einer 
Nahnadel. Die riefen : „Halt ! halt !" und sagten, es wiirde " 
gleich stichdunkel werden, da konnten sie keinen Schritt wei- 3^ 
ter, auch sei es so schmutzig auf der Strasse, ob " sie nicht 
ein wenig einsitzen konnten; sie seien^® auf der Schneiderher- 
berge vor dem Thore gewesen und hatten sich bei dem Bier 
verspatet. Hahnchen, da es " magere Leute waren, die nicht 
viel Platz einnahmen, liess sie beide einsteigen ; doch mussten z\ 
sie versprechen, ihm und seinem Hiihnchen nicht auf die 
Fiisse zu treten. 

Spat abends * kamen sie zu einem Wirtshaus, und weil sie 
die Nacht ' nicht weiter fahren wollten, und die Ente auch 
nicht gut zu Fuss war und von einer Seite auf die andere fiel," 40 
so kehrten sie ein. Der Wirt machte anfangs viel Einwendun- 
gen/" sein Haus sei schon voll, gedachte auch wohl, es mochte 
keine vornehme Herrschaft sein; endlich aber, da sie siisse 
Reden ffihrten,^ er soUe das Ei haben, welches das Hiihnchen 
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45 unterwegs gelegt habe, auch die Ente behalten," die alle 
Tage eins lege, so gab er nach. Nun liessen sie sich wieder 
frisch auftragen ^^ und lebten in Saus und Braus. Friih mor- 
gens, als es erst dammerte und noch alles schlief, weckte 
Hahnchen das Hiihnchen, holte das Ei, pickte es auf, und sie 

50 verzehrten es zusammen ; die Schalen aber warfen sie auf den 
Feuerherd. Dann gingen sie zu der Nahnadel, die noch 
schlief, packten sie beim Kopf und steckten sie in das Sessel- 
kissen des Wirts, die Stecknadel aber in sein Handtuch ; da- 
rauf flogen sie, mir nichts'^' dir nichts, iiber die Heide davon. 

55 Die Ente, die gem unterm freien Himmel schlief und im Hof 
geblieben war, horte sie fortschnurren, machte sich munter** 
und fand einen Bach, auf dem sie hinab schwamm,- und das 
ging "^ geschwinder als vor dem Wagen. Ein paar Stunden " 
danach hob sich der W\x\. aus den Federn,*** wusch sich und 

60 wollte sich am Handtuch abtrocknen ; da f uhr ihm die Steck- 
nadel iiber das Gesicht und machte ihm einen roten Strich von 
einem Ohr zum andern. Dann ging er in die Kiiche und wollte 
sich* eine Pfeife anstecken ; wie er aber an den Herd kam, 
sprangen ihm die Eierschalen in die Augen. „Heute morgen 

65 will mir alles an meinen" Kopf," sagte er und Hess sich ver- 
diiesslich auf seinen Grossvaterstuhl nieder ; aber geschwind 
fuhr er wieder in die Hohe und schrie : „Auweh !" denn die 
Nahnadel hatte ihn noch schlimmer und nicht in den Kopf 
gestochen. Nun war er vollends bose und hatte Verdacht auf 

70 seine Gaste,^ die so spat gestern abend gekommen waren ; 
und wie er ging und sich nach ihnen umsah, waren sie fort. 
Da that er einen Schwur, kein Lumpengesindel raehr in sein 
Haus zu nehmen, das viel verzehrt, nichts bezahlt und oben- 
drein zum Dank" Schabemack treibt. Grimm. 
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39. Sev ffntte itnb bet 9leici^r. 

SBor alien ^^iva, ate nod^ 6ngel auf @rben untcr ben 3Ren» 
fc^cn toanberten, trug c^ fw^ ju, bafe einer berfelbcn abenbd 
milbe toar unb il^n bte Siad^t ilberftel, cl^e er ju etner $er» 
berge lommen fonnte. Siun ftanbcn auf bent SBege bor il^m 
jtoet ^dufer einanber* gegeniiber, bag eine gro| unb fci^5n, s 
bag anbere Iletn unb armltd^ anjufel^en/ unb ge^drte* bag 
gro^e einem reic^en, bag fleine einem armen 9Manne. ®a 
bac^te ber ©ngel : „2)ent Steid^en toerbe tc^ nid^t bef d^toer* 
lic^* fatten, bei tl^m' toitt id^ anfIoj)fen/ 2lte ber Sleid^e ^x^, 
feine 3^^fire IIoj)fen* l^drte, mad^te er bag genfter auf unbio 
fragte ben fjrembling, toag er fud^e. ®er 6ngel anttoortete: 
„3(^ bttte nur um ein Siad^tlager." 3)er SReid^e guite ben 
SBanbergmann bom $auj)te big gu ben ^wfe^^^ ^i^/ wnb toeil 
ber @ngel fc^Kd^te Jlleiber trug unb nid^t augfal^ tote einer/ 
ber Dtel ®elb in ber 3^afd^e l^at, fd^uttelte er mit bem ^oj)fe 15 
unb fj)rad^: „3^ ^<*«i^ ^w^ »^i^* aufne^men; meine ilant* 
mem liegen ijoff Krauter' unb ©amen, unb fottte* id^ einen 
jeben bel^erbergen, ber <\xk meine Jj^iir flopft, fo fbnnte id^ 
felbji ben 33ettelftab in bie §anb nel^men. ©ud^t anbergtoo 
ein Unterlommen !" !Damit fc^Iug* er fein ^enfter gu unb 20 
lieft ben @ngel ftel^en." 

aifo le^rte biefer il^m ben SlildEen, ging l^inilber ju bem 
fleinen §aufe unb Ilopfte an. ilaum l^atte er angefIoj)ft, 
fo Ilinfte" ber 2lrme fd^on fein Sl^urd^en auf unb bat ben 
SBanbergmann eingutreten, unb bie 9Jad^t iiber" bei il^m gu2s 
bleiben. „@g ift fd^on finfter/' fagte er, „unb l^eute I5nnt 
tl^r bod^" nid^t toeiter fommen." ®ag gefiel bem gngel, 
unb er trat gu i^m** ein. 2)ie grau beg airmen reic^te i^m 
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bic §anb, l^te^ il^n h?iHfommen" unb fagtc, fte l^atten nid^t 

3ot)ieI, aber h?ag eg todre, gdbcn fie toon §erjen gem. 2)ann 
fe^te fte Kartoffein an^ ^euer, unb toci^renb fte fod^ten^ 
tnelfte fte t^re B^^Q^/ ^^"^^^ f^^ ^^^ Kfed^en 9Kt(d^* baju 
l^atten ." Unb al^ ber %\\i^ gebedt toar, fe^te fid^ ber (gngel ' 
ju tl^nen" unb a| mit, unb fd^medte' il^m bie fd^Iec^te 

35^oft gut, benn e§ toaren" bergniigte ©efid^ter babei. 

21I§ fte gegeffen fatten unb ©d^Iafengjeit it>ar/' rief bte 
grau l^etmlid^ tl^ren 9Kann unb fprad^: „§5r', Iteber 3Kann, 
toir tooHen un§ l^eute** nad^t etne ©treu madden, bamit ber 
arme SBanberer ftd^ in unfer Sett legen unb au^rul^en lann;" 

40 er ift ben ganjen 2:ag iiber gegangen!" „SSon ^erjen" 
gem/' anttt)ortete er, ^^td^ tottt'g i^m anbieten" — ging gu bent 
Sngel unb bat t^n, er mod^te" fid^ in i^r 33ett legen unb 
feine ©lieber orbentlid^ au^rul^en laffen. 35er ©ngel tooHte 
ben betben Sllten** tl^r Sager nid^t ne^men, aber jie lie^en 

45ntd^t c&, big er eg enblid^ tl^at unb fid^ in il^r Sett legte. 
@id^ felbft aber mad^ten fte eine ©treu auf bie 6rbe.* 

2lm anbem 3Rorgen ftanben fte toor 2:age auf unb lod^ten 
bem (Safte ein grii^ftiii, fo gut fte eg**^ l^atten. 3llg nun 
bie ©onne burd^g ^enfterlein fd^ien, unb ber (Sngel aufges 

50 ftanben tuar, afe er toieber mit il^nen unb tooHte bann feineg 
SBegeg" jie^en. 3llg er in ber 2:^ure ftanb, fj)rad^ er: 
wSBeil il^r fo mitleibig unb fromm feib, fo toiinfd^t eud^ 
breierlei," bag toill id^ ^yxi^ erfiiUen." ®a fagte ber Slrme: 
„2Bag foil id^ mir fonft" toiinfd^en, alg bie eh)ige ©eligfeit, 

Ssunb bafe \Q\x jtoei, fo lange toir leben, gefunb finb** unb 
unfer notbiirftigeg taglid^ Srot l^aben? giirg ©ritte toei^ 
tc^ mir nid^tg** ju tounfd^en." ®er (gngel fprad^: nSBiffft 
hi bir ntd^t ein xvivxl §aug fiir bag alte toiinfc^en?'' S)a 
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fagte ber 3Kann : ,,3a, toenn bag ging," h)ar'g tntr tool^I Keb/' 
SRun erfiiHtc ber ©ncjel il^re SBunfd^e unb Dertoanbclte tl^r6o 
alte^ $au$ in ein fd^oned neued, unb aid bad gefc^el^en \oox, 
t)erlieg er {te unb 309 tpeiter. 



40. Set ^tttte ttttb bet 9lei(j^e. (©c^tug.) 

Slfe eg Doffer S^ag toar, ber Sleid^e aufftanb* unb ftd^ tnd 
fjenfter legte/ fal^ er gecjeniiber ein fd^ones} neued §aud ba, too 
fonft eine alte §iitte geftanben l^atte. 3)a mad^te er gro^e 
Slugen,* rief feine ^rau unb fjjrad^ : „^rau, fiel^ einmal/ toie ift 
bad 3ugegangen? ©eftern abenb ftanb bort eine elenbe §utte, 5 
unb nun ift'd ein f(^5ned neued §aud ; lauf bod^ einmal* 
^iniiber unb l^Sre, toie ed gefommen ift.'^ 3)ie fjrau ging l^in 
unb fragte ben 2trmen <x\x^.*' %tx erja^Ite il^r: „®eftem 
abenb fam ein SBanberer, toeld^er 5lad^t^erberge fud^te, unb 
l^eute morgen beim 2tbfd^iebe l^atte er und brei SBiinfd^e ge* 10 
toal^rt: bie etoige ©eligteit, ©efunbl^eit in biefem Seben 
unb bad notbilrftige taglid^e 33rot baju, unb ftatt unferer 
alien §utte ein fd^5ned neued ^oyx^J* Slid bie JJrau bed 
SWeic^en bad gel^ort l^atte, lief fie fort unb erja^Ite il^rem 
3Kanne, h)ie ed gefommen toar. 3)er 3Jlann fj)rad^.: ,,^^^5 
xcCti^iz^ xcCxij jerrei^en unb jerfd^Iagen ! §atte id^ nur bad 
getou^t ! 3)er grembe ift (x\xij bei mir geioefen ; id^ l^abe i^n 
aber abgetoiefen I'' ^Sik/' fjjrad^ bie grau, „unb fe^e bid^ 
auf ein ^Pferb ; ber 3Kann ift nod^ nid^t toeit, bu mu^t il^n ein« 
l^olen unb bir aud^ brei SBiinfd^e getoa^ren laffen."* 3)a fe$te2o 
fid^ ber SKann auf unb l^olte ben ©ngel ein, rebete fein unb 
lieblid^ mit ii^m unb f^jrad^, er mod^t'd' boc^ nic^t iibd u<^(:i\j\^xx. 
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bafe* er il^n nid^t gletd^ eingelaffen, er l^atte ben ©d^Iiiffel 
jur §augtl^ur gefud^t, unterbeffen toare er iDeggegangen ; toenn 
25 er beg 3Bege§ juriicffdme, miifete er Bet t^m einfel^ren. „^Ci/' 
fjjrac^ ber (gngel, „toenn id^ etnmal juriidEfomme, tottt id^ e3 
t^un." 

®a fragte ber Sleid^e, oB er nid^t aud^ bret SBflnfd^e l^un 
biirfte, h)te fetn 5Rad^bar. 3^/ f^^S*^ i>^^ ©ngel, ba§ bilrfte er 

sotoo^l/ eS toSre aber nid^t gut fur il^n unb er foffte fid^ Keber 
nid^tg, toiinfd^en. 3)er 3letd^e aber meinte," er toolle fid^ fd^ou 
tiXooL^ ®ute§ au^fud^en, toenn eg nur getoi^ erfiillt toilrbe. ®a 
\)fxcii) ber (Sngel : ,,9leite nur l^etm, unb brei SBUnfd^e, bie bu 
tl^uft, fotten erfullt toerben." 

35 '^^'(^ i^atte ber Sleid^e, toag er ioollte, ritt l^einttoSrtg unb 
befann \\i), toag er jtd^ toiinfd^en follte. 2tfe er fo nad^* 
bad^te unb ben 3^8^^ fatten \xt% fing bag ?Pferb an ju 
j't)ringen, fo ba^ er imnterfort in fetnen ©ebanfen geftdrt 
tourbe unb pe gar nid^t jufammenbrtngen fonnte. 3!)a toarb 

40 er fiber bag 5Pf erb ungebulbig unb fjjrad^ : rr ©o toollt' id^," 
ba^buben§alg brad^eft!'' Unb alg er bag SBort auggefj^ro* 
d^en l^atte, t)luntj) ! pel er auf bie @rbe, unb bag ?Pferb lag tot 
unb regte jtd^ nid^t mel^r; unb nun loar ber erfte SBunfd^ 
erfiifft. SBeil er aber getjig toar, toottte er bag ©atteljeug 

isnid^t im ©tid^e" laffen, fd^nitt'g ab, ^ing'g auf ben" SRutfen 
unb mu^te nun ju %\x^t nad^ §aufe gel^en. 3)od^ trbftete 
er \\i), ba^ i^m nod^ jioei SBiinfd^e fibrig geblieben. 2Bie 
er nun bal^inging in bem ©anbe/* unb alg ju 3Kittag bie 
©onne l^ei^ brannte, toarb'g " i^m fo toamt unb tjerbriefelid^ ju 

V>?inute; ber ©attel briidte i^n babet auf ben SRiidfen; aud^ 
toar" i^m nod^ nid^t eingefaffen, loag er ftd^ h)unfd^en follte. 
,,Sajenn id^ mir aud^" aHe Sleid^e unb ©c^a^e ber SBell 
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ipiinfd^e/ bad^te er Bet jtd^ felbft, ^fo l^abc" td^ bod^ nod^ 
allerlei SBiinfd^e, btefeg unb jeneg, bag toci^ td^ tm Dorau^; 
id^ toill aber mcinen 333unfd^ fo einrid^ten, ba^ mtr garss 
ntd^tg mel^r tibrig bleibt," toonad^ id&' noc^ 3SerIangen l^dtte." *• 
5)a fam tl^m fo in bte ©ebanlcn," tote e^ bod^ feine JJrau 
je^t gut l^abe,** bie ft^e bal^eim in einer fublen ©tube unb lajfe 
fid^'g tool^l fd^medfen." ®a3 argerte il^n orbentlid^, unb 
ol^ne** ba^ er'g \o\x^\.^, ^rad^ er fo l(|in: ^3d^ toottte,*" bie 60 
fa^e bal^etm auf bent ©attel unb Idnnte nic^t l^erunter," 
^oM bafe" ic^ il^n ba mit ntir auf bent SliidEen fd^Ie^jjje." 
Unb ate bag Ie|te SEBort aug feinem 5Dlunbe lam, fo toar ber 
©attcl Don feinem SludEen Derfd^tounben, unb er merfte, ba^ 
feinjtoeiter 2Bunfd^ aud^ in ©rfiillung gegangen toar. 3)a65 
toarb il^m erft" red^t l^ei^, unb er fing an ju laufen unb 
looffte jid^ bal^eim ganj einfam l^infe^en, um auf toag* 
®ro^eg fur ben le^ten SBunfd^ nad^jubenlen. Site er aber 
aniommt unb feine ©tubentl^tire aufmad^t, fi^t feine ^rau 
auf bem ©attel unb lann nid^t l^erunter, jammert unb f d^reit. 70 
3)a fjjrad^ er: ^©ieb'* bid^ jufrieben, id^ toill bir alle Sleid^* 
tiimer ber SBelt l^erbeitounfd^en, nur bleib ba fi|en."" ©ie 
anttoortete aber : „2i3ag l^elfen " mir atle SReid^tiimer ber SJBelt, 
toenn id^ auf bem ©attel fi^e; bu l^aft mid^ l^eraufgetoiinfd^t, 
bu mufet mir aud^ toieber l^erunter^elfen." @r mod^te"7S 
tooffen ober nid^t, er mu^te ben britten SBunfd^ t^un, ba^ 
fie bom ©attel lebig toare unb l^erunterfteigen lonnte; — unb 
ber " toarb o.\xij erftillt. — Stifo \)QXi^ er nid^tg ballon " afe 
Srger, 5Dlul^e unb ein berlorneg ?Pferb; bie 3(rmen aber 
\ebten \)ergnugt, ftiH unb fromm big an i^r feligeg (Snbe. ^ 

9la(^ ®r{mm. 
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SHORT AND EASY POEMS. 



41« Sie Sf^a^gra^et;* 

(Sin SBin^er, ber am* 2^obc lag, 

Slief feinc ^inbcr an unb fj)rad^: 

„^n unferm SBeinberg liegl ein ©d^a^, 

©raBt nur banad^!" — „3ln toelc^cm $Ia^?" 

©d^rie alleg ^ laut ben 3Sater an. 5 

„®rabt nur !" . . . D h)el^ ! S)a ftarb ber 5Kann. 

Kaum Wax ber Stlte beigefd^afft/ 

©0 grub man nad^ an^ Seibegfraft/ 

3Kit §adEe, ilarft unb ©^jaten n)arb 

®er SBeinberg um unb um* gefd^arrt. 'o 

S)a h)ar tein SIo^, ber ru^ig blieb ; 

5Wan tDarf bie (?rbe gar burd^g ©ieb 

Unb jog bie §arf en Ireuj unb quer ® 

5Rad^ jebem ©teind^en ^in unb l^er. 

Slllein ba noarb feiu B^al^ t)erfj)urt, «!? 

Unb jeber l^ielt fid^ angef ii^rt ]* 

^0^ faum erfd^ien bag ndd^fte 3al^r, 

@o nal^m man mit Srftaunen h)a^r/ 
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S)afe jebe 9le6c brcifad^ trug. 
20 3)a h)urbcn erft bie ©5^ne Hug 

Unb gruben nun jal^retn, ja^raug* 
2)eg ©d^a^ei^^" intnter nte^r ^erauS. 

®ttrflcr. 



(Sin ©id^l^orn ^orte fd^on^ an feiner 3Kutter Sruft 

!Den SBol^Igcfc^madf ber -^Jlanbeln ^jrei^cn.^ 

©0 h)ie ber ©ommer toud^g, fo h)uci^g mit i^m bie Suft, 

aSon biefer giirftenfoft ju fjjeifen. 
5 3)ie 3^it erfd^ien ; bie grud^t h?ar abgejjflMt. 

®er fleine Seder beifet entjiidEt 

3)ie bittere ©d^elfe burd^ unb ftam})ft unb grinft unr) fjjudfet. 

r,@in ®fel," rief er au§, „toer* biefen Quarl i^erfd^ludfet!' 

©etoife, bie" 9Kutter ^at mid^ nur q^tmii, 
lo 3^ fc^enl* il^r meinen 2^eil cm^ il^rem ©ottennal^Ie. 

StHein lafe ' fe^n, n)a§ toeiter unten ftedEt." 

@r rdumt bie §ulfe ti^eg unb fommt nun auf bie ©d^ale. 

3a« ift benn ba§ ? Serflud^t ! ein Siefelftein. 

§ol^o! jum britten 3KaI toiH id^ ber 5larr nid^t fein. 
15 ^ort mit ber buntmen grud^t!" ©ie flog in einen ©raben. 

3)ie 5Kutter, bie lein 2Bort bom ©elb[tgefj)vdd^* ijerlor, 

©J)rang nun ou^ einem Sufd^ ^erbor. 

„2)u jurnft umfonft," fj)rad^ fie jum nafetoeifen ^naben 

Unb brad^ ben ^iefel auf. „2ln bir liegt nur bie ©d^ulb : 
20 (gin iDenig 3(rbeit ntel^r/ ein toenig mel^r ©ebulb, 

©0 ^° toiirbeft bu ben ilern gefunben ^aben." 

^feffcl. 
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$)ttte bid^, 3RdugIcin ! 

Sletb' Don ber gatte, 

®te in bem SBinfel 

aiuf BefteKt tft ! 

ilommft bu ju na^^e, 5 

5ft' c3 gef d^e^en, 

Unb bu critcgeft* 

iOeimlid^er Sift! 

§me bic^, aSoglein ! 

SMeib Don bem &axnt, '® 

®ag in bem gelbe 

Sunftlid^ bort liegt! 

aft'^ boc^ * ein 5Re^e ! 

@^' bu eg benfcft, 

Sift bu gefangen, *S 

Sift bu befiegt ! 

§ute bic^, gif c^Iein ! 

Sleib Don bem Kober, 

®er in bag Staffer 

§anget' ^inein!' 20 

WSi,' bic^ DerfiiF^ren! 

Safe bic^ nid^t taufd^en!' 

SBareft" Derloren, 

Siffeft bu ein! 

§ute bic^, Sinblein! 25 

Sleib Don ber 9lofe! 
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Sa^ in 3Serfud^ung 
p^ren bid^' nid^t! 
^arbig unb buftig 
30 Sodft bid^ bag 3l5§rcin, 

Sig c§ mit 2)ornen 
Slutig bic^' ftic^t! 



44« @efttttbett« 

%i) ging im SBalbe 
©0 fiir mid^ l^in/ 
Unb nid^tg ju fud^en, 
®ag* n)ar ntein ©inn. 

5 %xa. ^i)(xi\.iXi fa^ id^ 

gin Sliim^en fte^n/ 
SBie ©terne Icud^tenb, 
SBie 3luglein fd^on. 

^d^ iDoHf eg bred^cn, 
10 'J)a fagf eg fcin*: 

©oU ic^ junt SBellen' 
©ebrod^en fein? 

%i) grub'g mit atlen 
2)cn SEBurglein Oi\x^, 
15 3wm* ©artcn trug id^'g 

aim* ^iibfc^en §aug. 
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Unb J)flanjt' ee h)ieber 
arm ftitten Drt; 
9lun jtoeigt e§ tmmer 
Unb bliil^t fo fort. 20 



45. ^ibentddleitt. 

©al^* cm ^naV ein Sto^Iein ftel^n, 

3l8elein auf ber §aiben/ 

SBar' fo jung unb morgenfd^dn/ 

2ief er fd^neH, eg nal^ ^u fe^n, 

©al^*g wit bielen ^reuben. 5 

SRoglcin, 9l5glem, SRoglein rot, 

3l5glem auf ber iQaiben! 

Snabc fjjrad^: ,,^6^ bred^e bid^, 

Sloglein auf ber §aiben!'' 

SRo^Iein fjjrad^; „3^ f*^^^ btd^, 10 

S)a^ bu etoig benfft*^ olxk mid^, 

Unb ic^ toitt^g ni^t leiben/' 

9l5gletn, SRo^Iein, 3l5glein rot, 

Sto^Iein auf ber §aiben! 

Unb ber toilbe ^nabe brac^ 15 

'g* SRoSlein auf ber §atben; 

Sloglein ioel^rte ftd^ unb ftad^, 

§alf i^r ' boc^ lein SBe^ unb 2tc^,' 

3Kufet*' e§ eben leiben. 

SloSlein, SWoglein, Sto^Iein rot, 20 

3lo§Iein auf ber §aiben! 
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46. ^er aitt iSattbmantt an fetttctt ^of^n. 

iib' immcr Srcu' imb' SlebUd^Ieit 
Sig an bein liil^Ieg ©tab, 
Unb tocid^e Icinen %\x\(^tx hxzxV 
aSon ©ottcg SBegen ab. 

S ®ann toirft bu tote auf griincn 2Iu'n 

3)urd^g ?pUgerIeben gel^n; 
3)ann lannft bu fonber gurd^t unb ©rau'n 
5Dem SCob' in3 2tntK$ febn. 

3)ann toirb* bie ©id^el unb ber ^Pflug 
10 ^n beinet §anb fo letd^t; 

3)ann ftngeft bu beim SBaffcrlrug, 
2IIg todr* bir SBcin gereid^t.* 

S)cm S5feh)id^t toirb aHeS fd^toer, 
(Sr t^uc, toag er tl^u*.' 
15 ®ag Safter treibt tl^n l(|in unb l^er 

Unb la^t t^m feine %x\)\ 

®er fd^one griil^Ung lac^t tl^m* nid^t, 
%\jm lad^t lein Sl^renfelb ; 
®r ift auf Sug unb ^^rug"* erjjic^t 
«o Unb toiinfd^t fid^ nid^tg ate ©clb. 

Der SBinb im §am, ba^ 2aub am SSaum 
®auft tl^m ©ntfe^cn gu ; 
@t finbet nac^ be^ £cben§* 3laum 
5m ®tabe Icine SRul^'. 
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®rum* iibe SCreu' unb SReblid^Ieit 25 

Si^ (xx\. bein !u^le§ ©tab, 
Unb toeid^e fcinen finger breit 
aSon (Sotted SBcgen (xV. 

®ann fud^en 6nfel beine ©ruft 

Unb tDcinen 2^^ranen brauf*; 30 

Unb ©ommcrblumen, Doll toon 3)uft, 

Sliil^n au^ ben Sl^rdnen auf. 



47. ^er ift eitt astanu ? 

SBer tft etn ^fJlann? SBer' beten lann 
Unb ©ott bem §erm bcrtraut; 
SBenn alleg brid^t, er jaget nid^t: 
®en grommen nimmer grant.' 

S33er tft etn 3Dlann? SBer glauben lann s 

Snbriinftig, toa^r unb frei;' 

Denn btefe SBe^r brid^t nimmermel^r, 

©ie brid^t lein 3Renfd^ entjh)et. 

SBer tft ein 3Dlann? 2Ber Iteben lann 

3Son ^erjen fromm unb h)arm; xo 

2)ie l(|eirge ©lut giebt ^o^en SJlut 

Unb ftdrft mit ©ta^I ben Slrm. 

2)ieg ift ber 5Kann, ber ftreiten !ann 

gitr SBeib unb liebeg ^inb; 

3)er lalten Sruft fe^lt Kraft unb £uft, 15 

Unb t^re SC^at mirb SBinb. 
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®ie« tft ber aWann, ber fterben fann 
gilr ?5rci^eit, ?PfIici^t unb ^ed^t; 
®cm frommcn 3Rut beuc^t* aHe^ gut, 
20 ©g gel^t i^m' nimmer fd;Ied^t. 

3)ieg ift ber 3Kann, ber fterben !ann 
pr ®ott unb aSaterlanb; 

@r Id^t nid^t ab bid an bad ®rab 
5Wit §erj unb SJlunb unb §anb. 

• 

25 ©0, beutfd^er' aSann, fo, freier ^Kann, 

anit ©ott, bem §errn, jum ^rieg!* 
3)enn ®ott allein lann §elfer fetnj 
Son ©ott lommt ®Iu4 unb ©teg. 

Xrnbt. 



48. ^ad ser^rodbene 9ling(eitt. 

3n einem fiil^Ien ©runbe 
3)a^ gel^t ein ^Kul^Ienrab ; 
3Rein' Siebfte ift berfd^tounben, 
S)ie bort getDol^net l^at. 

5 ©ie \^Cii mir 2:reu' Derfjjtod^en, 

®ab mir ein'n' SRing babet ; 

©ie l^at bie Sreu' gebrod^en, 
3Retn 3linglein fjjrang entjtoei. 

Sd^ m5d^t'' aid ©^jielmann reifen 
10 SBeit in bie SBelt l^inaud, 

Unb ftngen* meine 3Betfen 
Unb ge^n toon §aud ju §aud. 
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3(1^ tnbd^f ate Sleiter Riegen 

SEBo^I • in bie Blut'gc ©c^Iac^t, 

Urn ftille geucr* Kegen iS 

3m gclb bet bunllcr 5Rad^t. 

§5r' ic^ bag 3Rtt^Irab ge^en/ 

3ci^ h)eife nic^t, h)ag id^ h)ill — 

5d^ tttdd^t' am Ucbften" ftcrben; 

a)a* h)&r'« auf etnmal ftitt. 20 

Ci(^enborff. 



49. ^ie Sterttfe^eritt. 

3ci& fel^e oft urn 5Dlttternad^t, 
SBBenn^ td^ mein SBerl getl^an, 
SBBcnn niemanb me^r im §aufe toad^t, 
S)ie ©tern* am §immel an.' 

©ie gel^n ba, l^in unb ^er jerftreut, 5 

SBie Sammer auf bcr ^lur, 
3n Slubeln aud^ unb aufgerei^t 
SBte 5PerIen an ber ©d^nur; 

Unb funlein aHe toeit unb Brett, 

Unb funfein rein unb fd^5n: 10 

3d^ fe^* bie gro^e §errlid^feit 

Unb lann mid^ fatt* nid^t fe^n. . . . 

Dann fagct unterm §immetejelt 

?inein §er5 mir * in ber Sruft : 

„e§ giebt h)a§' Seffreg in ber SBelt 15 

2lte oXi' i^r ©c^merj ux<^ £uft." 
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%i^ iDerf* xcM) auf mein Sager l^in 
Unb licgc lange \o(xi), 
Unb fud^e e^'in meinem ©inn 
20 Unb feline mid^ banad^. 

SnattMaS (SUubiuS. 



50. <Sc^afetr^ ^lagelteb. 

2)a broben auf jencm Serge 
%<x^ ftel^' \i) taufenbmal, 
2ln meinem ©tabe^ gebogen, 
Unb fdj^aue l^inab in ba§ SCI^al. 

5 2)ann folg' id^ ber loeibenben §erbe, 

5iJlein §unbd^en betoal^ret mir fie ; 
3id^ bin l^erunter gelommen* 
Unb h)ei§ bod^ felber nidj^t h)ie. 

S)a ftel^et toon fd^onen Slumen 
13 3)ie ganje SBiefe fo boll; 

3d^ bred^e fie, ol^ne ju' toiffen, 
SBem \i^ fie geben foil. 

Unb 9legen, ©turm unb ©emitter 
SSerj)aff'* id^ unter bem Saum — 
IS 3)ie 2^l^ure bort*^ bleibet berfd^Ioffen ; 

2)od^ aHe^* ift leiber ein 2^raum. 

6§ ftel^et ein SWegenbogen' 
SBol^I iiber jenem §au^; 
©ie abet ift toeggegogen, 
20 Unb loeit in baig Sixnb l^inaug. 
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^inauS in ba^ 2anb unb toeiter, 
SSiettetdj^t gar iiber bie ©ec — 
SSorilber/ i^r ©dj^afe, boruber! 
35em ©dj^cifer ift gar ju tocl^.' 



51« ^onntag. 

©§' tdnct iiber bag loeite gclb 
6in liebUd^^ ^riil^gelaute — 
2Bic ift fo ru^ig ^eut' bie SBelt, 
©0 fonnig unb toonnig l^eute! 

2)ie ^irten neben ber §erbe ru^n/ 5 

®ie §erben ru^n auf ber SBeibe; 

2)ie Sauern jicl^n jur ^ird^e nun 

3m ftattlid^en ©onntag^fleibe. 

6g fdj^immert ber 2^au im griinen 5pian 
SBie ^jjerlen auf fd^immernber ©eibe, 'o 

2llg l^dtte* bie glur audj! angetl^an 
©onntdglid^eg geftgefdj^meibe. 

6^ ift, aU fangen bie SSogel audj! 

§eut' fd^oner al§ anbere 2^age/ 

2llg bufteten l^eut* mit ftdrlerem §aud^ 15 

2)ie Slumen in gelb unb §age. 



Unb Drgeltone tonen toon fern, 

3Son 5JlorgenIuften gel^oben/ 

Unb aHeg' betet: „3Bir loben ben $errn 

Unb tooHen i^n etoig loben ! " 



20 



Sl'<>xft^xv.^^\x^.. 
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52. 2)ie aSanbelnbe mode. 

6^ tDar ein ^inb, bag h)oHte^ nie 
3ur ^ird^c* fidj! bequemen. 
Unb ©onntagg fanb c^ ftetg ein 2Sie/ 
®en SBcg ing gelb ju nc^mcn. 

S 2)ie 3Jluttcr fprac^: ,,2)ie ©locfe t5nt, 

Unb fo* ift bir^g befo^Ien, 
Unb l^aft bu bidj! nid^t l^ingetodl^nt/ 
©ie fommt unb toirb bidj! l^olen.'' 

Sag ^inb, eg benit, bie ©locfe l^angt 
lo 2) a broben auf bcm ©tul^Ie — 

©d^on l^at'g ben SBeg ing gelb gelenft, 
2llg lief eg aug ber ©djmle. 

35ie ©locfe, ©locfe* tdnt nid^t mel^r, 
3)te SKutter l^at gefadfelt.' 
15 3)od5> toeld^ ein ©d^redfen l^interl^er ! ' 

3)ie ©lodEe fommt getoadfelt.' 

©ie iDadEelt fd^neH, man glaubt eg faum; 
2)ag arme ilinb im ©d^redfen, 
@g lauft, eg fommt, alg loie im 2^raum, 
20 2)ie ©lodEe toirb^** eg bedfen. 

3)od^ nimmt eg rid^tig feinen §ufd^," 
Unb mit geloanbter ^6^mVi^ 
gilt eg burd^ 2lnger, gelb unb S3ufd^ 
3ur ^ird^e, jur Kaj)eCe. 
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Unb jebcn ©ontts^unb geiertag ^S 

©ebenft eg an ben ©dj^aben," 
2a|t burd^ ben erften ©locfenfcl^Iag 
SRic^t in ^erfon ftc^ laben." 

® 5 1 1^ e. 



53. C \\th\ So lang bn Uefien f annft. 

D lieb', fo lang bu lieben lannft ! 
D lieb*, fo lang bu lieben magft ! ^ 
3)ie ©tunbe fommt, bie ©tunbe fommt, 
2So bu an ©rdbern fte^ft unb f lagft ! 

Unb forge, ba| bein §erje' gliil^t 5 

Unb Siebe l^egt unb Siebe trdgt, 
©0 lang il^m nodj! ein anber * §erji 
3n Siebe loarm entgegenfdj^Idgt ! 

Unb loer bir feine Sruft erfdj^Iiefet, 

D tl^u' il^m, loag bu f annft, ju lieb, * 10 

Unb moi.6^' i^m jebe ©tunbe frol^, 

Unb mad^' il^m feine ©tunbe triib ! 

Unb l^iite beine 3^nge lool^I ! 

S3alb ift ein bofe§ 2Sort gefagt. 

D ®ott, e§ loar nid^t b5§ gemeint! 15 

2)er anbre " abet gel^t unb flagt. 

D lieb', fo lang bu lieben fannft ! 

D lieb', fo lang bu lieben magft ! 

2)ie ©tunbe fommt, bie ©tunbe fommt, 

SBo bu an ©rdbern ftel^ft unb flagft ! aa 
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2)antt fnieft bu nicbcr ^xi bcr ®ruft 
Unb birgft bie 2lugen, triib unb na|, 
— ©ie fel^n ben anbern nimmermel^r — 
3ng "^ lange, f eud&te ^irc^^of^gra^ ; 

25 Unb fpric^ft : „0 fc^au* auf mij l^erab, 

2)er l^ier an beinem ®rabe loeint ! ' 
SSergieb, ba| idj! gefrdnit bidj!" I^ab' ! 
D ®ott, c§ Xoox nidj^t bo§ gemeint." 

6r aber fie^t unb. I;ort bic^ nid^t, 
30 ^ommt nic^t, ba^ bu il^n frol^ umfdngft, 

SDcr 3Kunb, ber oft bic^ fufete, fprid^t 
3lie toieber : „3c^ bcrgab bir Idngft !'' 

6r t^at'g, bergab bir tangc fd^on ; 
2)od^ mand^e l^eifee 2^^rdne fiel 
35 Um bic^ unb urn bein l^erbe^ SBort, 

2)oc^ ftiC ! ** — er rul^t, er ift an? '^\^\. 

D lieb', fo lang bu licben fannft ! 
D Keb*, fo lang bu lieben magft ! 
3)ie ©tunbe !ommt, bie ©tunbe fommt, 
40 aSo bu an ©rdbern ftel^ft unb flagft ! 

fSfretligrat^ 



54. %vi fc^dne^ ^W^ttvxiCt^tVL. 

%\x fd^one^^ifd^ermdbd^en, 
2^reibe ben* ^a^n ang 2anb ; 
Somm %\x mir unb fe^e bic^ nieber, 
2Q3ir fofen §anb in §anb. 



\ 
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2eg* oxi mein §erj bein ilo))f(i^cn, 5 

Unb fiird^te bidj! nid^t ju f e^r ; 
SSerttau'ft * bu bid^ bod^ f orglog 
Sdglid^ bent toilbcn 9Kcer. 

3Reitt §erj gleid^t ganj ' bem 5iJleere, 

^ctX Sturm unb 6bb' unb glut, lo 

Unb mand^e fd^dne ^erle 

3n feiner Siefe ru^t. 



55. Stt ^aft Siamanten nnb ^etrkm 

®u l^aft 2)iamantcn unb ^jJerlcn, 
^aft aUc^, toag SKenfc^enbcgcl^r, * 
Unb ^aft bie fd^5nften 2lugen — 
3Jlein Siebc^en, toa^ loiUft bu mel^r ? 

2luf' beine fc^onen Slugcn 5 

§ab' \6^ cin ganjeg §ecr 

SSon ctoigen Siebern gebid^tet — 

3Rein Siebc^en, toa§ loiUft bu mel^r ? 

5IJlit beinen fd^oncn Sugcn 

^aft bu mid^ gcqucilt fo f cl^r *, lo 

Unb l^aft mid^ ju ©runbe gerid^tet * — 

3Kein Siebd^en, iDa^ h)iCft bu me^r ? 
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56. ^n hi\i fnie ettte f&hivxt. 

2)u bift h)ie eine SSlume, 
So l^olb unb \i^'m unb rein ; 
gd^ fd^au' bid^ an, unb SBe^mut 
©c^Ieid^t mir in§ §erj l^inein. 

^ 9Kir ift/ al§ ob id^ bie §dnbe 

2luf^ §auj)t bir legen foUf , 
Setenb, bafe ©ott bid^ er^alte 
©0 rein unb fc^5n unb l^olb. * 



57. SSanbetrlieb. 

SBol^Iauf ! noc^ getrunlen ^ 
3)en funfelnben iffiein ! 
2lbe * nun, il^r Sieben ! 
©efd^ieben mu| fein. ' 
5 2lbe nun, il^r Serge, 

3)u bdterlic^ §au§ ! 
@§* treibt in bie ^erne 
3Kid^ mac^tig l^inaug. 

3)ie ©onne, fte " bleibet 
lo 2lm §immel nic^t ftel^n ; * 

6« treibt fie, burd^ Sanber 
Unb SKeere ju gcl^n ; 
2)ie aBoge nid^t ^aftet ' 
2lm einfamen ©tranb ; 
15 2)ie ©tiirme, fte braufen 

mxi aJlad^t burd^ ba^ ?anb. 
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ma ' eilenben SBoIIen 

S)CT SSogel bort jiel^t ^ 

Unb ftngt in ber ^eme 

SKand^ l^eimatKc^ Sieb.* 20 

©0 trcibt eg ben Surfdj^en 

3)urc^ ffidlber unb gelb, 

3u gleidj^en ber 5IJlutter, 

S)er toanbemben ffielt. " 

3)a" griifeen il^n SSogel 25 

Sefannt liberm " 3Keer, 

©ie flogen t)on gluten 

2)er §eimat l^ter^er; 

S)a buften bie Slumen 

SSertrauIid^ um \f)n, 30 

©ie trieben bom Sanbe " 

S)te Siifte ba^in. 

3)ie 3SogeI, fte lennen 

©ein baterlid^ §aug ; 

2)te Slumen einft t)f[anjf cr 35 

2)er Siebe jum ©trau^ ; ** 

Unb Stebe, bie folgt i^m, 

©te gel^t il^m jur §anb ; " 

©0 toirb il^m jur ^eimat " 

35ag fernfte Sanb. 40 

Aerner. 



58. ^a^ ^d^lofi f&onconti. 

^6) txanm' aU ilinb * mic^ junlcfe 
Unb fd^iittle mein greife^ §au)?t; 
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S33ie fud^t il^r mid^ ^eim, ^ il^r Silber, 
2)tc lang \i^ bergeffen^ geglaubt! 

S §oci^ ragt au« fd^atf gen ©e^cgen 

(Sin fc^immcrnbe^ ©d^Iol l^erbor ; 
3(1^ fenne bie 2^unne, bie S^nmn, 
2)ie fteinernc Sriicfe, ba§ 2^l^or. 

@g* fd^auen bom 2Sa!|)!|)enfd^iIbe 
lo S)ie £5h)en fo traulid^ mid^ an ; 

S^ grille bie alten SBelannten 
Unb eile ben Surgl^of ^inan. * 

2)ort liegt bie ©))]^in£ am Srunnen, 
®ort griint ber ^eigenbaum, 
15 3)ort, binter biefen genftern, 

SSertrdumt* id^ ben erften 2^raum. 

3c^ tret' in bie S3urg!a!|)eIIe 
Unb fud^e beg Sll^nl^errn ©rab ; 
3)ort ift% bort ^dngt bom ^Pfeiler 
ao 2)ag alte ©eloaffen l^erab. 

3lod^ lefen umflort* bie 2lugen 
2)ie 3^9^ ber S^f^^^^ft "id^t, 
SBie ' l^ett burd^ bie bunten ©d^eiben 
S)ag Sid^t bariiber aud^ bric^t. 

25 ©0 ftel^ft bu, ©d^Iofe meiner SSater, 

5iJlir treu unb feft in bem ©inn, 
Unb ® bift bon ber Srbe berfd^iounben, 
35er ^flug ge^t iiber bid^ l^in. 
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©ei frud^tbar, o teurcr Soben ! 

%i^ fegnc bid^ milb unb gcriil^rt, 30 

Unb fegn' i^n jtoiefad^, tocr immer* 

2)en ^Pflug nun iibcr bidj! fiil^rt. 

3^ ^^ "^^ ^"f ^" '"i^ raff en, 

3Rein ©attenfj)ieP^ in ber §anb, 

S)ie SBeiten ber ©rbe burd^fd^toeifen 35 

Unb ftngen t)on £anb ju £anb. 

Cl^aniiffo. 



59. Setr SSitrtin ^dc^tetrlein. 

@g jogen * brei Surfc^e tool^P iiber ben Sll^ein, 
Set etner grau* 2Sirtin, ba fe^rten fte ein. 

,,5rau SEBirtin ! ^at ©ie* gut" Sier unb SBein? 
SaJo l^at ©ie S^r fc^oneg Soc^terlein ?" 

„5D?ein Sier unb 2Sein ift frifd^ unb liar, 5 

3Ketn 2^od^terIein liegt auf ber S^otenbal^r/' 

Unb ate fte traten jur* hammer l^inein, 
3)a lag fie in einem fc^loarjen ©d^rein. 

2)er (Srfte, ber fd^Iug ben ©c^Ieier juriidf 

Unb fd^aute fie ^xi mit traurigem SlidE : . xo 

3dS> ! lebteft bu noc^, bu fd^one 3Kaib ! • 
3d^ toiirbe bidj! lieben ben biefer 3^^ •" 

3)er 3toeite bedtte ben ©dj^Ieier ju 
Unb fel^rte fic^ ab unb toeinte baju* : 
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IS „%i^ ! ba| • bu liegft auf bcr SCotenba^r ! 

3iclS> ^^'^^ *>^ geliebet fo mand^eg gal^r !" 

3)cr S)ritte l^ub " il^n toieber fogleid^ 
Unb !ii|te fte an ben 3Kunb fo bleid^ : 

,,3)t(i^ Kebt' id^ immer, bid^ lieb' td^ nod^ ^cut*, 
Unb toerbe bid^ Kcbcn in (Stoigteit/' 



ao 



11 

UManb. 



60. Mein Herz, ich will dick fragren, 

Mein Herz, ich will dich fragen : 
Was ist denn Liebe, sag' ! 
„Zwei Scelen und e i n Gedanke \ 
Zwei Herzen und e i n Schlag !" 

5 Und sprich, woher kommt Liebe ? 

„Sie kommt und sie ist da !" ' 
Und sprich, wie schwindet Liebe? 
„ Die war's nicht, der's geschah !" ' 

Und was ist reine Liebe ? 
lo ,,Die ihrer* selbst vergisst !" 

Und wann ist Lieb' am tiefsten ? 
„Wenn sie am stillsten ist !" 

Und wann ist Lieb' am reichsten ? 
„Das " ist sie, wenn sie giebt !" 
1 5 Und sprich, wie redet Liebe ? 

„Sie redet nicht, sie liebt !" 

Halm- 



6o--6i.] FOR BEGINNERS. Jl 

61. Gebet wakrend der Scklacht. 

Vater, ich rufe Dich ! 
Briillend umwolkt mich der Dampf der Geschiitze, 
Spriihend umzucken mich rasselnde Blitzed 
Lenker der Schlachten, ich rufe Dich ! 
Vater Du, f iihre mich ! " 5 

Vater Du, fuhre mich ! * 
Fiihr' mich zum Siege, fiihr' mich zum Tode : * 
Herr, ich erkenne Deine Gebote ! 
Herr, wie Du willst, so fiihre mich ! 
Gott, ich erkenne Dich 1 lo 

Gott, ich erkenne Dich ! 
So im herbstlichen Rauschen der Blatter, 
Als im Schlachtendonnerwetter, * 
Urquell der Gnade, erkenn' ich Dich ! 
Vater Du, segne mich ! 15 

Vater Du, segne mich ! 
In Deine Hand befehl' ich mein Leben, 
Du kannst es nehmen, Du hast es gegeben ; 
Zum Leben, zum Sterben segne mich ; 
Vater, ich preise Dich ! 20 

Vater, ich preise Dich! 
's ist ja " kein Kampf um die Guter der Erde ; 
Das Heiligste schiitzen wir mit dem Schwerte ; — ^ 
Drum fallend und siegend ® preis' ich Dich I 
Gott, Dir ergeb* ich mich ! 25 
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Gott, Dir ergeb' ich mich ! 
Wenn mich die Donner ' des Todes begriissen, 
Wenn meine Adern geoffnet fliessen, 
Dir, mein Gott, Dir ergeb' ich mich 1 
30 Vater, ich rufe Dich ! 

KdRNBR. 



62. Absckied Yom Lieben. 

(Als ich schwer verwundet und hilflos in einem Holze lag und zu sterben 

meinte.) 

Die Wunde brennt ; — die bleichen Lippen beben. 
Ich fiihrs an ^ meines Herzens matterm Schlage : 
Hier steh' ich an den Marken ' meiner Tage — 
Gott, wie du willst ! Dir hab'ich mich ergeben. 

5 Viel goldne Bilder sah ' ich um mich schweben ; 

Das schone Traumbild wird zur Totenklage. * 
Mut ! Mut ! — Was ich so treu im Herzen trage, 
Das muss ja doch " dort * ewig mit mir leben ! 

Und was ich hier als Heiligtum erkannte, 
10 Wofiir ich rasch und jugendlich entbrannte, 

Ob ich's nun ' Freiheit, ob ' ich's Liebe nannte : 

Als lichten Seraph seh* ich^s vor mir stehen ; — 
Und wie die Sinne langsam mir vergehen, 
Tragt mich ein Hauch zu morgenroten Hohen. 

KORNBR 



62—64.] FOR BEGINNERS, 73 

63. Des Madchens Klag^e. 

Der Eichwald brauset, die Wolken zieh'n, 

Das Magdlein sitzet an Ufers Griin ; * 

Es bricht sich die Welle mit Macht, mit Macht, 

Und sie seufzt hinaus ^ in die finstre Nacht, 

Das Auge vom Weinen getrubet : * 5 

„Das Herz ist gestorben, die Welt ist leer, 

Und weiter giebt sie dem Wunsche nichts mehr. * 

Du Heilige,* rufe dein Kind zuruck, 

Ich habe genossen das irdische Gliick, — 

Ich habe gelebt und geliebet.*' iq 

Es rinnet der Thranen * vergeblicher Lauf, 
Die Klage, sie wecket den Toten nicht auf ; 
Doch nenne,' was trostet und heilet die Brust 
Nach der siissen Liebe verschwundener Lust, — 

Ich, die Himmlische, will's nicht versagen. 15 

• 

„Lass rinnen der Thranen vergeblichen Lauf, 

Es wecke * die Klage den Toten nicht auf ! 

Das siisseste Gliick fiir die trauernde Brust 

Nach der schonen Liebe verschwundener Lust 

Sind® der Liebe Schmerzen und Klagen." 20 

SCHILLBR. 



64. Hoffnungr. 

Es reden und traumen die Menschen viel 

Von bessem kiinftigen Tagen ; 

Nach einem gliicklichen, goldenen Z\eV^ 
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Sieht man sie rennen und jagen. 
5 Die Welt wird alt und wird wieder jung, 

Doch ' der Mensch hofft immer Verbesserung. 

Die Hoffnung fuhrt ihn ins Leben ein, 
Sie umflattert den frohlichen Knaben ; 
Den Jiingling ' locket ihr Zauberschein, 
lo Sie wird mit dem Greis nicht begraben ; 

Denn beschliesst * er im Grabe den miiden Lauf, 
Noch am Grabe pflanzt er — die Hoffnung auf . 

Es " ist kein leerer, schmeichelnder Wahn, 
Erzeugt im Gehirne des Thoren ; 
IS Im Herzen kiindet es laut sich an : 

Zu was" Besserm sind wir geboren ! 
Und was die innere Stimme spricht, 
Das tauscht die hoffende Seele nicht. 

Schiller. 



65. Die Worte des Glaubens. 

Drei Worte ' nenn' ich euch, inhaltschwer, 
Sie gehen von Munde zu Munde ; 

Doch stammen sie nicht von aussen her ; * 
Das Herz nur giebt davon Kunde, 

Dem Menschen * ist aller Wert geraubt, 

Wenn er nicht mehr an die drei Worte * glaubt. 

Der Mensch ist frei geschaffen, ist frei, 
Und * war* er in Ketten geboren. 



65.1 FOR BEGINNERS, 75 

Lasst cuch * nicht irren des Pobels Geschrei, 

Nicht den Missbrauch rasender Thorcn ! 10 

Vor dem Sklaven/ wenn er die Kette bricht, 
Vor dem freien Menschen erzittert nicht ! 



Und die Tugend, sie ist kein leerer Schall, 

Der Mensch kann sie tiben im Leben, 
Und soUt' er auch* straucheln tiberall, 15 

Er kann nach dem Gottlichen streben ; 
Und was kein Verstand der Verstandigen sieht, 
Das tibet in Einfalt ein kindlich Gemiit. 

Und ein Gott ist, ein heiliger Wille lebt, 

Wie auch * der menschliclie wanke ; 20 

Hoch iiber der Zeit und dem Raume webt 

Lebendig der hochste Gedanke ; 
Und ob " alles im ewigen Wechsel kreist, 
Es beharret im Wechsel ein ruhiger Geist. 

Oie drei Worte bewahret euch, inhaltschwer, 25 

Sie " pflanzet von Munde zu Munde ; 
Und stammen sie gleich " nicht von aussen her, 

Euer Inneres giebt davon Kunde. 
Dem Menschen ist nimmer sein Wert geraubt, 
So lang er noch an die drei Worte glaubt. 30 

SCHILLBR. 
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66. Ittt ^Xptnya^tt. 

wSBittft bu nid^t bag Sdmmlein J^iiten? 
Sammlein ift fo fromm unb fanft, 
5Rdl^rt fid^ t)on beg ©rafeg Sliiten, 
©J)ielenb an beg Sad^eg SRanft." ^ 
5 wSRutter, SWutter, la^ mid^ fie^en, 

Sagen' na6^ beg Sergeg §5^en!" 

wSBittft bu nid^t bie §erbe lodfen 
W\i beg §orneg munterm Slang? 
Siebli^ t5nt ber ©^att ber ©lodfen' 
lo 3n beg SBalbeg Suftgefang.'' * 

„9Rutter, SKutter, la^ mid^ gel^en, 
©d^toeifen auf ben toilben §o^en!" 

wSBiHft bu nid^t ber Slumlcin' toarten^ 
3)ie im Seete freunblid^ fte^n? 
IS 3)rau^en (abet bid^ fein ®arten; 

SBilb ift^g auf ben toilben §o^nI" 
„£afe bie Slumrein, lafe fie» blii^en! 
SRutter, SRutter, lafe mid^ jie^en!'' 

Unb ber Snabe ging ju iagen/ 
ao Unb eg treibt* unb reifet i^n fort, 

Slaftlog fort mit blinbem SBagen* 
2ln beg Sergeg finftern Drt; 
3Sor il^m l^er mit SBinbegfd^neUe 
gliel^t bie jittembe ©ajeHe. 



J FOR BEGINNERS, J J 

3luf ber gelfen nacfte SRi^jjjen 25 

^lettert fie mit leid^tem ©d^toung, 

3)urci^ ben Slife geborftner Kli})})en 

Xrofit fte ber getoagte** ®J)rung; 

3lBer Jointer i^r bertoogen** 

^olgt er mit bem S^obe^bogen. 3° 



3e^o" auf bem fd^roffen 3i*^I^»^ 

^angt fie, auf bem l^dd^ften ©rot, 

SBo bie 5 elf en jd^ berfinfen, 

Unb berfd^tounben ift ber 5Pfab. 

Unter fic^ bie fteilc §o^e/' 35 

Winter fid^ beg geinbe^ 5Ral^e ! 

?JRit beS 3^"^"^^!^^ ftummen Sliien 

glel^t fte ju bem ^arten 9Rann/* 

%U\}i umfonft, benn (o^jubrudEen 

Segt er fd^on ben Sogen an: 40 

5pio^Ii^ a\x% ber gelfenfjjalte 

Sritt ber ©eift, ber Sergegalte." 



Unb mit feinen ®5tterl^anben " 

©d^li^t er bag gequalte 2^ier — 

,,9Rufet bu 2^ob unb g^w^n^^i^ fenben/' ^^ 

Sluft er, J>\^ l^erauf ju mir? 

Slaum fill atte l^at bie @rbe; 

SBag" t)erfoIgft bu meine §erbe?" 
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2)aS 2Baffer raufci^t^ bag SBaffer fd^toott, 
©n gifd^er fafe baran/ 
©al^ nad^ bent aingel ruJ^eboH, 
Ml^l big ang §erj ^inan.^ 
5 Unb h)ie er fi^t, unb toie er laufd^t/ 

2^cilt ftd^ bie glut em^jor;* 
Slug bent betoegten SBaffer taufd^t 
@in feud^teg SEBcib l^erbor. 

©ie fang ju iJ^nt, fte f^jrad^ ju iJ^nt : 
lo ff'^a^ ^ lodEft bu ttteine Srut 

aRit gKenf^entoi^ unb 3Wenfc^enIift 

§mauf in SCobegglut?® 

STc^, toii^teft bu, toie^g' ?Jifc^Iein ift 

©0 too^Iig auf bent ©runb, 
15 2)u ftiegft ® l^erunter, toie bu bift/ 

Unb toiirbeft etft ^^ gefunb. 

r,£abt fid^ bie Hebe ©onne nid^t, 
3)er 3Ronb fid^ " nid^t im Sieer ? 
&ii)Xi toellenatmenb i^r © efid^t ^^ 
2o gfjid^t boJ)^)eIt fd^oner l^er? 

SodEt bid^ ber tiefc §immel nid^t 
5Dag feud^t t)eriratte Slau?" 
SodEt bid^ bein eigen 3lngefid^t 
9lid^t l^er in eh) 'gen 3:au?" 



e^ — 68.] FO£l BEGINNERS. 79 

2)ag SBaffer taufd^f, bag SBaffer fd^toott, 25 

9ic^t* i^m ben naitcn S^fe;** 

©ein §erj toud^g il^m fo fe^nfud^t^t^oK," 

2Bie bei ber Siebften ®rufe. 

©ie fj)rad^ ju i^m, fie fang ju il^m; 

3)a toar'g urn il^n gefd^el^n/* 30 

ipalb jog fte \^% l^alb fanf er ^in 

Unb toarb nid^t mel^r gefel^n. 



68. ®et ^attget. 

„3Ba§ l^or'^ id& brau^en bor bem 3^^or, 

SBag auf ber Sriiie fd^atten? 

2a^ ben ®efang bor unferm O^r* 

3nt ©aale toieber^aHen ! " 

2)er ^onifl f})rad^'g, ber ^jjage lief; 5 

3)er ^nabe fam, ber ^onig rief : 

,r8a^ mir' l^erein ben 3llten!" 

wSegriifeet feib mir, eble ^err'n, 

©egriifet i^r, * f d^5ne 3)amen ! 

SBeld^ ' reid^er §immel, ©tern bei ©tern ! 10 

SBer fennet il^re 9Jamen? 

3m ©aal i[)ott ^jjrad^t* unb §errUd^feit 

©d^lie^t, 3lugen, eud^ ; ^ier ift nid^t ^ixi, 

©id^' ftaunenb ju ergd^en." 

3)er ©anger briiif bie 3lugen ein, i^ 

Unb fd^lug in i[)otten !J5nen ; * 
3)ie Slitter fd^auten mutig brein/ 
Unb in ben ©d^o| bie ©d^onen. 
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5)er ^onig, bent bag Sicb gefiel, 
20 Siefe" i^m, jum Soigne fiir fein ©piet, 

6ine golbne ^ctte l^olen. 

„3)ie Qolbne ^ette gieb mir nid^t I 
^ 3)ie «ette gieb ben Slittern, 
3Sor beren fii^nem 3lngefici^t 
25 3)er geinbe Sanjen fj)littem; 

©ieb fte bent ^anjler, ben bu l^dft, 
Unb ta^ t^n nod^ bie" golbne Saft 
Su anbem Saften tragen. 

w3^ fwge, lt)ie ber aSogel fingt, 
30 S)er in ben S^^^B^n tool^net; 

SJag Sieb, bag aug ber ^e^Ie bringt 

3ft So^n, ber reid^Ud^ lo^net. 

SJod^ barf td^ bitten, bitf id^ 6tng : 

2a| mir ben beften Sed^er SBeing 
35 3« J)urent ©olbe reid^en.'' 



Sr fe|f i^h an/' er trani il^n aug : 
,,D SCran! boK filler Sabe ! 
D breintat l^od^begludEteg S^(xyx^, 
SBo bag ift Heine ^(xU ! 
©rgel^fg" eud^ tool^I, fo benit an ntid^^ 
Unb banfet ©ott fo toarm, alg id^ 
giir biefen 2:run! eud^ banfe." 



40 



13 



<B9t^e. 
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?Preifenb mit biel fd^onen Sleben i^rer Sanber SEBert unb 3^'^'^/ 
fafeen biele beutfd^e giirftcn einft gu SBormS ^ im Saiferfaal. 

„§errlici^/' f^jrad^ ber giirft t)on ©ad^fen, „ift' mein Sanb unb 
feine5Wad^t; ©ilber l^egen feme Serge too^l' in mand^em tiefen 
©c^ad^t.'' 5 

,,©e^t mein Sanb in iHjjj'ger gilUe," j'})rad^ ber ^urfurft * toon 
bent Sll^ein, „goIbne ^<x(x\.%x\. in ben 2^l&dlern, auf ben S5ergen eblen 
SBein." 

„®rofee ©tabte, reid^e ^lofter," Subtoig, §err ju ' Saiem, 
fj)rad^, rrfd^affen, bafe* mein Sanb bem euren too^l' nid^t fte^t an 10 
©d^d^en nad^." 

©berl^arb, ber' mit bem Sarte, SEBiirtemberg^ geliebter §err, 
fjjrad^ : wSKein Sanb l^at Heine ©tdbte, trdgt nid^t Serge ftlbers 
fd^toer; 

2)od^ ein Sleinob l^dlt'^ t)erborgen : 3)a^* in SEBdlbern, nod^* 15 
fo gro^, id^ mein §auj)t lann fiil^nlid^ legen jebem Untertl^an in 
©d^ofe/" 

Unb eS rief ber §err t)on ©ad&fen, ber toon 93aiern, ber bom 
SRI^ein : „®raf im " S5art ! i^r " feib ber reid^fte, euer Sanb trdgt 
ebelftein!"^' 20 

Aerner. 



70. ^et Sdtoe ^tt 3r(otett$. 

„2)er mo' ift log ! 3)er Soto' ift frei ! 5Die e^rnen Sanbe 
fjjrengf ^ er entjtoei! 3^1^^* • ^^fe' "^"^ *^^" l^ergeblid^en 5Kut 
nid^t fd^redflid^ billet mit eurem Slut I'' 

Unb jeber fud^t mit fd^euer Sir im ^^nnern beg ^(x\x\^^ ©d^uft 
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I unb §eil ; auf SRarIt unb ©trafeen, runb uml^et/ toarb'g plo^* 
lic^ ftiH unb menfci^enleer/ 

©in ^inblein nur, fcin' unbetoufet, berloren in beg ©J)iele3 
Suft, fern bon ber forgtid^en SKutter §anb, fafe auf bent 5KarIt 
am Srunnenranb. 
10 SBol^I Jjiele fal^n bon oben l^erab, fte \i^auizn gebffnet beg ^inbs 
leing ©tab ; pe tangen bie §anbe unb toeinten fel^r unb blidten 
jagenb nad^ §ilf um^er. 

3)oci^ f einer toagt, bag * eigne Seben urn beg fremben ' toiHen 
bal^in ju geben ; benn fd^on berfiinbet ein nal^eg ©ebriiH bag 3Ser= 
?S berben, bag jebemtann meiben toiH* 

Unb f d^on mit ber roHenben 2lugen ©lut erled^jt " ber S5toe 

beg Sinbleing Slut ; \cl, fd^on er^ebt er bie grimmigen Slau'n ; o 

qualboH, l^erjjerrei^enb ju fd)aun ! • 

©0 rettet nid^tg bag jarte iihtxi, bem gra^Kd^en 2^obe bal^in ge* 

20 geben? — 3)a ^jlo^Iid^ ftiirjet aug einem §aug mit fliegenben ^aa^ 

ren ein SBeib l^eraug. 

„Um ©otteg toitten, o 25Jeib,^aIt ein ! SBittft bu bid^ felbft bem 
SBerberben toeil^n? Ungludflid^e 3Kutter, ^urudf ben ©d^ritt!** 
2)u lannft nid^t retten, bu ftirbft nur mit!'' " 
25 2)od^ furd^tlog fdUt fie ben Sotoen (vx, unb aug bem Jlad^en 
mit fd^arfem 3^^"^' nimmt fie bag unberfel^rte ^inb in il^ren 
rettenben 2lrm gefd^toinb. 

2)er Sotoe ftu^et, unb unbertoeilt mit bem Sinbe bie SRutter t)on 
bannen " eilt. SJa erfannte geriil^rt f o ^* 3w"0 ^^^ 2llt be^ 
30 SKutter^erjeng 2lllgeh)alt — 

Unb beg Sotoen gro^miitigen ©inn jugleid^ ; bod^ mand^e 
3Jiutter, toon ©d^reden bleid^, f})rad^ ftiH: Um beg eigenen 
£inbeg Seben l^dtt' id^ aud^ meineg bal^in gegeben, 

Sern^arbi. 
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71. Wopn^. 

3[fo})u§/ ber untjergleid^Itd^e ©rjal^rer anmutiger HKdrd^en \)on 
'Zkx^n unb ^flangen, h?arb \>on feinem ^arten §errn idmmerlic^ 
gefd^lagen unb au§ ber ©tabt in bie SEBiifte getrieben. — D, ber 
ungrudflid^e SWenfci^, rief einer feiner 5!Jlitfflai[)en, afe er l^inau^s 
getDorf en toarb. — UnglMUd^ ? fragte Sfoj), toarum benn me^r ' s 
alg bu ? — 3Ba§ f ann bir benn in ber SBufte nod^ ©lutf unb 
greube getoal^ren? ertoiberte ber ©flabe. — 2)ag ®efui)l meiner 
greil^eit, anttoorlete ber ^l^r^gifd^e' aWann — unb man trieb i^h 
l^inaug. 

3lad) etlid^en 2^agen gingen einige, bie il^n fannten, l^inauS, lo 

feine ©ebeine ju* begraben. 2)enn fte glaubten, er toiirbe* 

frcih)iHig feinem muJ^feligen 2eben ein ®nbe gemad^t l^aben. ^fo)p 

aber fafe Jjergniigt unter etnem Saume. 3)e^® tounberten fid^ jene, 

unb fagten il^m, toe^l^alb ' fie gefommen feien.® 3)a Idd^elte er unb 

erjdl^lte il^nen bag 5Mdrd&en \)on bem ^oIjI^adEer* unb bem 2^obe. is 

3ene aber fragten : 2Ba§ t)ermod^te benn ben ge^jlagten miil^f eligen 

^ol^^adfer, bem gerufenen^" 3^obe nid^t ju folgen? ^ifojju^ 

(8s) 
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anttoortetc : 3)ie ©ufeigleit be§ SJafeing, unb bie ©d^tpielen " 
f ciner §anb ! 

20 3)a trat cincr l^eri[)or unb f^jrad^ : Sfc^, tuir erftaunen biHig 
iiber beine §eitcrfeit unb beinen froJ^lid^en ©inn. 5)ie 9latur 
tjerfagte bir alle§, toag" ben SKenfd^en erfreuen mag. 3)ein 
^6rj)er ift gebred^Iid^, unb bu t)crmagft laum ol^ne SScfd^tperbc 
bie Suft ju atmen;" beine ©eftalt ift ^d^Iid^, bie SKenfci^en 

25 f^otten beiner, fobaIb"fie bid^ erblttfen, unb tooHen bic^ nid^t 
einmal a(§ ©Ilaben urn fxd^ bulben — unb je^t in biefer menfd^en= 
leeren ©egenb .....! SBa^ lonnten" bir bie ©otter jum grfa^^^ 
geben? Stfo^ anttoortete: @inen 2^eil i^rer gottlid^en 9iatur! 
©ie lel^rten mid^ bie ©j^rad^e ber 3^iere, unb tjerliel^en mir bie 

30 ©d^o^jferfraft, fie reben ju laffen." 

2)u meineft Xooiji beine SEBei^l^eit, Begann nun ein anberer au^ 
bem §aufen, unb fd^eineft ju 6el^au^)ten, bafe bie $Ratur auf ber 
cinen ©eite erfe^e," toa^ ber anbern mangelt. 2)a mii^te" 
\a ber Jl^or ftd^ felber am erften entfliel^en, ober ber ungered^ten 

35 9iatur*' flud^en, Xozxvx er einen 93(idE in fein S'^'^^^^^ t^dte.^V — 

@r blidft nur, berfe^te SfoJ), auf ba§ Su^ere, unb in feinem 

Snneren emjjfing er jum ®rfa^ bie taufd^enbe Sliite ber Siarrl^eit 

— ben ©genbiinfel.*^ 

Setounbernb " t)erlie^en fte ben frol^lid^en SBeifen. 2l6er el^e 

40 fie t)on il^m fd^ieben, fragten fie il^n : SBirft bu benn bein Seben 
unb ben ©d^a^ beiner gefammelten SBei^l^eit unb ®rfai)rungen 
^ier in ber SBiifte t)ergra6en ? — 2tfoj) anttoortete : 3Kit 
nid^ten," id^ toiH mid^ aufmad^en unb bal^in " begeben, too bie 
SWenfd^en ber** SBal^rl^eit unb SBei^i^eit am meiften bebiirfen. — 

45 2Bo ift benn ba§ ? fragte man. — 6r f prad^ : 2Bo bie meiften 

^riefter, S^emjjcl unb Slltdrefinb — unb begab fid^ nad^ S)el})l^i." 

Slber er toar nod^ • nid^t (ange 3^'* " i^^ S)elj)^i getoefen, ba 
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crl^uben" bie ^riefter cine gro^e SScrfoIgung gegen il^n, toeil er 
bie SBal^rl^eit freimutig rebete. Unb fie befd^ulbigten il^n be§ 
2^enH)eIraubeg'" unb tDarfen i^n in einen finfteren Metier. 2lber 5° 
ber Heine Jji^rl^gij'ci^e 9Rann toar aud^ l^ier ^eiter unb guter 3)inge," 
fo ba^ fid^ ber Serlermeifter bertounberte unb il^n fragte : 2Bag 
fann bid^ in aHer SEBelt" i^etter erl^alten in biefem finftem 
©etoolBe ? — Slfo)) anttportete : 3)ie 3^^'^^^"^^^^ «^i* wir 
felbft ! 55 

3lber bie ^rie[ter liefeen il^n au§ feincm Kerf er fii^ren/' urn il^n 
Don einem l^ol^en g^elfen %\x ftiirjen. Gr aber toanberte mit 
l^eiterm Slntli^ ben SBeg'^^jum 2:obe. 3)a fragte i^n ein 5IJlann 
au^ bem 35oI!e : 2Ba§ erfiiHet '* bid^ mit folc^er Kraft, ba^ bu 
nod^ im Slngefid^t be§ S^obe^ beinen 5!Kut unb frol^en Sinn nid^t 6o 
t)erliereft? Sfo}) anth)ortete: S)a^ Seh?u^tfein ber Unfd^ulb 
unb mein t)ergangene^ Seben. — Unb l^iermit ftiirjte man il^n bon 
bem gelfen, unb er gab feinen ©eift auf. 

A rum madder. 



73. ^te btet ^d^ne eined ^tiiUt^. 

@g giebt atterlei Slrbeiten, bie ber drmfte Sauer^mann ol^ne 
5!Riil^e anfangen fann, um fein Srot ju berbienen unb SEBeib unb 
Kinber ju erndl^ren; toer nur aufmerffam, flei^ig unb f^arfam 
ift, ber ^ berbirbt nid^t in ber SBelt. S)ag beh)eift bie ©efd^id^te 
Don §an§jorg* ©d^mibt. 5 

®er alte ^an^jorg toar ein Settler, ber in Krieg^bienften ba^ 
red^te S3ein berloren i^atte. ©r ging nod^ bor me^reren ^al^ren 
bon ^aw^ ju §au§ in ben S)orfern am Sobenfee, um Srot ju 
l^eifd^en. — "^t^i aber fi^t ber alte ^an^jorg al^ ein reid^er 2Kann 
im Sel^nftu^le, unb bie £eute tounbern fid; feiner,* unb niemanb lo 
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toei^, tool^er er e^ l^at. S)a fagt bcr eine : 6r l^at einen ©d^a^ 
gefunben! — 5Rcin, fd^rcit ber anbcre, ber 3)rad^e* l^at c§ i^m 
burd^ ben Samin gebrad^t ! 9Zein, fd^rcit ber britte, er l^at mit 
bent 3;euf el ein Sunbntg gef d^Ioff en ! — Unb td^ f age : g^r f eib 

IS aHe inggefamt einfditige 2^ro^)fen. ^d^ h)iH*g eud^ beffer** 
fagen. 

^anSjorg l^atte brei ©ol^ne, bie er, tro| feiner 2lrmut, in d^rift= 
lid^er 2^ugenb auf erjog, unb burd^ bie ©lite be^ §errn ©d^ulmeifter^ 
unentgeltlid^ jur ©d^ule fd^idfte. 

20 2ln einem l^ei^en 3^age fafe ^an^jorg auf bent g^elbe unb teilte 
mit ben brei Snaben fein 33rot. „Su6en !" fagte §an§jorg, „i^r 
feib grofe genug unb lonnt mit Slrbeiten " euer Srot f elbft tjer* 
bienen. 3lber bettein biirft il^r nid^t, benn Settelbrot ift bittre 
Slot ! 3)iebe§brot bringt ©algentob ! S)u ba, ^Peter, bift tjierge^n 

25 Sal^r' alt, ^aft jtoei gefunbe 3lugen — fuc^* bir Strbeit! S)u 

©abriel, l^a[t jtoci gefunbe 2lrme, ge^ unb f d^aff ! S)u, 3Seit, bift 

elf ^al^re alt, l^aft jh?ei gefunbe Seine, lauf nad^ beinem 

Srote !" 

SJa riefen aUe t)erh)unbert : „3Sater, two foUen toir S3rot fud^en, 

30 o^ne e§ ju bettein ?" §an§iorg anttoortete unb fj^rad^ : „£)h h)ir 
gleid^ in ber 28elt nid^t eigen ^a\x^^ unb §of ^aben, eigenen 
9Balb unb ©arten, fo fdUt bod^ mand^eS ^in, h)ag leinem ge^ort 
unb h)ag feiner toiH ; barau^ mad^et ©elb. 3^ toill'g eud^ le^ren ; 
benn biele l^unberte t)erftel^en bie^ ^unftftudE nid^t. Unb h)enn il^r 

35 eud^ bamit ©elb ertoorben l^abt, fo fammelt eg unb tjerjel^rt eg 
nid^t. Sringet' il^r eg nur erft bal^in, ba^ il^r aHe 3^age gegeffen 
unb getrunlen l^abt, unb aHe 2:age einen Sa^en eriibrigt " t)on 
eurem 3Serbienfte, fo l^at jeber bon cud^ in einem ^al^re fd^on bier 
unb jhjanjig ©ulben gciuonnen. ^n jel^n ^al^ren fmb bag" fd^on 

40 3h)eil^unbert unb tjierjig ©ulben." 
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3)arauf fiil^rte ^an^jorg feine btei ©ol^ne burd^ 3)orf unb 
©tabt unb gelb unb SBalb. 6r liefe fie aUe " gro^en Seine unb 
Knod^en fammein, bie h^eggetDorfen toaren, unb an gefd^idte 
S)rel^er berfaufen, bie bergleid^en ju mand^erlei" berarbeiten. 
2)eggleici^en lafen fie aUe^ alte ©lag in gro^e Sdde jufammen 45 
unb berfauften eg an bie ©lafer. %xa ©ommer brad^ten fie gto^e 
5PddEe toon gefammelten " aiBad^i^oIberbeeren, ©albei, Slofenbldts 
tern, iQoUunberbluten unb bergleid^en in bie 2l^)otl^efen, tourben 
fd^on Bejal^It unb befamen frifd^e SefteUung. 2ltte Sul^l^aare 
fammelten fie, unb Slo^l^aare, Xoo fold^e ju finben toaren, unb aud^ 5° 
5Kenfd^en^aare, befonberg (ange. fatten fie einen §aufen 
beifammen, fo trugen fie bie Kui^^aare jju ben 3;aj)ejierern, bie 
SRo^l^aare ju ben ©attlern, ©tul^r=" unb SBagenmad^ern, bie 
3Kenfd^enf)aare ju ben ^erriidEenmad^ern, bie betgleid^en braud^en ; 
unb bag alleg brad^te ©elb ein unb \oa,x bod^ nur im 3Sorbeigel^ei; 55 
gefammelt. ®ben fo fud^ten fie ©d^h)eingbotften jufammen fiir 
Siirftenmad^er, atteg ©ebdrme t)on gefd^Iad^tetem 3Sicl^, fo" fie 
flei^ig augh)ufd^en, trodfneten unb ben ©aitenmud^em brad^ten, 
bie bergleid^cn gem fauften. 3Bo man il^nen Sifd^e gab, fd^Ie^j^jten 
fie foldbe " mfammen. S)a h)aren benn immer ©eif enfieber unb 60 
anbere §anbh)erfer, bie biefelbe gem l^atten. — SBoHene unb 
Teinene Sumj^en l^oben fie forgfditig auf ; je " grower x^x §aufen 
tt)ar, ben fie an ben ^aj^iermad^er berfauften, je bidfer fd^offen bie 
S3a^en au^ beffen " S'afc^en f)eri[)or. — 3^/ ^^^^^^ geber, bie jur 
Settfeber taugte, leine geber aug einem ©angfliigel, bie jur 65 
©d^reibfeber taugte, burfte t)erIoren gef^en, unb ging eg gleid^ ^^ 
bamit (angfam, fo lamen bod^ nad^ 2Konaten anfel^nlid^e Siinbel 
unbermerft jufammen. 

3m §erbfte nun gar '^^ gab^g fiir bie breiSnabeni[)oIIauf5uti)un. 
935o eg eriaubt \oa,x, fud^tcnfie allegh)i(be Obft jufammen, luoxavx.^ -j^ 
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berftanbigc §au^l^altungen ^^ 6ffi9/ 9Jtoft unb anbere nii^lid^e 
©ad^en bereiteten; im SBalbe ]\xi)itn fie eine auf;erorbentlid&e 
SKenge ©amen^' ber ©id^en, 93ud^en, ipagebud^en, Sirlen, 6rlen, 
Ulmen unb bergleid^en jufammen, bie il^nen bon ben Dberforftern 

75 unb ©amenl^dnblern teuer bejal^It h)arb.^* Unter ben h)ilben 
^aftanienbaumen lafen fie bie Saftanien in il^re ©die auf, Iief;en 
fie in einer SKul^Ie mal^Ien, tt)o man fie jti^ar axx^Xaijit, h)eil ber 
5WuEer meinte, fie h)olIten^'^ ba§ 5Wel^Ii)on biefen bitteren ^aftanien 
effen, bie lein S^ier unb lein SKenfd^ genie^en mag ; aber bie Ileinen 

80 ©ijl^ne beg ^an^prg lie^en ben SKiiller lad^en ^* unb berlauften 
il^r ^aftanienmel^I fd^on an bie 33ud^binber, 3^a}3ejierer unb anbere 
§anbtt)er!er ju ^leifter unb 5pa}3}3e. — Unb tt)enn e§ nid^t§ ju t^un 
gab, fo h)ud^fen bod^ nad^ einem toarmen Slegen ?pilje unb 
©d^h)dmme fiir bie SedEermduler in ber ©tabt ; ober e§ gab 3Roog 

85 ju fd^arren, an ber ©onne h)ol^I au^juborren, unb an bie ^aufleute 
jum ^Padfen, jum ©effe(au§fto))fen unb anberen 2)ingen ju ber^ 
l^anbeln." 

^m SBinter befd^dftigten ftd^ bie Sleinen bamit," 93efen ju 
binben, axx^ SBeibenruten jierlid^e Sorbe ju fled^ten, ober alte 

90 au^jubeffern, ober toon ©trol^ Speller unb ^orblein gu fledjiten. 
®enug, ba§ ^aw^ be§ armen Wanned, bei tt)eld^em §an§iorg mit 
feinen ©o^nen tt)o^nte, h)ar h)ie ein grofee^ 3Kagajin toon allerlei 
3eug, bafe"" e§ !aum 5pia^ l^atte. ®enn bie Snaben fd^Ie))j3ten alle 

95 3:age, bie ®olt tt)erben'" liefe, bon Iin!§ unb red^tg jufammen, \o\t 
bie fleinen 35ogeI, h)eld^e fid^ ein frifd^eg 5Reft bauen tt)oaen. ©ie 
h)urben nad^ unb nad^ mit i^ren ^aufleuten immer be!annter, 
tt)ufeten, toie man bie SBaren am liebflen l^atte/' unb tt)urben babei 
immer gefd^idEter. 

100 21I§ nun bag Sal^r ju Snbe tt)ar, red^nete ber SSater ^angjorg 
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jufammen, unb fiel^c, e§ ergab fid^, bafe bie brei Knaben ettoag 
me^r aU einen 93a^en be§2:ag§ jufammengearbeitet l^alten. ^tnn 
in bet Kaffe lagen bon attem aSerfauften, h)obei e§ bann unb toann 
i)on ben ^erren in ber ©tabt nod^ ein artigeg 3:rin!9elb gcgeben 
l^atte/' l^unbert unb bier ©ulben unb brei unb jtDanjig fireujer. 105 
^angjorg trug bie ©umme fogleid^ ju einem angefel^enen fiaufs 
manne unb tl^at fie auf 3ing au^." 3)a§ freute bie brei ^naben ; 
benn fie l^atten nod^ nie fo biel ©elb beifammen gefel^en. greilid^ 
Ijaiiixi fie nod^ biel fd^Ied^ter gelebt ; aber bag miil^fam erh)orbene 
33rot fd^medfte il^nen biel fiifeer. „3a," riefen fie (uftig am Jieu^ no 

ial^r^tage : 

,,©ctteIbrot ifl bittrc 9^ot ; 
2)iebe«brot bringt ©algcntob, 
3lber %xU\i fcgnet @ott !" 



73* ^ie brei ^d^ne fitted ^tiiUx^. ( e d) ( u g.) 

9?un ging'g^ frifd^ ing folgenbe 3^^^^ l^inein. 5Wan toarb 
h)ieber fleifeig. ^an^jorg ging nid^t mel^r bettein, fonbern 
beforgte ba§ §au§n)efen, ging ju Sol^gerbern, ©eifenfiebern, 
©amenl^anblern unb f>alf bie SBaren beffer an ben 3Rann^ 
bringen. "Haii^ bier fauren 3al^ren l^atte er bie g^reube, beim s 
Kaufmanne fd^on fed^^^unbert unb biergel^n ©ulben untergebrad^t 
JU l^aben. 

2lber nun h)aren bie brei SSuben grower, unb e§ gab unter il^nen 
aKerlei iQaber. SSalb haiU ber eine ju tt)enig gearbeitet, balb ber 
anbere ju h)o]^Ifeil berfauft, balb ber britte h)o' einen ©d^o}3}3en 10 
aSein getrunlen. ^Da iQan^jorg ben ^axA nid^t leiben hJoHte, 
fj)rad^ er : „3^ S^^^^ i^^^"^ bon eud^ ^unbert ©ulben. ^^^^ ^^^gt 
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n\6)t jufammcn. ©el^t in bie 2Belt ; arbeitc * jeber fiir fid^ ! 2)a§ 
iibrige ®elb bleibt bci unferm ^aufmanne fiir ben %aU ber 9iot 

15 aufgel^obcn, unb foH* aHjdl^rlicI^ ber 3in^ jum ^a}3itale gefd^lagen 

hjerben.'' ®a briidten bie Sriiber einanber* bie §anb unb fjjrad^en 

jum §an§i5r0 : „£ebet tool^I, 25ater !" — $eter ging gegen 5Worgen, 

©abriel gegen 2lbenb, 25eit gegen SKitternad^t.' 

Unb §an§i5rq erful^r nie h)ieber ethjag bon feinen ©ol^nen ; fie 

20 blieben t>erf d^tounben, unb e^ gereute ® il^n, fie aHe f ortgef d^idEt gu 
l^aben ; benn er tDarb alt unb fd^toad^. 2lber er riil^rte ba§ ®elb 
f einer fiinber nie an bei bem ^aufmanne, fonbern lie^ fid^ * bag 
Ka))ital burd^ bie barauf gefd^Iagenen S^n^^n mel^ren. @r ging 
hjieber l^eifd^en^" t>on §aug gu §au§, unb man gab bem alten 

25 lal^men §an§i5rg \t)o\)l gem, fo lange" er forbern lonnte. 2lber 
enblid^ lonnte er nid^t mel^r forbern, benn er toar Iran! unb Wax 
fd^on jtoei unb fed^jig Sa^re alt. 2)ie Seute, bie il^n lannten, 
fd^idten il^m lool^I i)on ^txt ju ^txi einige Seben^mittel. 2)od^ bie 
©emeinbe, in toeld^er er feit bier unb gtoanjig Sal^ren getool^nt 

30 l^atte, tjerftiefe i^n unbarml^erjig, toeil er ein ^rember toar. „Sr 
foH un§ nid^t jur £aft fallen !" fagten bie 93auem ; „in bierjel^n 
S^agen mu^ er gum" 2)orfe l^inau^!'' 

„^i) toeif; nirgenbS l^in !'' " antn)ortete §an§iorg ; „bod^ gur £aft 
toill id^ leinem fallen. 3^^^ ^f* bie 9iot am ^5d^ften !" 2)arauf 

35 fd^rieb er an ben Kaufmann in ber ©tabt einen S^M. Unb in 
bem93riefe fd^rieb er: „©enbetmirbreil^unbert©ulbeni)on meinem 
^ajjitale ; benn id^ bin alt unb fd^load^, unb toon meinen ^inbern 
l^abe id^ fd^on feit ijierjel^n Sal^ren nid^tg bernommen ! ©ie leben 
nid^l mel^r. ^6) folge i^nen balb in bie ©toigfeit." ff^l}x f eib reid^ 

40 genug/' anttoortete ber ^aufmann ; „benn euer ©elb l^at fid^ iiber" 
gtoeitaufenb ©ulben nad^ unb nad^ t>erme^rt. ipiermit fenbe id^ 
brej^uniftxt ©ulben." 
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SBic ba§ ©elb aniam, riffen aUc Saucrn im ®orfc bic Slugen 
auf unb HcjOXtXK tDteber freunblid^ ju ^an^iorg, unb jeber fagte : 
,r3)er la^mc fieri fann l^ejcn." 2)oci^ ^angjbrg tear bei fcinen 45 
breil^unbert (Sulben nid^t frol^, er fe^nte fid^ gu fterbcn, urn balb 
toiebcr ju feinen brei ©ol^nen ^u lommen, bic er getoi^ fiir tot l^ielt 
unb langft im §immel b^rmutete." (Sr toar oft fel^r nicbcrge* 
fd^Iagen. ,,3<^ toerbc aHein fterben !" fagtc er, „unb (xx^ meinem 
2^otenbette toirb feinmitleibige^ 2lu9e toeinen unb meine bred^enben 50 
Stugen toirb nid^t bie toeid^e^anb eineg geliebten ©olj^ne^ jubrilden. 
$att''' id^ nur toenigfteng ben Ileinen 25eit bel^alten!" — 2)od^ 
^anSjorg ftarb nid^t ; toarb bielmel^r toieber gefunb unb Jjflegte 
ftd^ im 2lltcr gar too^l unb i\j(xi fid^ atte SBod^en einmal am ©onn* 
tage im SOSirt^l^aufe beim ©d^o}3j)en SBein giitlid^." 55 

2ln einem fd^onen ©onntage 2lbenb'* fa^ er mit anberenSauern 
Dor bem SBirt^l^aufe unter ber alten blii^enben £inbe. §ui, 
lommt " toie ein SESetter in§ Dorf gefjjrengt ein Sebienter ju ?Pf erb, 
in roten ©d^arlad^ gefleibet mit filbernen S^reffen baran unb fragte 
mit lauter ©timme : „2Bol^nt l^ier im 2)orfe ber §err §an§ (Seorg 60 
©d^mibt?" 3)ie 93auern ijertounberten fid^ unb f))rad^en: „3a 
freilid^, er trinit fein ©d^o}3}3li ^^^ unter ber alten Sinbe." ®a 
brel^te ber 33ebiente ba§ 3lof; um, unb fd^nell toieber juriidf " im 
ijoHen @aIo}3)). Unb bie Sauern gingen aHe jum ^an^Jorg unb 
erjdl^Iten, h)a§ fie ge^ort unb gefe^en, unb rieten ^in unb l^er," toaS 65 
e^ bebeuten fonne. 

©iel^e, ba famen jtoei ))rdd^tige fiutfd^en in§ 2)orf unb l^ielten 
ijor ber SBol^nung be§ §an§iorg ftiH. %(xxv(i ftiegen breijunge 
§erren unb jtoei fd^one grauenjimmer^"* in reid^en ^leibern jjierau^, 
unb fielen mit offenen 2lrmen q:^ ben §alg beg alten §an§iorg, 70 
ber nid^t ioufete, toie" i^m gef d^a^. „3Sater, fennt il^r un§ nid^t?" 
rief ber Sitefte, „id^ bin euer $eter, unb bermalen " ein ©^e^erei* 
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unb ©chjurjl^anbler in SBarfd^au, unb biefeg g^rauenjimmer ift 
meinc grau!" 

75 2)arauf f))raci^ ber jtDcite §err : „Unb id^ bin euer ©abriel, unb 
bieg'^® ift meinc S^rau, unb id^ l^abe biSl^er gro^en Sornl^anbel in 
SBarfd^au gctrieben." Jiad^ljier fj^rad^ bcr 2)ritte : „Unb id^ bin 
euer 25eit unb !omme aug Dftinbien, h)o^in id^ breimal mit aHerlei 
SBaren reifte ; unb ^abe ^\x^ ben 3^i^w^0^« i>^n 3lufentl^alt meiner 

80 Sriiber erfal^ren, unb mir ein Sanbgut bei SBarfd^au gelauft. 
9iun lommen toir unb tDoHen eud^ mit un^ nel^men unb euer" im 
ailter Jjflegen/' 

35a tDeinte ber graue ^anSjorg greubentl^rdnen am iQalfe feiner 
bielgeliebien Kinber unb fegnete fie unb il^re 2Beiber. „3<*/" 

85 riefen bie ©ol^ne, „3l^r miifet bei un§ tooljinen, benn ^^xij nur finb 
h)ir unfer ©liidE fd^ulbig.'** ^'^ii^i il^r un§ nid^t gele^rt, 3Koo§ unb 
£umj)en, ^nod^en unb §aare, ^rduter unb gebern, Saumfamen 
unb SHofenbldtter unb bcrgleid^en fammein" unb benu^en, fo 
tDdren h)ir nod^ l^eute arme Settler. 2lber h)ir l^aben un§ euren 

90 ©Jjrud^ oft JDorgebetet, tDenn'g un§ fauer toarb : "* 

Scttelbrot ifl bittre 9^ot ; 
2)icbc«brot bringt ©atgentob, 
2lbcr ?(rbeit {egnet @ott ! 

unb bann ging'§!"" 2llfo fjjrad^en bie frommen ©5l^ne unb 
95 nal^men il^ren l^od^begludften 35ater mit fid^, unb uermad^ten ba^ 

©elb, bag er beim ^aufmanne l^atte, (xxi bie ©emeinbefaffe jur 

bejfern Sefolbung be§ ©d^uHel^rerg," unb lebten alle fro^ unb 

bergniigt. 
2)a ftanben bie 93auern ba unb f))errten ben SKunb*^ auf unb 
100 \o\x%ivci xixiji, toie bag SDing jugegangen. Unb ber ^liigfte toon ben 

3)ummen fagte, inbem er bebenflid^ ben ^o}3f fd^iittelte: „35er 
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i^an^jorg mufe mit bcm ^^cufcl cincn 33unb gcmad^t l^abcn, toie 
f onnte er fonft gu fo melem Sleid^tumc lommen ?" 

2lbcr ber junge Sefer toeife c^** bcffer, h)ic ipangjorg baju !am, 
tinb mag fid^ an beffen ** brei ©oljincn em lel^rreid^eg 85eifj)iel '05 
nebmen. 

af(^o!!e. 



74. Der Star von Segrringren. 

Selbst einem Staren ^ kann es niitzlich sein, wenn er etwas 
gelernt hat, vielmehr einem Menschen. 

In einem respektablen'* Dorf, ich will sagen in Segringen, 
hatte der Barbier einen Star, und der wohlbekannte * Lehr- 
junge gab ihm Unterricht im Sprechen. Der Star lernte nicht 5 
nur alle Worter, die ihm sein Sprechmeister aufgab, sondern 
er a^imte zuletzt auch selber* nach, was er von seinem Herm 
horte, zum Exempel : Ich bin der Barbier von Segrin- 
gen. Sein Herr hatte auch sonst noch allerlei* Redensarten an 
sich, die er bei jeder Gelegenheit wiederholte, zum Exempel : 10 
So so ! la la ! oder : par Compagnie^ (das heisst so viel als : 
in Gesellschaft mit a?idern\ oder : wie Gott will; oder t 
duTolpatsch. So titulierte er namlich insgemein den 
Lehrjungen, wenn er das halbe Pflaster auf den Tisch strich,' 
anstatt aufs Tuch, oder wenn er das Schermesser am Riicken 15 
abzog," anstatt die Schneide, oder wenn er ein Giitterlein ver- 
heite.* Alle diese Redensarten lernte nach und nach der Star 
auch. 

Da nun taglich viele Leute im Haus waren, well der Barbier 
auch Branntwein ausschenkte, so gab's manchmal viel zu 20 
lachen," wenn die Gaste mit einander Gesprach fiihrten, und 
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der Star warf" auch eines von seinen Wortem drein, das sich 
dazu" schickte, als wenn er den Verstand davon hatte ; und 
manchmal, wenn ihm der Lehrjunge zurief: „Hansel, was 

25 machst du ?" antwortete er : „du Tolpatsch !" und alle Leute 
in der Nachbarschaft wussten" von dem Hansel zu erzahlen. 
Eines Tages aber, als ihm die beschnittenen Fliigel wieder 
gewachsen waren, und das Fenster war" offen und das Wet- 
ter schon, dachte der Star: „Ich hab^ jetzt schon so viel 

30 gelemt, dass ich in der Welt kann fortkommen," und husch 
zum Fenster heraus " ! Weg war er. 

Sein erster Flug ging ins Feld, wo er sich unter eine GeselU 
schaft anderer Vogel mischte, und als sie auffiogen, flog er mit 
ihnen, denn er dachte : „Sie wissen die Gelegenheit hier zu 

35 Lande" besser als ich." Aber sie flogen ungliicklicher 
Weise " alle mit einander " in ein Garn. Der Star sagte : 
„Wie Gott will 1" Als der Vogelsteller kommt und sieht, was 
er fur einen grossen Fang " gethan hat, nimmt er einen Vogel 
nach dem andern behutsam heraus, dreht ihm den Hals um 

40 und wirft ihn auf den Boden. Als er aber die morderischen 
Finger wieder nach einem Gefangenen^ ausstreckte, und 
denkt " an nichts, schrie der Gefangene : „Tch bin der Bar- 
bier von Segringen!" — als wenn er wiisste, was ihn retten 
muss. Der Vogelsteller erschrak anfanglich, als wenn es 

45 nicht mit rechten Dingen zuginge;^" nachher aber, als er sich 
erholt hatte, konnte er kaum vor Lachen zu Atem kommen,"* 
und als er sagte : „Ei Hansel, hier hatte " ich dich nicht 
gesucht, wie kommst du in meine Schlinge ?" da antwortete 
der Hansel ; „Par Compagnie." 

JO Also brachte der Vogelsteller den Star seinem Herrn wie- 
der und bekam ein gutes Fanggeld. Der Barbier aber erwarb 
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sich damit einen guten Zuspruch, denn jeder woUte den merk- 
wiirdigen Hansel sehen, und wer jetzt noch weit und breit in 
der Gegend will zur Ader lassen," geht zum Barbier von 
Segringen. 55 

Merke ! So etwas passiert einem Staren seltien. Aber so'* 
mancher junge Mensch, der auch lieber herumflankieren '* 
als daheim bleiben wollte," ist ebenfalls par Compagnie in die 
Schlinge geraten, und nimmer herausgekommen. 

Hbbel. 



75. Kannitverstan. 

Der Mensch hat wohl taglich Gelegenheit, Betrachtungen 
tiber den Unbestand aller irdischen Dinge anzustellen, wenn 
er will, und zufrieden zu werden mit seinem Schicksal, wenn 
auch nicht ^ gebratene Tauben fiir ihn in der Luft herumflie- 
gen. Aber auf dem seltsamsten Umweg kam ein deutscher 5 
Handwerksbursche in Amsterdam durch den Irrtum zur 
Wahrheit, und zu ihrer^ Erkenntnis. Denn als er in diese 
grosse und reiche Handelsstadt, voll prachtiger Hauser, wo- 
gender Schiffe und geschaftiger Menschen, gekommen war, 
fiel ihm sogleich ein grosses und schones Haus in die Augen,' 10 
wie er auf seiner ganzen Wanderschaft * von Duttlingen bis 
nach Amsterdam noch keines ^ erlebt hatte. Lange betrachtete 
er mit Verwunderung dies kostbare Gebaude, die sechs Kamine 
auf dem Dach, die schonen Gesimse und die hohen Fenster. 
Endlich konnte er sich nicht entbrechen,® einen Voriiber- 15 
gehenden anzureden : „Guter Freund," redete er ihn an, 
„konnt ihr mir nicht sagen, wie der Herr heisst, dem dieses 
wunderschone Haus gehort, mit den Fenstern voll Tulipanen,' 
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Stemenblumen und Levkoien ?" Der Mann aber, der vermut- 

20 lich etwas Wichtigeres zu thun hatte, und zum Ungliick * 
gerade so viel von der deutschen Sprache verstand als der 
Fragende von der hoUandischen,® namlich nichts, sagte kurz 
und schnauzig: ^,Kannitverstan /^' und schnurrte voriiber. 
Dies war nun ein hollandisches Wort, oder drei, wenn man's 

25 recht betrachtet, und heisst auf deutsch so viel als : „Ich kann 
(euch) nicht verstehen." Aber der gute Fremdling glaubte, 
es sei der Name des Mannes, nach dem er gefragt hatte. 
Das muss ein grundreicher ^"^ Mann sein, der Herr Kannit- 
verstan, dachte er und ging weiter. 

30 Gass* aus, Gass* ein," kam er endlich an den Meerbusen. 
Da stand nun Schiff an Schiff, und Mastbaum an Mastbaum. 
Er wusste anfanglich nicht, wie er es mit seinen zwei einzigen 
Augen durchfechten " werde, alle diese Merkwiirdigkeiten 
genug zu sehen und zu betrachten, bis endlich ein grosses 

35 Schiff seine Auf merksamkeit auf sich zog, das vor kurzem " 
aus Ostindien angekommen war," und jetzt eben ausgeladen 
wurde." Schon standen ganze Reihen von Kisten und Ballen 
auf und neben einander" am Lande. Noch immer wurden 
mehrere heraus gewalzt, und Fasser voU Zucker und Kaffee, 

40V0II Reis und Pfeffer. Als er aber lange zugesehen hatte, 
fragte er endlich einen, der eben eine Kiste auf der Achsel 
heraustrug, wie der gliickliche Mann heisse," dem das Meer 
alle diese Waren an das Land bringe. „Kannitverstan /^^ 
war die Antwort. Da dachte er : Haha ! schaut's da her- 

45 aus ?" Kein Wunder ! Wem " das Meer solche Reichtumer 
an das Land schwemmt, der hat gut" solche Hauser in die 
Welt stellen,^" und solcherlei Tulipanen vor die Fenster in 
vergoldeten Scherben." 
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Jetzt ging er wieder zuriick und stellte eine recht traurige 
Betrachtung" bei sich selbst an, was*^ er fur ein armer Teu- 50 
fel sei unter so vielen reichen Leuten in der Welt. Aber als 
er eben dachte: „Wenn ich's doch nur einmal" so gut 
bekame," wie dieser Herr Kannitverstan es hat ! " kam er um 
eine Ecke und erblickte einen grossen Leichenzug. Vier 
schwarz ^ vermummte Pferde zogen einen ebenfalls schwarz 55 
iiberzogenen Leichenwagen langsam und traurig, als ob sie 
wiissten, dass sie einen Toten in seine Ruhe fuhrten. Ein 
langer Zug von Freunden und Bekannten des Verstorbenen 
folgte nach, Paar und Paar,^® verb till t in schwa rze Mantel, und 
stumm. In der Feme lautete ein einsames Glocklein. Jetzt 60 
ergriff unseren Fremdling" ein wehmiitiges Gefiihl, das an 
keinem guten Menschen voriibergeht,^® wenn er eine Leiche 
sieht, und er blieb mit dem Hut in den Handen andachtig 
stehen,^' bis alles voriiber war. Doch machte er sich an"* 
den Letzten vom Zug, der eben in der Stille ausrechnete, was 65 
er an seiner Baumwolle gewinnen konnte, wenn der Zentner 
um zehn Gulden " aufschliige, ergriff ihn sachte am Mantel 
\md bat ihn treuherzig um Exciise:'^ „Das muss wohl ein 
guter Freund von euch gewesen sein," sagte er, *„dem '' das 
Glocklein lautet, dass ihr so betriibt und nachdenklich mit- 70 
geht ?" ^^Kannitverstan /" war die Antwort. 

Da fielen unserm guten Duttlinger ein paar ** grosse Thra- 
nen aus den Augen, und es ward" ihm auf einmal schwer 
und wieder leicht ums Herz : „Armer Kannitverstan," rief er 
aus, „was hast du nun von allem deinem Reichtum ? Was 75 
ich einst von meiner Armut auch bekomme : '® ein Totenkleid 
und ein Leintuch." Mit diesen Gedanken begleitete er die 
Leiche bis ans Grab, sah den vermeinten Herrn Kannitver- 
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Stan hinabsenken" in seine Ruhestatte, und ward von der 
80 hollandischen Leichenpredigt, von" der er kein Wort ver- 
stand, mehr geriihrt, als von mancher deutschen, auf die er 
nicht Acht gab. Endlich ging er leichten Herzens mit den 
andern wieder fort, verzehtte in einer Herberge, wo man 
Deutsch verstand, mit gutem Appetit ein Stiick Limburger 
85 Kase,^ und, wenn es ihm wieder einmal schwer fallen wollte,*" 
dass so viele Leute in der Welt so reich seien, und er so arm, 
so dachte er nur an den Herrn Kannitverstan in Amsterdam, 
an sein reiches Schiff und an sein enges Grab. 

Hbbbl. 



76. ^oliia^ asm. 

iperr 2^obia§ SBitt toar (x\x^ einer nur rndfeiQen Stabt gebiirlig^ 
unb nie toeit iiber bie nad^ften 2)5rfer gelommen. Siennod^ \j(xiit 
er mel^r t>on ber SBelt gefel^en/ alg mand^er, ber fein grbteil in 
^ari§ ober 9?eaj)el t>erjel^rt l^at. Sr erjd^Ite gern aHerl^anb' 

5 Heine GJefd^id^ten, bie er fid^ l^ier unb ba au§ eigener Srfal^rung 

gefammelt ^atte. ?Poetifd5>e5 Serbienft l^atten fie toenig, aber 

befto mel^r })ta!tifd^e«, unb bag Sefonberfte ^xk il^nen toar, bafe 

iljirer je jtt>ei unb jtt>ei* jufammen geljiorten. 

©inmal lobte iljin ein junger 93e!anntcr, §err 2;iII, feiner 

icfilugl^eit tDegen. ®i! fing ber alte SBitt an unb fd^munjelte: 
aBdr'* id^ benn h)ir!Iid^ fo flug?— ,,2)ie ganje SBelt fagfg, §err 
aasitt. Unb tDeil id^ e« aud^ gem toiirbe ' " . . . ge nun ! 
2Benn Sr ' bag tDerben tt)ill, bag ift leid^t. ®r mufe nur fleifeig 
aid^t geben, tt)ie eg bie 9larren madden!* — ,,2Bag? SBie eg bie 

isSlarren madden?" — ^<\, §err 3:iB, unb mufe eg bann anbcrg 
madden h)ie bie.* 
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,,2lfe jum esem»)el?" — 21U jum gsem))el, §err %\^\ ©o 
Icbte " ba^ier in meiner S^g^nb ein alter 3lritl^meti!u§, ein biirreg, 
gramlid^eg SKdnnd^en, §err 3Seit mit 5lamen." 2)cr ging immer 
l^erum unb murmelte bor ftd^ felbft;" in feinem Seben fj^rad^ er2o 
mit feinem 5Kenfd^en. Unb einem in§ ©eftd^t fel^en," bag tl^at er 
nod^ toeniger; immer gudfte er ganj finfter in fid^ l^inein. 2Bie 
meint gr nun tool^l, §err 3:iII, ba^ bie Seute ben * l^ie^en ? ^2Bie ? 
©inen tieffinnigen ^oj)f." — 3^/ ^^ ^^'^ f^ ^^^^ •" ©inen 9iarren ! 
§ui ! bad^f id^ ba bei mir felbft — bcnn ber S^itel ftanb mir nid^t 25 
an" — h)ie ber §err 2Seit mufe man'g nid^t madden. 2)ag ift 
nic^t fein. 3n fid^ felbft Ijiineinfel^en, bag taugt nid^t. ©iel^ bu 
ben Seuten breift ing (Sefid^t! Dber mit fid^ felbft fjjred^en? 
©j)rid^ bu lieber mit anberen ! — ?lun, tt)ag bunft ^\(i^^ §err 
Sia? §atf ic^baSKe^t?— 30 

„^\, ja tool^I ! aHerbingg !" — 2lber id^ tt>ei^ nid^t, fo ganj bod^ 
tool^I nid^t." %%xvci ba lief nod^ ein anberer ^erum ;" bag toar ber 
2^anjmeifter, §err glinf ; ber gudfte aHer SBelt ing ©efid^t unb 
j)Iauberte mit allem/' tt>ag nur ein Dl^r l^atte, immer bie Sleil^e 
l^erum f unb ben, iQerr 3:ill, tt>ie meint 6r IdoI^I, ba^ bie Seute 35 
ben l^ie^en ? — ,,(Sinen luftigen ^o}3f T — Seina^e! " ©ie l^iefeen 
il^n aud^ einen9larren. ipui ! bad^f id^ ba toieber ; bag ift broUig ! 
SBie mu|tbu*g benn madden, umflug ju ^eifeen? SBeber ganj h)ie 
§err aSeit, nod^ gang toie §err glinl. grft fiel^ft" bu ben Seuten 
l^iibfd^ breift ing ©efid;t h)ie ber eine, unb bann fiel^ft bu l^ubfd^ 40 
bebdd^tig in bid^ l^inein n)ie ber anbere. 6rft f^jrid^ft bu laut mit 
ben Seuten toie §err ^lin!, unb bann ingge^eim mit bir felbft n)ie 
$err SSeit. ©iel^t ©r, igerr 3:ill, fo \j(xV id^'g gemad^t, unb bag 
ift bag ganje ©el^eimnig. 

gin anbermal befud^te il>n ein junger Saufmann, iperr glau, 45 
ber gar fel^r uber fein UngludE flagte. (Si h)ag ! fing ber alte 
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2Bitt an unb fd^uttelte il^n : (Sr mufe baS ©liidE nur fud^en, §err 
glau ! 6r mufe banad^ aug fein.^' — „S)a§ bin id^ ja lange,'" 
aber toag l^ilft'^? S"^mer fommt ein ©treid^ iiber ben anbern! 

50 5lunftt0 lege id^ bie §dnbe Keber gar in ben ©d^o^ unb bleibe ju 
^aufe." — 

2ld^ nid^t bod^! nid^t bod^, §err ^lau! ©el^en^^mu^ Sr 
immer \iana6:}, aber fid^ nur j^iibfd^ in 2{d^t nel^men, toie ©r'^'^® 
©eftc^t tragi. — ..SBa^ ? SBie id^'^ ©efic^t trage?" — Sa, §err 

55 5Iau ! h)ie @r»g ©efic^t trdgt. 3c^ tpitt^g 3^m erflaren. Slfe 
ba '' mein 9lad^bar jur £in!en fein §au§ baute, fo lag einft bie 
ganje ©tra^e boH 93aIIen unb ©teine unb ©J^arren ; unb ba fam 
unfer 33urgermeifter gegangen/® §err 2^ridE, bamalg nod^ ein 
blutjunger SHat^ljierr ; ber rannte mit bon fid^ getoorf enen ^® 2lrmen 

60 in§ (Selag l^inein, unb ^ielt ben 9iadEen fo fteif, ba| bie 9iafe mit 

ben SBolfen fo jiemlid^" gleid^toar. ^lumj)! lag er ba, brad^ 

ein 93ein unb l^inlt nod^ l^eutigen 2^age§ babon. — 2Bag toill id^ 

nun bamit fagen," lieber §err glau ? 

„®i, bie alte Sel^re : 2)u foHft bie 9iafe nid^t aHju l^od^ tragen.'' 

65 — 3a fiel^t 6r? 2lber aud^ nid^t att^iu niebrig. 3!)enn nid^t lange 
banad^ !am nod^ ein anberer gegangen ; bag loar ber ©tabtj)oet, 
§err ©d^aH; ber mu^te" enttoeber SSerfe ober §au§forgen im 
iloj)fe l^aben ; benn er fd^Iid^ ganj triibfinnig einl^er unb gudfte in 
ben (Srbboben, al§ ob er l^ineinfinlen looHte. Krad^ ! rife ein ©eil, 

70 ber 93aHen l^erunter," unb toie ber 23Ii^ bor il^m nieber. ?5or 

©d^reden fiel ber arme SKann in Dl^nmad^t, loarb Iranf unb 

mufete gange 2Bod^en lang au^l^alten." — SKerft 6r nun lool^I, 

n>a§ id^ meine, §err g^Iau ! 2Bie man'g ©efid^t tragen mufe? — 

,,©ie meinen, fo l^iibfd^ in ber 3Ritte." — %a freilid^ ! bafe man 

75 toeber ju ledE in bie SBolfen, nod^ ju fd^eu in ben ©rbboben fieJ^t.** 
— SSi^xiXi man fo bie Slugen fein rul^ig'*' nad^ oben unb unten unb 
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nad^ beiben ©eiten utnl^ern>irft, fo lommt man in ber SBett fd^on 
bortoarts. 

Sngel. 



77. ^ed ^aifet^ ixtyxt ^letbet* 

SSor bielen S^i^i^^n lebte ein Kaifer, ber fo entfe^Ud^^ ijtel auf 
ncuc fileiber l^iclt, bafe er aH fein ®elb l^ingab, urn nur immcr 
rcd^t gc}3u^t erfd^einen ju fonnen. 6r mad^te fid^' nid^tg au^ 
fctncn ©olbaten, fummertc fid^ h)enig um§ 2;^eater, unb ging 
nur bal^in, ober ful^r fjjajieren, urn feine neuen ^leiber jur ©d^au 5 
gu tragcn. giir jebe ©tunbc be§ 3^age§ l^attc er einen eigenen 
2lngug, unb tt)enn man fonft toon einem Sonig ober Kaifer fagt : 
cr ift im Slate, fo mufete man ^ier fagen : ber ^aifcr ift in ber 
©arberobe.' 

3n ber gro^en ©tabt, bie feine SKefiben^ tt)ar, ging e§ luftig 10 
l^er. 3llle Sage famen ^rembe ^Xi ben §of. ©ne§ 2^age§ 
crfd^ienen aud^ jtt>ei Setriiger, bie fid^ KunftlDeber nannten unb 
be!annt mad^ten, ba^ fte bie liinftlid^ften ©toff e ju h)eben tjerftunben/ 
in benen nid^t nur bie g^arben unb SKufter toon l^errlid^er ©d^on^ 
l^eit feien, fonbern bie barau^ gefertigten'' Sleiber befci^en bie 15 
iDunberbare ©igenfd^aft, bafe fie jebem unfid;tbar blieben, ber 
untauglid^ in feinem SImte ober iiberl^au))t einfaltig tpcire. 

2)a§ miiffen l^errlid^e Sleiber fein ! bad^te ber 5?aifer. ^^xvc\. 
id^ ein foId^eS illeib ^dtte, fo lonnte id^ gleid^ erfal^ren, ioer feinem 
2lmte nid^t gett)ad^fen* tt)dre, unb bie flugen unb einfditigen Seute 20 
lonnte id^ aud^ gleid^ unterfd^eiben ! Siirtoal^r, einen fold^en 
©toff mu^ id^ l^aben ! Unb er Ke^ ben beiben' fogenannten 
^imftlern grofee ©ummen au^ja^len, bamit fie gleid^ an bie 
2lrbeit gcl^en fonntcn. 3)icfe fd^Iugen jtoci SBebftiil^le auf unb 
fteKten fid^," afe tpenn fie cmfig arbeiteten ; aber fie l|attcix uidb^l-^ ^'^ 
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eingefd^lagen. Sie berlangten bie feinftc ©eibe unb ba§ befte 
®oIb, ftedten aber beibeg in bie eigene %o\6:i^ unb arbeiteten an 
ben leeren SBebftul^Ien bi^ fj)dt in bie ?laci^t. 
3ci& m5d^te bod^ toiffen, h)ie toeit bie beiben Mnftler mit meinem 

3o©toffe gelommen jtnb! fagte ber ^aifer nad^ einiger 3^it ju fid^ 
felbft. 2lber al§ er bebad^te, ba^ ein Sinfditiger, ober h)er feinem 
2lmte nid^t getpad^fen/ ba§ ©eirebe nid^t fel^en fonnte, h)arb er 
t>erlegen. ^reilid^ glaubte er, ba^ er fiir fid^ nid^tg ju fiird^ten 
ptte;" bod^ tooHte er lieber einen anbern ^infd^idEen, xim il^m 

35 9lad^rid^ten toon ben SKdnnern ju bringen, el^e er felbft fel^e," tt)ie 
eg mit ber 2lrbeit ftel^e. 2ltte 93en>o^ner ber ©tabt fatten toon ber 
tpunberbaren gigenfd^aft gel^brt, bie biefer ©toff befi^en foHte," 
unb atte tuaren begierig, an il^m bie ^lugl^eit ober Untpiffenl^eit 
il^rer '^(xi^'bfxxxi ju erjjroben. 

40 3^ ^itt meinen alten, e^rlid^en SKinifter l^infd^idEen, fagte 

enblid^ ber Saifer nad^ langem iiberlegen : er tt)irb am beften 

fe^en, h)ie ber ©toff au^fiel^t, benn er l^at SSerftanb, unb niemanb 

i>a^t beffer fiir fein 2lmt, al§ er. 

©er alte 5Winifter ging in ben ©aal, tt>o bie beiben Setriiger 

45 au§ alien Krdften" (xx^, il^ren SBebftii^Ien arbeiteten. SKein ®ott, 
bad^te ber alte 3Kann, inbem er bie Slugen iDeit aufmad^te, id^ 
fann ja nid^t bag ©eringfte auf ben SOSebftii^Ien fel^en ! 2)od^ 
liefe er biefe ©ebanlen nid^t laut tt)erben." 2)ie Setriiger baten 
il^n fel^r l^oflid^, gefaHigft" ndl^er ox^ bie ©tii^Ie l^eranjutreten, 

50 unb fragten il^n, ob il^m bie 2)effeing gefielen, ob bie garben nid^t 
fel^r fd^on tDaren, unb jeigten babei auf ben leeren SKaum. 2)er 
arme alte 5Kinifter fal^ unb fal^, unb fonnte bod^ auf bem 
SBebftu^Ie nid^tg fel^en, benn eg h)ar nid^tg ba. — Sieber ®ott/ 
bad^te er bei ftd^, foHte" id^ tmrflid^ ein (Sinfaltg))infel fein? 2)ag 

S3 ^ttc id^ nid^t geglaubt, unb bag barf " aud^ fein SKenfd^ toiffen. 
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©oCte \i) ntetnem 3lmtc nid^t gclDad^fen fcin? — $Rcin, urn 
aCer 2BeIt it)tllen '' !ann id^ bod^ nid^t fagen, id^ l^attc ben ©toff 
nid^t gefcl^en! — 5Run, §err 3Jlimfter, fagte ber cine l)on ben 
Setriigern, inbem er eifrig fortarbeitete, ©ie fagen nid^t, iDte 
S^nen ba§ ©eWebe gefattt ? 60 

D, bie 2lrbeit ift l)ortreffIid^! ertoiberte ber alte §en, inbem er 
ben aiuffd^Iagbaum burd^ bie SriHe befal^. 2)iefe§ 3Jlufter, biefe 
garben ! — j|a, id^ tperbe bent ^aifer ungef duntt berid^ten, ba^ id^ 
beibe^ fel^r fd^on gefunben l^abe. — 2)a§ it)irb ung fel^r angenel^m 
fein! fagten bie Setriiger, unb befd&rieben bann Me t)erfd^iebenen 65 
garben unb 5Kufter, h)orau§ ba§ ©en)ebe beftiinbe/ 2)er 
3Kinifter l^orte aufmerffam ju, urn bem ^aifer il^re SBorte it)ieber 
fagen ju lonnen. !5)arauf begel^rten bie beiben SKdnner nod^ mel^r 
®oIb unb ©eibe, urn ba§ ©etpebe t)oDig fertigen ju fonnen, 
ftedften aber atte§, toa§ il^nen gegeben it)urbe, it)ieber in il^ren 70 
eigenen Seutel, unb arbeiteten, toie bi^l^er, eifrig an ben leeren 
aaSebftu^Ien. 

"^Q^i) einiger 3^it fanbte ber ^aifer einen anbern Seamten l^in, 
urn ju f el^en, iDie eg ntit bem ©etpebe ftel^e. 2)iefem §enn " ging 
e§ aber, it)ie bem alten 5Kinifter ; er ftarrte bie SBebftiil^Ie an, 75 
befal^ fie t)ern)unbert t)on aCen ©eiten, ol^ne tWoo.^ getpal^r 
tDerben" ju fonnen, iDeil ^txi nid^tg barauf n)ar. ^inben ©ie 
bag ®en)ebe nid^t fd^on, n)ie ber §err 5Kinifter? fragten bie 
Setriiger ben neuen 2(bgeorbneten beg Saiferg, it)d]^renb fie eifrig 
fortarbeiteten, unb t)on ben g^arben unb SWuftern fjjrad^en, toie 80 
friil^cr. — 2)umm bin id^ bod^ nid^t, bad^te ber 2(bgefanbte. 6g 
mu^ alfo mein fetteg 2lmt fein, ju bem id^ nid^t tauge. S)ag todre 
lomifd^ ; bod^ barf eg niemanb merfen. Unb fo riil^mte er ben 
©toff, ben er nid^t fal^, unb bejeugte ben Setriigern feine g^reube, 
bag fd^one ©en)ebe gefel^en ju l^aben ; Jjrieg aud^ bem Saifer ben 85 
^errlid^en 2(nblidf, ben er gel^abt.'' 
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3e|th)oDte aud^ ber Saifer ba§ ®eit)e6c fel^en, imb ging in 
Scglcitung einc§ crlefencn ®efoIge§ t)on §ofbeamten, unter bencn 
jene^" guten Seute aud^ toaren, ju ben SBebmeiftcrn, bie bet ber 

90 ilunbe t)on be§ ^aifer^ Sefud^ auf ba^ eifrigfte in il^rer 2lrbeit 
fortful^ren. „Sft bie 2(rbeit nid^t h)unberl)ott?" riefen jene Srons 
beamten. „53elieben^^ Sure SKqeftdt bie !i3ftlid^en 2)effein§, bie 
l^errlic^en ^arben ju betrad^ten!" S)abei jeigten fte auf ben 
leeren SRal^men, ba fie iiberjeugt toaren, bie anbern fonnten bag 

95 feine ©elDebe fel^en. 

Ma^ ift ba§?" frrac^ ber Saifer bei fic^: „Sci& W "ic^t«! 
2)a§ ift entfe^Iid^! Sin id^ einfditig ober tauge id^ nid^t junt" 
^aifer?" — 2lber laut lobte er ben bejaubemben ©toff, unb 
befd^aute gndbig Idd^elnb bie leeren SBebftul^Ie. 6r fonnte ja 

100 nid^t eingeftel^en, ba§ nid^t ju fel^en/'* iiber beffen 2(nblidf feine 
§ofIeute au^er fid^ t)or ©ntjiidfen gerieten. 2lud^ ba§ iibrige 
©efolge fonnte ungead^tet^ aCer Slnftrengung nid^t§ fel^en, aber 
fie ftimmten bennod^ laut in bag Sob il^reg §errn ein unb rieten 
bem ^aifer, fid^ aug bem l^errlid^en ©toff bie ^eftfleiber ju ber 

105 bet)orftel^enben ^Projeffion fertigen ju laffen. 2)er ilaifer gab 
l^ierju ben Sefel^I, t)erliel^ ben beiben ^iinftlern einen Drben unb 
txxicmxdi fie ju feinen §ofn)ebern. 

®ie 9lad^t t)or bem 2^age, an it)eld^em bie ^Projeffion fein foHte, 
blieben bie beiben Siinftler auf unb arbeiteten beim ©lanje t)on 

no fed^jel^n Sid^tern an bem neuen Slnjuge beg Saiferg, toie jeber fel^en 
fonnte, fteDten fid^ bann, alg ob ^ fie bag ©etoebe abndl^men, 
fd^nitten in ber Suft l^in unb l^er unb ndl^ten mit Sidl^nabeln ol^ne 
gdben. 6nblid^ fj)rangen fte auf unb riefen : 5Run finb bie neuen 
^leiber unfereg ^aiferg fertig. 

"5 S)erSaifer erfd^ien mit feinem ganjen §of ftaate, unb bie beiben 
Setriiger jeigten i^m, ©tiid fiir ©tudt, bie Seinflciber, bag Dber* 
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f leib unb ben 3RantcI, irtbcm *® fie bie §dnbe j^od^ in bie §6l^e 
l^oben. „S)er 2lnjug ift fo leid^t, h)ie ein ®j)innengen)ebe ; man 
foCte " glauben, man l^dtte gar nid^t^ an. 2(ber bag ift eben bie 
S^ugenb biefeg fetnen 3^^^^ •" f^^ 'tKt\tx\. fie, unb aCe ftimmten 120 
i^nen bei unb iDunberten ftd^ iiber bie ^Prad^t. Ser Saifer lie^ 
fid^ nun entfleiben, unb bie Setriiger legten il^m bie unftd^tbaren 
^leiber an, tod^renb er fid^ t)on aDen ©eiten im ©j)iegel 
betrad^tete. 2(IIe 2lnn)efenben riil^mten bie §errlid^feit feine^ 
Slnjugeg, unb ber 3"9 f^^^^ M ^^^ Setoegung. 125 

2lud^ in ber ©tabt toar man begierig, bag SBunbergetDebe ju 
fel^en, unb alg ber ^aifer t)oruberfd^ritt, rief aCeg"* 9SoII aug 
genftern, Salfonen, unb auf ber ©tra^e : „9KeId^ ^ l^errlid^er 
SKantel! h^eld^ foftbare ©d^lejjjje! h)ie l^ubfd^ fi^t bag Dberfleib!" 
35enn niemanb tooUte eingeftel^en, ba^ er einfditig fei. 9lur ein 130 
fleineg Sinb rief : „2lber ber ^aifer l^at ja gar nid^tg o^xiV' 5Kan 
lad^te anfangg iiber bie ®infalt beg ^inbeg, aber balb fanb bod^ 
bie 3Kenge, ba^ eg'" nid^t Unred^t T^aben fonnte, unbfd^rie bagfelbe 
il^m nad^. S)er Saifer aber unb fein §offtaat meinten, fie biirften 
nid^t jeigen, ba^ fie fid^ l^dtten betriigen laffen," unb fd^ritten 135 
emftl^aft toeiter, unb bie ^ammerl^erren trugen bie unftd^tbare 
©d^Iejjjje nad^ h)ie t>or"mit forgfamen §dnben, obgleid^ fte nid^tg 
barin l^atten. 

^ n b e r f e n. 
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SRingg um "hzv. ©arten jog fid) eine §ede t)on §afelbufd^en ; 
au^er^alb berfetben h)ar g^elb unb SBiefe mit ^ii^en unb ©deafen, 
aber mitten in. bcm ©arten ftanb ein blul^euber SRofenftodf ; unter 
biefem fafe eine ©d^nedfe, bie ^ l^atte i)ieleg in fid^, fie l^atte fid^ 
felbft. ^ 
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„SBartc nur bi§ meine ^txi fommt !'' fagte fic, „\ij tperbe mel^r 
au^rid^ten, ate Slofen anfe^cn, 9luff e tragcn ober 3JliIcl^ gcben, iDic 
iltt^e unb ©d^afe !'' 

ff^ij erlDarte fel^r biel t)on il^r !" fagte bcr SRofenftocf. „2)arf 
10 id^ fragen : it)ann iDtrb e§* jum SSorfd^ein fommen?" 

„3^ laffe mir ^t\i V* fagte bie ©d^nedfe. „©ie l^aben nun 
fold^e ®ile ! 2)ag' fj)annt bie grlDartungen nid^t !" 

3m barauf folgenben %Q^xt lag bie ©d^nedfe ungefci^r auf ber* 

felben ©tette int ©onnenfd^ein unter bem 3lofenftodf, ber iDieber 

isilno^jjen trieb unb SRofen entfaltete, immer frifd^e, immer neue. 

Unb bie ©d^nedfe !rod^ l^alb aug il^rem §aufe l^eraug, ftredfte bie 

^iil^Il^orner au^ unb jog fte it)ieber ein» 

„2lIIe^ fiel^t au§ toie im t)origen S^^^^^^' ®<i^ feinen gorts 
fd^titt;* ber Slofenftodf bleibt bei ben 3lofen, n)eiter fommt er 
2onid^t!"" 

2)cr ©ommer, ber §erbft berftrid^, ber SRofenftodf trug SRofen 
unb ^no^Jjen bi§ ber ©d^nee fiel, big bag SBetter raul^ unb na^ 
tourbe ; ber SlofenftodE beugte fid6 jur 6rbe, bie ©d^nedfe frod^ in 
bie 6rbe. 
25 6g begann ein neueg ^oifx ; bie SRofen famen jum SSorfd^ein, 
bie ©d^nedfe fam jum SSorfd^ein. 

„©ie ftnb je^t ein alter SRofenftodE !" fagte bie ©d^nedfe. ,,©ie 
miiffen mai^tn, ba^ ©ie balb eingel^en/ ©ie l^aben ber 2BeIt 
aCeg gegeben^ tpag ©ie in ftd^ gel^abt l^aben ; ob eg bon 93elang 
3oh)ar, bag ift eine garage, iiber bie* nad^jubenfen id^ feine ^6i 
ge^abt l^abe ; f toiel ift aber flar unb beutlid^, bafe ©ie nid^t bag 
©eringfte fiir 3^^^^ innere ®nth)idElung getl^an l^aben, fonft tocire 
h)ol^I ettDag anbereg aug Sl^nen l^erborgegangen.' ilonnen ©ie 
bag beranttt)orten? ©ie tperben je^t balb ganj unb gar nur 
35 ©todf f ein. Segreif en ©ie, it)ag id^ f age ?" 
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„©ic crfd^rccfen mid^ !" fagte bcr SRofenftodt. „S)aruber l^abe id^ 
nod^ nid^t nad^gebad^t.'' 

nSZein, (Sie l^abcn ftd^ h)ol^I iiberl^am^t nic mit 3)cnlen abge* 
geben ! * §aben ©ie ftd^ jemafe Sled^cnfd^aft gegcben, toe^l^alb 
®ic bliil^ten, unb tote bet ^ergang beim Slii^en ift ; toie unb 40 
hjarum nid^t anberg?" 

„9Zctn !" fagtc ber SRofenftodf. ,,3^ blii^te in ^reube, toeil id^ 
nid^t anbcr§ fonntc.' S)ie ©onnc fd^ien unb tocirmte, bie £uft 
erf rifd^te, \i) tranf ben flaren S^au unb ben frdftigen Slegen ; id^ 
atmete, id^ lebte ! 2lug ber ®rbe ftieg eine Sraft in ntid^ l^inauf, 45 
l)on oben fam eine Sraft, id^ t)emal^m ein intmer neue§, immer 
toad^fenbeg ©liidf, unb be^l^alb mufete id^ immer bliil^en ; ba§ toar 
mein Seben, id^ fonnte nid^t anber§ !" 

„©ie l^aben ein fel^r gemdd^Iid^eg Seben gefiibrt!" fagte bie 
©d;nedEe. 50 

„©eh)i^! 2lIIe§ iDurbe mir gegeben!*' fagte ber 3lofenftodE; 
„bod^ %^xivc\. tourbe nod^ mel^r gegeben ! ©ie fmb eine biefer ben* 
fenben, tieffmnigen 9laturen, eine biefer ^od^begabten, toeld^e bie 
SOBelt in (grftaunen fe|en toerben!" 

„S)a§ fdDt mir nid^t im entferntften ein!" fagte bie ©d^neie. 55 
„2)ie 2Belt ge^t mid^ nid^tg an! 5!Ba§ l^abe id^ mit ber S33elt ju 
fd^affen? 3^ ^^^ 9^«w9 «tit mir felbft unb genug in mir felbft !" 

„2lber miiffen toir aDe l^ier auf Srben" nid^t unfer befte^ 3:eil 
ben anberen geben, ba§ barbringen, toa^ it)ir eben bermogen? — 
greilid^, id^ ^abe nur SRof en gegeben ! 2)od^ ©ie ? ©ie, bie " f 60 
reid^ begabt finb, toag fd;enften" ©ie berSBelt? 2Bag toerben 
©ie geben ?" 

„aBa§ i^ gab?" 2Ba§ id& gebe? — gc^ fjjudfe fie an! fie 
io.\x<^i nid^tg ! fie gel^t mid^ nid;t§ an. ©e^en ©ie SRofen an, mei? 
nettoegen," ©ie f onnen e§ nid)t toeiter bringen ! 5Kag ^* bie ii^a« 4^^ 
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fclftaube 3?uffe tragen, bie Sii^e unb ©d^afe W\\6^ geben, bie 
l^aben jebeg i^r 5publifum, id^ l^abe ba§ meinc in ntir felbft ! Sd^ 
gel^e in mid^ felbft l^incin, unb bort bicibe id^. S)ie 5!BcIt gel^t mid^ 
nid^t^ an!" 

70 Unb bamit begab bie ©d^nedfe fid^ in il^r ^ou^ l^inein unb tjer- 
fittcte bagfelbe. 

„2)a« ift red^t traurig !" fagte ber SRofenftodE. „3d^ fann mit 
bent beften a93illen nid^t l^ineinfried^en, id^ mu^ imnter l^eraug, " 
immer Slofen au^fd^Iagen. 2)ie entblattern nun gar, ijemel^en im 

75 SBinbe ! ®od^ id^ fal^, h)ie eine SRofe in bag ©efangbud^ ber §au€s 
frau gelegt tourbe, eine meiner 3lofen befam ein ^pid^d^en an bem 
Sufen eineg jungen fd^dnen 5Kabd^en§, unb eine toarb gefiifet toon 
ben £ij)J)en eineg Sinbeg in Ieben§frol^er g^reube. S)a§ tl^at mir 
fo tool^I " bag iDar ein tpal^rer ©egen. ®ag ift nteine grinnerung, 

80 ntein Seben !'' 

Unb ber Slofenftodf bliil^te in Unfd^ulb, unb bie ©d^nedfe lag unb 
faulenjte in il^rem §aufe. S)ie 2BeIt ging fte nid^tg an. 
Unb ^oifxt toerftrid^cn. 
S)ie ©d^nedfe toar grbe in ber 6rbe, ber Slofenftodf tpar 6rbe in 

85 ber 6rbe ; a\x6^ bie ©rinnerunggrofe in bem ©efangbud^e tear toer* 

it)elft, — aber im ©arten bliil^ten neue 9lofenft54e, im ®arten 

tDud^fen neue ©d^nedfen ; fte frod^en in il^re §dufer l^inein, fjjudften 

au§, — bie 2BeIt ging fte nid^tg an, 

Db " iDir bie ©efd^id^te toieber toon toome ju lefen anfangen ? 

90 — ©ie ttoirb " bod^ nid^t anberg. 

^nberfen. 

— — ■ ■ ■ • 

79. Warum die Grossmutter nicht schreiben kann. 

Sonntagsstille lag auf Flur und Wald, und die an der 
Ber^halde zerstreuten* Hiitten waren wie ausgestorben. 
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Hier und da lag vor einer Thiir ein schlafriger Hund, der 
nur dann seine Mittagsruhe unterbrach, wenn^ ihm eine 
summende Fliege allzusehr zusetzte. Dann that der 5 
Gepeinigte einen Schnapp nach der Friedenstorerin, um im 
nachsten Augenblick die miiden Lider wieder zu schliessen. 

Aus dem Dorf klang lustiges Gefiedel, und das tiefe 
Brummen der Bassgeige ; dazwischen ward das Gerausch 
fallender Kegel vemehmbar, und der Ruf des Kegeljungen, 10 
zuweilen auch der Jauchzer eines iibermiitigen Burschen, oder 
das Kreischen einer geangstigten ' Dime. 

Gliihender Sonnenbrand allenthalben.* Vor dem letzten 
der kleinen Hauser, die wie verloren am Saum des Waldes 
lagen, sass ein krauskopfiger Knabe auf der Steinbank und 15 
malte auf die Schiefertafel/ die er auf den Knieen ^ hielt, 
buckelige Buchstaben. Zuweilen blickte er sehnsiichtig nach 
dem fernen Dorfanger hiniiber, auf welchem sich seine 
Spielkameraden, anzuschauen ® wie kleine bunte Punkte, 
herum tummelten. Dann that er wohl einen Seufzer und hielt 20 
eine Zeit^ lang den Schieferstift miissig in der Hand, bis ihn 
das Pflichtgefiihl mahnte, die verhasste Arbeit wieder 
aufzunehmen. 

Jetzt trat eine alte Frau aus dem Hause. Das war die 
Grossmutter des Knaben. Sie beugte sich iiber seine Schulter^ 25 
und blickte mitleidig auf das Gekritzel des Schreibenden. 

„Du armer Bub'," murmelte sie und strich mit ihrer 
knochernen Hand dem Enkel ' iiber die Haare.* „Sogar 
heut* am Tag des Herrn lassen sie ihm keine Ruhe." 

Der Geliebkoste ** machte ein Jammermaul und schaute mit 30 
einem klaglichen Blick zu der Grossmutter empor. 

„Was man heutzutage alles* von den Kindern verlan^tl" 
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sprach die Alte wieder und setzte sich neben den Knaben*^ auf 
die Steinbank. „Ich kann weder lesen noch schreiben, und 
35 bin doch mit Ehren " durch das Leben gekommen und habe 
wohlgeratene Kinder und Kindeskinder. Wozu soil" uns 
Bauersleuten das Gezeug ?" 

Das klang dem Jungen wie Gesang von Engelslippen. „ Ihr 
konnt nicht schreiben, Grossmutter ?" fragte er. 
40 „Nein," sagte die alte Frau mit Wtirde, und richtete sich 
gerade auf." Und dann trat eine tiefe Stille ein. 

„ Hat's damals, wie ihr klein waret, noch keine Schulmeister 
gegeben .?" fragte nach einer Weile der wissbegierige Enkel. 

„Ei, freilich," erwiderte die Grossmutter. „Einen Schul- 
45 meister hatten wir, und was fiir einen ! " Die zehn Gebote 
und was man sonst" noch braucht, blaute er den Kindern ein, 
dass" der Pfarrer, wenn^ er katechisierte, seine helle Freude 
hatte, aber sonst Hess er funf gerade sein." O, das war ein 
Mann, wie ^' es heutzutage keinen mehr giebt. Dass ich aber 
50 nicht schreiben gelernt habe, das hat noch einen besonderen 
Grund und ist eine sehr merkwiirdige Geschichte." 

Der Junge sperrte den Mund auf und sah erwartungsvoll 
auf die Grossmutter, die also zu erzahlen begann : 

„Dass ich nicht schreiben kann, das verdanke ich meiner 
55 Mutter, Gott hab' sie selig," die hat's" auch nicht gekonnt 
und ist einmal dadurch aus grosser Gefahr gerettet worden. 

Wie meine Mutter geheiratet hat, da ist es ^" ihr und ihrem 
Mann recht kiimmerlich gegangen. Sie haben von friih bis in 
die Nacht hinein *^ schaffen miissen und kaum ihr tagliches 
60 Brot verdient. Eines Tages ist meine Mutter ins Holz 
gegangen und hat Streu fiir die Ziege holen wollen. Und da 
jst ihr denn ihr Elend so recht schwer aufs Herz gefallen," 
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und sie hat sich auf den Boden niedergeselzt und geweint, 
dass " es einen Stein in der Erde hatte erbarmen " miissen. 

Plotzlich steht ein stattlicher Heir vor ihr, der** war 65 
angezogen wie ein Jager, und auf dem Hut hat er eine 
Hahnenfeder gehabt. Der hat meine Mutter gefragt, warum 
sie denn gar so erbarmlich thut, und wie sie ihm ihre Not 
klagt, so lacht er und spricht: ,Dir soil geholfen werden,''* ich 
will dich reich machen, dass du dein Lebtag ^* genug hast.* 70 
Darauf zieht er ein kleines, rotes Buch aus der Tasche und 
reicht es meiner Mutter, und auch einen Stift hat er ihr 
gegeben und hat gesagt : ,Da schreib' dich " hinein ; es 
stehen schonviele drinnen, denen ich geholfen habe.* 

Da hat meine Mutter hocherfreut schnell Buch und Stift 75 
ergriffen, um des fremden Herm Begehren zu erfiillen. Weil 
sie aber des Schreibens " nicht kundig war, hat sie ein Kreuz 
gemacht. 

Und da ist auf einmal das Buch in ihrer Hand gliihheiss 
geworden, dass sie es mit einem Schrei von sich geworfen 80 
hat, und dann ist es zu Asche vergangen. Wie sie aufschaut, 
ist der fremde Mann verschwunden, und die ganze Luft hat 
abscheulich nach^ Schwefel gerochen. Da ist es " meiner 
Mutter eiskalt den RUcken hinunter gelaufen, und es ist ihr 
klar geworden, dass der fremde Herr kein andrer war als der 85 
Gottseibeiuns.'^ Hals tiber Kopf " ist sie heim gelaufen, und 
es hat lange Zeit gebraucht, bis sie wieder zu sich gekommen 
ist. 

Dass sie nicht schreiben gekonnt " und in das Teufelsbuch 
ein Elreuz gemalt, das hat ihre Seele von ewiger Verdammnis 90 
gerettet, und darum hat sie auch streng darauf'* gehalten, 
dass keines ihrer Kinder schreiben gelernt hat. Und wenw'^ 
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nach mir ginge/* so diirftest du^s auch nicht; aber es geht 
jetzt anders her,wie'^ in der guten, alten Zeit." 

95 So sprach die Grossmutter und schickte der guten, alten 
Zeit einen Seufzer nach, und der Enkel seufzte mit. Es 
dammerte in ihm der Gedanke auf, dass er ein Jahrhundert 
zu spat geboren sei, und er hatte am liebsten " seine Schiefer 
tafel an einem Feldstein zerschlagen. Aber der Herr Schul- 

icomeister hatte seine Eigenheiten, und im Gemeindewald 
wuchsen Haselstauden die schwere Menge/* 

Rudolf Baumbach. 



80. Sankt Hubert! Wunder.' 

Am Fusse ciner steilen von Tannen gekronten Felswand 
waren Zelttiicher von Baum zu Baum gespannt, und frohge- 
mtite Jager lagen auf dem Moos beim reichlichen Mahl. Hur- 
tig Hefen die Kncchte von einem zum andem und fiillten die 
5 Becher mit kiihlem Firnewein,^ und die Herren zechten, wie 
ermattete Waidgesellen zu thun pflegen. 

Auf Tannenreisig gestreckt lag das erlegte' Wild. Die 
fleckigen Bracken zerrten an ihren Leinen und wandten die 
Nasen nach der Stelle, wo iiber prasselndem Feuer ein ge- 
loschwarzter Kessel hing, aus welchem kraftiger Fleischdunst 
emporstieg. Dienende Jager und Treiber schiirten die Glut, 
und was in dem Kessel brodelte, war ihr Jagerrecht. 

Bei einem solchen Mahl geht es allezeit laut und lustig zu,* 
und das war auch hier der Fall. Die Herren wie die Dinner 
15 erzahlten sich Schwanke und unglaubliche Jagdabenteuer, und 
frohliches Gelachter stieg auf zu den Wipfeln der Tannen. 

Da klang eine Glocke durch den Forst, und das Laahen 
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verstummte. Herren und Knechte entblossten das Haupt und 
ehrten als brave Jagersleute den Herm der Walder. Dann 
wandten sie sich, gestarkt durch das Gebet, wieder zu Speis 20 
und Trank. 

Da sprach der Jagdherr : „Wisst ihr, liebe Freunde und 
Gaste, dass es einer meiner Ahnen war, der die Kapelle er- 
baut hat, von welcher soeben die Glocke erklang ? Es ist da- 
mit eine seltsame Geschichte verkniipft, die ich euch zum 25 
besten* geben will, dafern ihr sie horen woUt.'* 

„Erzahlt, erzahlt !" ® riefen die Jager, und der Graf hub an : 

„Zuvorderst erhebt eure Augen und schaut empor zu der 
Wand, die iiber uns hangt. Der Fels heisst, wie die meisten 
von euch wissen, der Grafenstein. Warum er so heisst, das 3° 
soUt ihr jetzt erfahren. 

Mein Ahnherr, der die Kapelle gestiftet hat, war in seinen 
jungen Jahren ein Teufelskerl ' . . . . Einstmals kehrte 
er zu Ross nach seinem Schlosse zuriick. Der Tag war heiss, 
und unversehens iibermannte ihn der Schlaf. DerZiigel ent-35 
glitt seiner Hand, und das Ross trabte ohne Fiihrung mit dem 
Reiter fort. So gelangte die Mahre ® bis an den Rand dieser 
Felsenwand. Wohl • fuhr mein Ahn aus seinem Schlummer, 
aber erst dann, als er bereits in die grausige Tiefe hinunter 
ging. 40 

Da in der Todesnot rief er zu der heiligen Jungfrau. Sein 
Stossgebet ^" wurde erhort, und sanftlich, wie ein welkes Blatt, 
das vom Baum gleitet, langte er auf dem sicheren Boden an. 

Von der Zeit an ging mein Ahnherr in sich," und stiftete 
zum Gedenken seiner wunderbaren Rettung die Waldkapelle." 45 

So erzahlte der Graf, und reichte den Becher zu frischer 
Fiillung einem Jager. 
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Das " war ein alter Waldhiiter, der seinem Herrn sehr zu- 
gethan war, und diesem mehr gait als die andern Diener. 
SoDarum durfte er es auch wagen, sich in das Gesprach zu 
mischen, wie er jetzt that. 

„Herr," sprach er, ,,die Geschichte klingt wundersam, aber 
mir ist in jiingeren Jahren ahnliches " zugestossen." 

„Heraus damit !" rief der Graf leutselig, und die anderen 
55 Herren blickten gespannt auf den Mund des alten Jagers, der 
also begann : 

„Ich war ein Bursch von zwanzig Jahren und stand in Dien- 
sten bei eurem hochseligen Herrn Vater, der damals driiben 
liber dem Wald im alten Schlosse hauste. Er war wie ihr ein 
6oeifriger Waidmann, und mir hat er viel Gutes erwiesen." 

„Trinkt einmal," ^* sprach der Graf gnadig und reichte dem 
Alten seinen Becher. Der Waldhiiter trank gehorsam und 
fuhr fort : 

„Eines Tages ritt ich mit meinem Herrn auf die Sauhatz. 

65 Die Hunde trieben ein Hauptschwein " aiif, und hussa, hussa! 

— ging's " den lautenden Riiden nach. Aber eurem Vater 

that's keiner gleich " im Sattel wie in anderen Dingen. Ich 

blieb bald weit hinter ihm zuriick und verlor ihn schliesslich 

ganz aus dem Gesicht." Dazu war ich noch fremd in der 

70 Gegend und kannte den Wald noch gar wenig. Also auf gut 

Gliick " weiter, dem Laut der Hunde nach. Da plotzlich, wie 

mein Hengst in rasendem Lauf durch das Holz rennt, wird 

der Wald vor mir licht, und — Schauder fasst mich noch 

heute, wenn -" ich daran denke, wiewohl ein halbes Jahrhun- 

75 dert seitdem vergangen ist — nein, mehr noch — jetzt bin ich 

vierundsiebzig Jahre alt und damals ." 
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„P16tzlich, sage ich, sehe ich vor meines Rosses Fiissen eine 
gahnende Schlucht, kirchturmtief." Ich will** das Pferd her- 
umreissen, aber es gelingt mir nicht mehr ; " schon schwebt es 80 
mit dem halben Leib iiber dem gahnenden Abgrund. — ,Sankt 
Hubertus hilf !* schrie ich, ,ich gelobe dir eine Wachskerze 
dick wie mein Arm !' und dann schliesse ich die Augen." 

Der Alte schwieg, als ob die Erinnerung an den grausigen 
Anblick ** seine Zunge gelahmt hatte. 85 

„So erzahle doch ^ weiter," riefen die Ungeduldigen. 

„Da," fuhr der Jager fort, „geschah ein grosses Wunder. 
Sankt Hubertus horte mein Gebet und machte, dass** an der 
ganzen Geschichte kein wahres Wort war." 

Drohnendes Gelachter scholl von den bartigen Lippen der 90 
Jagdgenossen, und das Gebell der Hunde mischte sich in 
den Jubel der Herren. Als sich der Sturm gelegt hatte, fing 
der Graf an : 

„Und wie hast du*s mit der Kerze gehalten,'' die du deinem 
Schutzpatron gelobt hast, alter Siinder ?" 95 

„Herr," erwiderte der Waldhiiter, „ich bin mein Lebtag 
eine arme Haut " gewesen ; woher hatte ich die Kerze neh- 
men sollen ? Unsereiner ^ ist f roh, wenn er sein Stiick Bret 
hat und manchmal einen Trunk dazu. Freilich lastet es 
schwer auf meinem Gewissen, dass ich dem Heiligen bis 100 
heute meine Schuld nicht abzahlen konnte. Vielleicht geben 
mir die Herren eine kleine Beisteuer, damit Sankt Hubertus 
zu seiner Kerze kommt." 

Da lachten die Herren wiederum. Jeder zog seinen Beu- 
tel, und in den alten Hut des Jagers fiel ein Regen von Sil- ^^5 
berstiicken. 

Ob aber Sankt Hubertus seine Kerze bekommen hat, das 
wird er am besten selber wissen.** 
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.... 2)ag ging iiber §ate unb ilojjf/ @l^e id^ mid^ beffen' 
berfal^, iDar bie la^Ie ^Partie be^ Sergei mit ben barauf geftreuten 
©teingrujjjjen fd^on Jointer un§, unb h)ir famen burd^ einen 
2^annenit)alb, h)te id^ il^n' ben 3:ag t)orl^er gefel^en. 2)ie Sonne 
S Qofe fd^on il^re feftlid^ften ©tral^Ien l^erab unb beleud^tete bie 
j^umoriftifd^ buntgefleibeten Surfd^en/ bie fo munter burd^ bag 
3)idEid^t brangen, l^ier t)erfd^n)anben, bort tt)ieber jum SSorfd^ein 
lamen, bei ©unH^fftcHen iiber bie quergelegten^ Sauntftdntme 
liefen, bei abfd^iifftgen SCiefen an ben ranlenben SBurjeIn 

10 fletterten, in ben ergo|Iid^ften Stonarten emj)orj|ol^Iten/ unb tiin 
fo luftige 2lnttDort juruierl^ielten t)on ben jn)itfd^emben SBalbc 
i)5geln, t)on ben taufd^enben Stannen, t)on ben unftd^tbar 
))Iatfd^ernben DueHen unb t)on bem fd^aHenben 6d^o. SBenn 
frol^e Swgenb unb fd^one 5Ratur jufammenfommen, fo freuen fie 

J 5 fi^ h)ed^felfeitig. 

3e tiefer h)ir l^inabftiegen, befto lieblid^er raufd^te ba§ unterir* 
bifd^e ©ehjaffer ; nur l^ier unb ba, unter ©eftein unb ©eftruj)}3e/ 
blinlte e^ l^ert>or unb fd^ien l^eimlid^ ju laufd^en, ob e§ an^ Sid^t 
treten biirfe, unb enblid^ fam eine fleine SBeHe entf d^Ioffen ® 

2o ]^ert)orgefj)rungen. 9lun jeigt fid^ bie gen)0^nlid^e ©rfd^einung : 
ein ^iil^ner® mad^t ben 2lnfang, unb ber grojse Stro^ ber 3^9snben 
it)irb j)Io^Iid^, ju feinem" eigenen (Srftaunen, t)on 5Kutl^ er griff en, 
unb eilt, fid^ mit Jenem erften ju t)ereinigen. Sine SWenge anberer 
JQueHen J^iijjften je^t l^aftig au^ il^rem SSerftedf, toerbanben ftd^ mit 

25 ber juerft l^ert)orgef^)rungenen,"unb balb bilbeten fie jufammen ein 
fd^on bebeutenbe§ Sdd^Iein, bag in unjdl^Iigen SBafferfdCen unb in 
h)unberlid^en SBinbungen bag Sergtl^al l^inabraufd^t. 2)ag ift 
nun bie glfe, bie lieblid^e fii^e glfe. ©ie jiel^t ftd^ burd^ bag 
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gefegnete S^W^^^/ ^"^ 'ti^^^xi beiben ©citen ftd^ bie Serge 
attmal^Iig l^51^er erl^eben. 30 

®g ift unbefd^reibbar, mit hjeld^er grol^Iid^feit, 9laitoetdt" unb 
Slnmutl^ bie glfe ftc^ ^inunterfturjt" iiber bie abenteuerlid^ 
gebilbeten geteftiitfe, bie fie in il^rem Saufe finbet, fo bafe bag 
SBajfer l^ier it)ilb emjjorjifd^t ober fd^dumenb iiberlciuft, bort au§ 
atterlei ©teinfj^alten, iDie a\x^ t)oIIen ©iePannen, in reinen Sogen " 35 
fid^ ergie^t unb \xniixi h)ieber iiber bie fleinen ©teine ^intri}3j)elt, 
toie ein muntereS 3Jldbcl^en. ga, bie ©age ift iDa^r, bie ^\\t ift 
eine 5prinjeffin," bie lad^enb unb bliil^enb ben S3erg l^inablauft. 
SEBie blinft im ©onnenfd^ein il^r it)ei^e§ ©d^aumgelDanb ! S93ie 
Pattern im SEBinbe il^re filbernen Sufenbdnber ! SBie funfein unb 40 
bli|en il^re S)iantanten ! 2)ie l^o^en Sudden fte^en babei gleic^ 
emften SSdtem, bie t)erftol^Ien" Idd^elnb bem 3Jlut^n)iIIen beg 
lieblid^en ilinbeg jufel^en; bie iDeijsen Sirfen ben)egen ftd^ tanten* 
l^aft" ijergniigt, unb bod^ jugleid^ dngftlid^ iiber bie getpagten 
©t)ninge; ber ftolje ©id^baum fd^aut barem"n)ie ein l)erbrie|s4/ 
lid^er Dl^eim, ber bag fd^one SBetter bejal^Ien foH ; bie SS5gelein in 
ben Siiften jubein il^ren SeifaH, bie Slumen am Ufer fliiftern 
jdrtlid^ : D, nimm ung mit, nimm \xx[^ mi, lieb ©d^n)efterd^en ! 
— 2lber bag luftige 3Jldbd^en fj)ringt unauf^altfam hjeiter, unb 
J)I5|Iid^ ergreift fte" ben trdumenben 2)id^ter, unb eg ftr^mt auf 50 
mid^ l^erab ein Slumenregen t)on Hingenben ©tral^Ien unb 
ftral^Ienben SIdngen/* unb bie ©inne t)ergel^en mir*^ Dor lauter 
^errlid^feit, unb id^ l^ore nur nod^ bie flbtenfii^e ©timme : 

3d^ bin bie ^Prinjefftn gife 
Unb Ipol^ne im S'f^wftein ;** 55 

ilomm mit mir nad^ meinem ©d^Ioffe, 
SEBir it)oIIen felig fein. 
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®ein §au^)t tPtH id^ bene|en 
9Rit metnet flaren agSeU' ; 
®u foHft beine ©d^mergen bergeffen, 
2)u forgen!ranfer ©efett. 
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3n meinen trei^^n 3lnnen, 

3ln meiner n^ei^en Sruft, 

2)a fottft bu liegen unb traumen 

65 3Son alter 5Wd^tc^enliift. 

* * * * 

^einc, ^JReifcMIber." 



82. Migrnon als ein Engel. 

Sie wissen vielleicht, dass ich immer eine Anzahl junger 
Madchen um mich habe, deren Gesinnung ich, indem^ sie 
neben mir aufwachsen, zum Guten und Rechten zu bilden 
wiinsche. Aus meinem Munde horen sie nichts, als was ich 
5 selber fiir wahr halte ; doch kann und will ich nicht hindern, 
dass sie nicht* auch von andern manches vernehmen, was als 
Irrthum, als Vorurtheil in der Welt gang und gebe' ist. 
Fragen sie mich dariiber, so suche ich, soviel * nur moglich 
ist, jene fremden ungehorigen Begriffe irgendwo an einen 

10 richtigen anzukniipfen, um sie dadurch, wo * nicht niitzlich, 
doch unschadlich zu machen. Schon seit einiger Zeit hatten 
meine Madchen aus dem Munde der Bauernkinder gar man- 
ches von Engeln, vom Knechte Ruprecht,* vom heiligen 
Christe vemommen, die zu gewissen Zeiten in Person erschei- 

iSnen, gute Kinder beschenken und unartige bestrafen sollen."' 
Sie hatten eine Vermuthung, dass es verkleidete Personen sein 
miissten," worin ich sie denn auch bestarkte und, ohne mich 
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viel auf Deutungen einzulassen/ inir vornahm, ihnen bei der 
ersten Gelegenheit ein schones Schauspiel zu geben. 

Es fand sich " eben, dass der Geburtstag von Zwillings- 20 
schwestern, die sich immer sehr gut betragen hatten, nahe 
war ; ich versprach, dass ihnen diesmal ein Engel die kleinen 
Geschenke bringen soUte, die sie so wohl verdient hatten. 
Sie waren ausserst gespannt auf die Erscheinung. Ich hatte 
mir " Mignon zu dieser Rolle ausgesucht, und sie war an dem 25 
bestimmten Tage in ein langes, leichtes, weisses Gewand an- 
standig gekleidet. Es fehlte " nicht an einem goldenen Giirtel 
um die Brust und an einem gleichen Diadem in den Haarea 
Anfangs wollte ich die Fliigel weglassen, doch bestanden die 
Frauenzimmer," die sie anputzten, auf ein Paar grosse goldene 30 
Schwingen, an denen sie recht ihre Kunst zeigen wollten. 

So trat, mit einer Lilie in der einen Hand und mit einem 
Korbchen in der andern, die wundersame Erscheinung in die 
Mitte der Madchen und iiberraschte mich selbst. „Da 
kommt der Engel," sagte ich. Die Kinder traten gleichsam 35 
alle zuriick ! Endlich riefen sie aus : „Es ist Mignon !" und 
getrauten sich" doch nicht, dem wundersamen Bild naher zu 
treten. „Hier sind eure Gaben," sagte sie und reichte das 
Korbchen hin. 

Man versammelte sich um sie, man betrachtete, man be- 40 
fiihlte, man befragte sie. 

„Bist du ein Engel?" fragte das eine Kind. 

„Ich wollte, ich war' es,"" versetzte Mignon. 

„Warum tragst du eine Lilie ?" 

„So " rein und off en sollte mein Herz sein, dann ware ich 45 
gliicklich." 

„Wie ist's mit den Fliigeln ? Lass " sie sehen I" 
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„Sie stellen schonere vor, die noch nicht entfaltet sind." 

Und so antwortete sie bedeutend auf jede unschuldige, 

so leichte Frage. Als die Neugierde der kleinen Gesellschaft 

befriedigt war, und der Eindruck dieser Erscheinung^ stumpf 

zu werden anfing, wollte man sie wieder auskleiden. Sie ver- 

wehrte es, nahm ihre Zither, setzte sich hier auf diesen hohen 

Schreibtisch hinauf und sang ein Lied mit unglaublichet 

55 Anmuth : 

„So " lasst mich scheinen, bis ich werde, 
Zieht mir das weisse Kleid nicht aus ! 
Ich eile von der schonen Erde 
Hinab in jenes feste Haus. 

60 Dort ruh* ich eine kleine Stille," 

Dann offnet sich der frische Blick, 
Ich lasse dann die reine Hulle, 
Den Giirtel und den Kranz zurtick. 

Und jene ^" himmlischen Gestalten, 
65 Sie fragen nicht nach Mann und Weib, 

Und keine Kleider, keine Falten 
Umgeben den verklarten Leib. 

Zwar leb' ich ohne Sorg' und Miihe, 
Doch ftihlt' " ich tiefen Schmerz genung. 
70 Vor Kummer altert* ich zu frtihe, 

Macht mich auf ewig wieder jung." 

GoTHB. IViihelm Meisur, 
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83. Migrnons Sehnsucht. 

Als Wilhelm des Morgens sich nach Mignon im Hause 
umsah, fand er sie nicht, horte aber, dass sie friih ausgegangen 
sei . . . . 

Nach Verlauf einiger Stunden horte er Musik vor seiner 
Thiire. Er glaubte anfanglich, der Harfenspieler ^ sei schon 5 
wieder zugegen; allein er unterschied bald die Tone einer 
Zither, und die Stimme, welche zu singen anfing, war Mignons 
Stimme. Wilhelm offnete die Thiire, das Kind trat herein 
und sang folgendes Lied : 

Kennst du das Land, wo die Citronen bliihn,* ^^ 

Im dunkeln Laub die Goldorangen gliihn, 
Ein sanfter Wind vom blauen Himmel weht, 
Die Myrthe still ^ und hoch der Lorbeer steht ? 
Kennst du es wohl ^ ? 

Dahin ! Dahin ^5 

Mocht' ich mit dir, o mein Geliebter, ziehn ! 

Kennst du das Haus ? Auf Saulen s ruht sein Dach, 

Es glanzt der Saal, es schimmert das Gemach, 

Und Marmorbilder^ stehn und sehn mich an : 

„ Was hat man dir, du armes Kind, gethan ? " 20 

Kennst du es wohl ? 

Dahin ! Dahin 
Mocht' ich mit dir, o mein Beschiitzer, ziehn ! 

Kennst du den Berg und seinen Wolkensteg7? 

Das Maulthier sucht im Nebel seinen Weg ; 25 
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In Hohlen wohnt der Drachen alte Brut ; 
Es stiirzt der Fels und tiber ihn die Fluth. 
Kennst du ihn wohl? 

Dahin ! Dahin 
30 Geht unser Weg ! O Vater, lass uns ziehn ! 

Melodie und Ausdruck gefielen unserem Freunde besonders, 
ob er gleich die Worte nicht alle verstehen konnte. Er 
liess^ sich die Strophen wiederholen und erklaren, schrieb 
sie auf und tibersetzte sie ins Deutsche. Aber die Originalitat 

35 der Wendungen konnte er nur von feme nachahmen ; die 
kindHche Unschuld des Ausdrucks verschwand, Auch konnte 
der Reiz der Melodie mit nichts verglichen werden. Sie fing 
jeden Vers feierlich und prachtig an, als ob sie auf etwas Sonder- 
bares aufmerksam machen,9 als ob sie etwas Wichtiges vortragen 

40 woUte. Bei der dritten Zeile ward der Gesang *° dumpfer und 
diisterer ; das : Ke nnst du es wo h 1 ? driickte sie ge- 
heimnissvoll und bedachtig aus ; in dem : Dahin! Dahin! 
lag eine unwiderstehliche Sehnsucht, und ihr: Lass uns 
ziehn! wusste sie bei jeder Wiederholung dergestalt" zu 

45 modificiren, dass es bald bittend und dringend, bald treibend 
und vielversprechend " war. 

Nachdem sie das Lied zum zweitenmal geendigt hatte, 
hielt sie einen Augenblick inne, sah Wilhelmen scharf an 
und fragte : „ Kennst du das Land ? " — „ Es muss wohl Ita- 

50 lien gemeint sein," versetzte Wilhelm ; „ woher hast du 
das Liedchen ? " — „ Italien," sagte Mignon bedeutend ; 
„gehst du nach Italien, so nimm mich mit, es friert mich 
hier." — „Bist du schon dort gewesen, liebe Kleine?" fragte 
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Wilhelm. — Das Kind war still und nichts waiter ^^ aus ihm zu 
bringen. -- 

GoTHE, Wilhelm Meisters Lehrjahre. 



84. ^a^ ^tetts be^ Siibettd. 

Seit^ h)ir in biel^eifee 3«>"^ eingetreten traren, lonnten lt)ir }ebe 
?lac^t bie ©d^onl^eit beS fiiblid^en ipimmel^ nid^t genugfam 
behjunbem, toeld^er in bent 5Wafee, al§ toir nad^ Siiben* t)orrudEten, 
neue ©tembilber t)or unfern 3lugen entfaltete. 3Wan l^at ein 
tounberbar befannteg ©efiil^l, hjenn man bet ber 3lnnal^erung 5 
gegen ben Slequator, unb befonberg \ovc\xk man t)on ber einen 
§cmif})l^are in bie anbere ilbergel^t, attmaJ^Ud^ * bie ©teme nieberer 
toerben unb jute|t berfd^lDinben fiel^t, toeld^e man bon feiner erften 
Kinbl^eit an fennt. 3?id^tg erinnert einen Sleifenben lebl^after an 
bie unerme^lid^e (Sntfernung feine§ 3SaterIanbeg, afe ber 2lnblidf 10 
eineg neuen §immefe. 2)ie ®rm)})irung ber neuen ©teme, einige 
3?ebetfterne, treld^e an ©lanj mit ber 5RebeI[tra^e toetteifem, unb 
Siaume, toeld^e burd^ eine aufeerorbentli^e ©d^todrge au^gegeid^net 
ftnb, geben bem fiibUd^en ipimmel eine eigentJ^iimlid^e ^pi^^fiogno* 
mie. 3)iefeg ®d^auf^)iel fe^t felbft bie Sinbilbunggfraft bers 15 
jenigen in Setoegung/ toeld^e, ol^ne Unterrid^t in ben l^ol^ern 
SBifj'enfd^aften, bag §immel§geh)olbe gem betrad^ten, h)ie man 
eine fd^one Sanbfd^aft ober eine majeftatifd^e Slu^fid^t betrunbert. 
3Jlan \)(xi nid^t notl^ig * Sotanif er ju f ein, \xm bie l^ei^e 3one bei 
bem blo^en SlnblidE ber Vegetation ju eriennen; ol^ne ^enntni^ in 20 
ber Slftronomie erlangt ju l^aben, fiil^It man, ba^ man nid^t in 
@uro})a ift, trenn man bag ungel^eure ©tembilb beg ©d^ijfeg'' ober 
bie J)l^og^)l^oregcirenben SBolfen 3Jlagettang am ^orijont auffteigen 
fiel^t. 3)ie @rbe unb ber §immel, 2ttteg nimmtinberSlequinoctiaU 
©egenb einen ejotifd^en Sl^ara!ter Wi. -^.^ 
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2)ie niebem ©egenben ber Suft traren ' feit einigen %OiG^iXi mit 
2)dmj)fen angefd^toangert. SBir fallen erft* in ber 5Rac^t t)om 
Dierten jum fiinften ^wl^w^, im fed^gel^nten ©rabe ber Sreite, ba§ 
^reuj beg ©iibeng jum erften 3KaI beutUd^ ; eg toar ftar! geneigt 

30 unb erfd^ien Don 3^it ju 3^it jhjtfd^en 9BoI!en, beren 2)UtteI})un!t, 
Don bem SBetterleud^ten * gefurd^t, ein filberfarbeneg Sid^t juriidEs 
toarf. SEBenn eg einem Sleifenben eriaubt ift, Don feinen 
J)erf5nlid^en Slul^rungen ju reben, fo fe^e id^ l^ingu, bafe id^ in biefer 
5Rad^t einen ber 2^raume meiner erften 3"9^i^i> ii^ SrfiiHung 

35 gel^en fal^. 

^^ ^^ ^^ ^^ ^^ 

^^ ^^ ^^ ^^ ^^ 

jDie Sefriebigung, hjeld^e \m bei ber ®ntbedEung biefeg ^reujeg 
emj)fanben, n?urbe teb^aft Don benjenigen ^Perfonen ber ©d^ip= 
ntannfd[;aft getl^eilt, toeld^e bie Solonien" betool^nt l^atten. ^n 
ber ®infam!eit ber 3Weere grii^t wan einen ©tern toie einen g^reunb, 

40 Don bem man lange ^z\i getrennt loar.^^ S5ei ben ^ortugiefen unb 
©})aniern fd^einen nod^ Befonbere ©riinbe biefeg gntereffe gu 
Dermel^ren: ein religiofeg ©efiil^I mad^t il^nen ein ©ternbilb 
tl^euer, beffen gorm il^nen bag ^^xi^tn beg ©laubeng ing ©ebad^t* 
nife ruft, hjeld^eg Don il^ren SSoreltern in ben SBiiften ber neuen 

45 2Belt aufge^)f(anjt tourbe. 

®a bie beiben" gro^en ©teme, loeld^e bie ©^)i|e unb ben %\x^ 
beg ^reujeg bejeid^nen, ungefdl^rbie ndmlid^e gerabe Sluffteigung" 
l^aben, fo ntu^ bag ©ternbilb in bem 2lugenblidf, too eg burd^ ben 
5Keribian ge^t, beinal^e fenlred^t ftel^en. 35iefen Umftanb lennen 

50 aHe 3?5Ifer, loetd^e jenfeitg beg SBenbelreifeg" ober in ber fiiblid^en 
iQemif})^dre tool^nen. '^an l^at beobad^tet, urn toeld^e ^txi in ber 
3?ad^t, in Derfd^iebenen ^cA}X^^^xi^x{, bag fireuj im ©iiben gerabe 
ober geneigt ift. ®g"ift bieg eine Ul^r, toeld^e jiemlid^ regels 
ma^ig^ na|)e^u um Dier 3Winuten^* tdglid^, Dorriidt, unb lein 
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anbereg ©ternbilb bietet, bei bem blofeen 3lnbHc!, eine fo leid^t 55 
anjufteHenbe" Seobad^tung ber ^z\i bar." SBie oft l^5rtenh)ir in 
ben ®at)anen bon Senejuela ober in ber SBiifte, iDeld^e fid^ bon 
Sima nad^ 2^eujitto erftredEt, unfern SBeghjeifer fagen : ,,5Kitter5 
nad^t ift Dorbei, bag ^reuj fangt an fid^ ju neigen." SBie oft 
l^aben biefe SBorte \xn^ bie riil^renbe ©cene \n% ©ebdd^tni^ jurudf= 60 
gerufcn, h)o 5PauI unb aSirginie," ft^enb an ber Quelle be§ gluffe^ 
ber Catanien,** fid^ gum le^ten 3Wal unterl^alten, unb too ber 
@rei§, bei bem 3lnbUdf beg ^reugeg, fte erinnert, bafe eg 3^^^ ^f* 
gu fd^eiben. — 

aiecanber o. ^uittbolbt. 



85« ^ie betttf^e ^fiira^e* 

SBeld^e ©j)rad^e barf fid^ mit ber beutfd^en meffen? toeld^e 
anbere ift fo reid^ unb mcid;tig, fo mutl^ig unb anmutl^ig/ fo fd^on 
unb fo milb, alg unfere? ©ie l^at taufenb garben unb l^unbert* 
©d^atten. ©ie l^at ein 2Bort fur bag fleinfte Sebiirfni^ ber 
5Winute, unb ein SBort fiir bag bobenlofe ©efiil^l, bag leines 
©toigf eit augf d&o})ft. ©ie ift ftarl in ber 3?otl^, gef d^meibig ' in 
©efal^ren, fd^redflid^ "mtxin fie jiirnt, toeid^ in il^rem SKitleibe, unb 
betoeglid^* ju jebem Unternel^men. ©ie ift bie treue ®oIs 
jnetfd^erin alter ©Jjrad^en/ bie ipimmel unb ®rbe, £uft unb 
SBaffer fj)red^en. SEBag ber rollenbe 35onner groHt/ toag bie 10 
fofenbe Siebe tcinbelt, toag ber larmenbe 2^ag fd^h)a|t unb bie 
fd^toeigenbe 5Rad^t briitet ; toag bag 3Worgenrot^ griin * unb golb 
unb filbern malt, unb toag ber ernfte iperrfd^er' auf bem 2^l^rone 
beg ©ebanleng finnt ; \Qa^ bag 3Jlabd^en ^jlaubert, bie ftille Duette 
murmelt unb bie geifernbe ©d^Iange ^)feift; Xoznn ber muntere 15 
5lnabe l^ii^jft unb iaud^gt, unb ber alte ^pi^ilofo^)^ fein fd^toereg "^6^ 
fe^t unb f})rid^t: 3d^ bin 3c^* — Sltteg, Wk^, ikUx\^^ -w^ 
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erflart fte un§ DerftdnbUd^, unb jebeg ani)crtraute 2Bort uberbringt 
fie un§ reid^er unb gefd^miiiter, alg e§ il^r iiberliefert toorben.' 

Some. 



!Da^ feine," h)etd[;e lebt, tnit ©eutfd^Ianbg ©j)rad^e fid^ 

3n ben ju ful^nen SBettftreit h)age ! 

©ie ift — bamit" id^'g lutj, mit titter ^raft e^ fage — 

2ln mannigfalt'ger Uranlage" 

3u immer neuer unb bod^ beutfd^er SBenbung reid^ ; 

3ft, toag iDtr felbft in \tmxi grauen" gal^ren, 

3)a 2^acttu§ uns forjd^te, toaren : 

©efonbert^ ungemtfd^t unb nur fid^^* felber gleid^. 

Alopftod* 
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86. ^etbetr an fetne ^tttbet* 

91 m , ben 15. Of tober 1788. 
SKeine lieben guten ^inber ! 
Sji^r i)abi mir fo i)iel g^reube gemad^t mit ®uren Sriefen, bafe 
id^ iebem t)on (^vl6^ mel^rere ^ fd^ulbig bin, unb biefe ©d^ulb toill 
i6) balb abtragen. 3)ir, lieber ©ottfrieb, toiH id^ i)on rdmifd^en 
Slltertiimern, 2)tr, lieber 2luguft, Don fd^onen ©ottem unb &'6U s 
tinnen, 2)ir, brai)er SBill^elm, bon treffUd^en ©ebduben, ber 9lo- 
tunba unb anberen, ®ir, 2)u fernfefter 2lbelbert, i)on italienifd^en 
Dd^fen, ^ii^en, Sdumen, 2)ir, lieber Suigd^en, Don ©drten unb 
j^iibfd^en Silbern, ®ir, 2)u lieber ©mil, Don ffieintrauben unb 
anberen fd^dnen Sadden fd^reiben. Salb lommt and) iperr 9Kori^' lo 
ju QvL6)f ber fiinftige 2Bod^e Don l^ier ioegreifen unb ®ud^ Diel Don 
3lom unb mir erjdl^len ioirb. ^abt il^n lieb unb fragt i^n nur 
Diel; er ift ein gar guter 5Kenfd^' unb id^ l^abe il^n fel^r lieb. ®r 
fennt and) Jlom red^t gut unb l)at e§ burd^ftubiert. 2)ie 3Jlutter 
unb S^t, 3^^* toerbet ®ud^ red^t an i^m erfreuen; er H)irb ®ud^ 15 
aud^ eth)a§ mitbringen, bafe ^^^r mid^ nid^t Dergeffet unb mid^ lieb 
bel^altet.* ^ix^t xl}n aHe, benn id^ n?erbe i^m einen ^ufe an ®ud^ 
mitgeben. 2lud^ iperr ®dt^e® toirb grofee g^reube ^aben, il^n 
toieberjufel^en ; mid^ aber betriibt e§ red^t fel^r, ba^ er nid^t l^ier 
bleibt, id^ Derliere an xf)m ben beften 3Wenfd^en. 20 
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WM) freut e§, liebe ^inber, ba^ ^x fo flei^ig, gel^orfam unb 
artig feib. 2)ir banfe \i), lieber ©ottfrieb, ba^ ®u 2)ic^ meiner 
SSibliotl^ef ' fo annimmft unb mir fo artige 93rief e fd^reibft, fo aud^ 
3)ir, lieber 2luguft, unb 35ir, guter SBil^elm, aud^ be§n?egen, bafe 

25 3)tci^ ^err ^raufe iiber 2)eine Sei^nung gelobt ^at. 3Jlic^ fd^mergt 
e^ }e|t aHe Slugenblicfe, ba^ id^ nid^t jerd^nen fann ; \i) bin toie 
ein ©tummer, ber jtrar ©ebanlen l^at, fie aber nid^t au^jubriidfen 
bennag. 2)arum, liebe ^inber, ternet l^iibfd^ geid^nen, unb feib 
aud^ in ben ©J)rad^en flei^ig. 2lud^ fd^abete* e§ nid^t, lieber 

30 ©ottfrieb, trenn 3)u ®ein Klai)ierf^)ielen toieber anfingeft, bamit 
3)u red^t mit 3lu§brudE fj)ielen lernteft. 211^ id^ bem §errn Jlel^s 
berg, ber ein bortrefflid^er 3Kaler ift, au§ 3)einem Sriefe borlag, 
bafe 2)u 2llbred^t Surer* n?erben hjollteft, fagte er,iDarum id^2)id^ 
nid^t mitgebrad^t l^abe. 2tber e§ ift nod^ %yx \x\Aj ; 3)u mu^t o.yxi) 

35 erft anbere S)inge lernen, el^e 2)u nad^ S^^li^^^ reifeft. @g ift gut, 
ba^ S'^^ k^^ ©ried^if d^e angef angen l^abt ; feib nur red^t fleifeig ; 
e§ ift bie fd^5nfte ©J)rad^e auf ©rben. 2)u lernft l^iibfd^e Sieber, 
Itebeg Sui^d^en, unb 2)eine Sldttd^en'" an mid^ fmb fe^rl^iibfd^; 
infonberl^eit freue id^ mid^ iiber ba§ Sieb : ;,Sefiel^l bu beine 

40 SBege ;" 2)u .mu^t aud^ einige Serfe au^ bem Siebe : ,,3^ finge 
bir mit iperj unb SKunb" lernen, eg ift ein gar fd^one^ Sieb. ^n 
2)einem m\xm Siberlleibd^en, lieber ®mil, mdc^te id^ 2)i(| gern 
fe^en, aber id^ lomme erft" toieber, hjenn 2)u e§ nid^tmel^r tragft ; 
trage e§ gefunb," !Du gute§ 3""9^14>^^r wnb bel^atte mid^ lieb ; " 

45®eine SSriefd^en erfreuen mid^ fel^r; 2)u bift ein Derftanbigeg 
Subd^en unb ber Heine ©ottfrieb aud^. 

3?un, lebt tool^l, ^^r meine lieben guten Sinber: ©ottfrieb, 
3luguft, SBill^elm, Slbelbert unb 2)u, liebeg SuiSd^en, unb 2)u, 
Iteiner ©mil, ber 2)u " gern (xw. mi) f d^reibft ; lebt aHe h)ol|l unb 

50 feib l^iibfd^ artig, bergniigt unb gel^orfam unb fleifeig ! Sebt tool^l. 
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89. Schiller an Komer. 

RuDOLSTADT, 12. September 1788. 

Endlich kann ich Dir von G 6 1 h e erzahlen, worauf Du, 
wie ich weiss, sehr begierig wartest. Ich habe vergangenen* 
Sonntag beinahe ganz in seiner Gesellschaft zugebracht. 
Sein erster Anblick stimmte die hohe Meinung ziemlich tief 
herunter, die man mir von dieser anziehenden und schonen 5 
Figur beigebracht hatte. 

Er ist v.on mittlerer Grosse,* tragt sich steif und geht auch 
so. Sein Gesicht ist verschlossen, aber sein Auge sehr aus- 
drucksvoll, lebhaft, und man hangt mit Vergniigen an seinem 
Blicke. Bei vielem Ernste hat seine Miene doch viel Wohl- 10 
wollendes und Gutes. Er ist brimett' und schien mir alter 
auszusehen, als er meiner Berechnung nach* wirklich sein 
kann. Seine Stimme ist iiberaus angenehm, seine Erzahlung 
fliessend, geistvoU und belebt. Mau hoil \\\tv x«v\. Hs^^x-^as* 
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15 vielem Vergniigen; und wenn er bei gutem Humor ist, wel- 
ches diesmal so ziemlich* der Fall war, spricht er gem und 
mit Interesse. Unsere Bekanntschaft war bald gemacht und 
ohne den mindesten Zwang ; — freilich war die Gesellschaft 
zu gross, und alles* auf seinen Umgang zu eifersiichtig, als 

20 dass ich viel allein mit ihm hatte ' sein, oder etwas anderes 
als allgemeine Dinge mit ihm sprechen konnen/ Er spricht 
gern und mit leidenschaftlichen Erinnerungen von Italien;* 
was er mir davon erzahlt hat, gab mir die treffendste und 
gegenwartigste Vorstellung von diesem Lande und diesen 

25 Menschen. 

Ich wollte Dir noch mehreres • aus seiner Erzahlung mit- 
teilen, aber es wird mir erst gelegentlich einfallen. Im 
Ganzen ist meine in der That grosse Idee von ihm nach 
dieser personlichen Bekanntschaft nicht vermindert worden ; 

30 aber ich zweifle, ob wir einander je sehr nah riicken wer- 
den." Vieles, was mir jetzt noch interessant ist, was ich 
noch zu wiinschen und zu hoffen habe, hat seine Epoche bei 
ihm durchlebt. Er ist mir" (an Jahren weniger ais an 
Lebenserfahrungen und Selbstentwickelung) so weit voraus, 

35 dass wir unterweges nie mehr zusammenkommen werden; 
und sein ganzes Wesen ist schon von Anfang her" anders 
angelegt als das meinige, unsere Vorstellungsarten scheinen 
wesentlich verschieden. Indessen schliesst sich's^' aus einer 
solchen Zusammenkunft nicht sicher und griindlich. Die 

40 Zeit wird das Weitere lehren. S. 
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93. as^tl^. Hon {^nmaolbt an ec^^iUet. 

$Rom, 27. 5liigufH803. 
3d^ fd^reibe S^"^"/ K^^er greunb, mit h)e^mut^igem §erjen. 
3d^ fann fagen, bafe mid^, feit id^ lebc, je^t ba§ erfte Unglui 
betroffen l^at. 2lber ber erfte ©d^Iag ift aud^ faft ber l^artefte, ber 
mid^ je f^dtte betreffen fonnen. Un^ex dlU\Ux S-wofa^.'^^Jic^^^, 
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5 beffen ©ie fid^ bielleid^t bunfel erinnern, ift un§^ jjlo^lid^ geftor^ 
ben. 3!)ag arme ^inb h)ar faum einige 2^age fran!. 2luf einige 
gieberanfalle folgte j)Io^lid^ ein l^eftigeg Slafenbluten. 3Bir tDaren 
auf bem Sanbe, abet jufdiliger SBeife^ l^alten tDtr unb l^aben nod^ 
einen beutfd^en 2lrgt bei ung, einen trefflid^en 5!Kenfd^en, toon 

lo au^erorbentlid^er ^enntni^ unb Srfal^rung, bem ll^eilnel^menbften 
©emiitl^ unb ber gro^ten SSefonnenl^eit unb Sftul^e. ©iefer — er 
l^ei^l Sol^Iraufd^ unb ift ein §annot>er«ner — ll^at, Xoa^ er fonnte ; 
abet bie ®ett)alt beg Uebeig h)ar ju l^eftig, unb in faum 36 ©tun* 
\itx{ leble er' nid^t mel^r. ©ein 2;ob tuar fanft, fel^r fanft, er l^olte 

15 froJ^Iid^e ^pi^antafien, litl nid^tg unb al^nete nid^tg. Sr liegt je^t 
bei ber ^P^ramibe be§ 6aj|u§ 6efliu§/ toon ber Sl^nen ®i)ll^e erjal^s 
len fann. 

2jd^ i^abe mit biefem Kinbe unenblid& biel berloren. Unter 
atten, bie id^ l^abe, \oax er am liebften* urn mid^, er berlie^ mid^ 

2ofaft nie, t)orjugIid^ in ben le^ten SDlonaten befd^dftigte id^ mid^ 
regelma^ig mit il^m, er ging immer mit mir fjjajieren, er fragte 
nad^ 3lIIem, er fannte bie meiften Drte, bie meiften Sftuinen, er 
toar bei S^i^^^^^^*^'^ beliebt, tt)eil er mitS^bem/ unb je^t fd^on 
red^t gut gt^^K^nifd^ f prad^. 2)ag ift nun atteg bal^in ' unb bal^in 

25 gegangen ! ®iefer 2;ob l^at mir auf ber einen ©eite alle ©id^er* 
l^eit be§ SebenS genommen. 3^ l)ertraue nid^t® meinem ©liidEe, 
nid^t bem ©d^idffal, nid^t ber ^raft ber 3!)inge mel^r. 3Benn bie§ 
rafd^e, bliil^enbe, Iraftt)oIIe Seben fo auf einmal unterge^en fonnte, 
toag ift bann nod^ geh)i|? Unb auf ber anbern l^abe id^ h)ieber 

30 auf einmal fo* eine unenblid^e ©id^erl^eit mel^r getDonnen. 3^ 
l^abe ben S^ob nie gefiird^tet unb nie finbifd^ am Seben gel^angen ; 
aber toenn man ein SBefen tobt" l^at, bag maxi liebte, fo ift bie 
@mj)finbung bod^ burd^aug berfd^ieben. SDlan glaubt fid^ einl^eis 
mifd^ in jt^ei SBelten. 
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^ij l^abe leine ©timmung, l^eute mcl^r ju fd^reiben, mein tl^eurer 35 
lieber greunb. izhtn 6ie J^erjUd^ h)ol;I unb bebauem 6ie ^\^xin 
armen greunb. SDleine grau gruftt 6ie unb alle bie S^rigen, 
innigft." ©ie fonnen benfen, h)ag fie leibel, aber fie l^at fid^ mit 
au^erorbentlid^er Stdrfe, Sftul^e unb ©eifte^gegentoart benommen. 
2^l^eobor" l^at axxi^ ein unangenel^meg 9lert)enfieber, aber er tft4o 
au^er ©efal^r unb in ber Sefferung. 3ioi) cinmal Slbicu ! unb 
f d^reiben ©ie ntir red^t balb. § u nt b 1 b t. 



94. ^ci^tlletd Sltttttiott 

SBcimor, 12. @e^tcmbcr 1803. 

3i^t fd^merjlid^er 3SerIuft, mein ll^eurer g^^unb, beffen ganje 
®ro|e toir red&l h)ol^I em^jfinbcn, ba toir bag licbe ^inb bor jtuei 
^a^ren fo ^offnunggt>oII fid^ enttoidfeln gefel^en/ l^at ung beibe 
auf'g innigfte betriibt, unb id^ geftel^e gem, ba| id^ leinen Sroft 
bagegen h)eife, ate ben* bie 3^it bie atte SBunben enblid^ l^eilt, 5 
l^erbeiful^ren tt)irb. ^t%X fann id^ nur mit ^l^nen bariiber flagen 
unb ^l^ren ganjen Summer mit S^nen tl^eilen. 6ie tt)aren bered^s 
tigt^ juben fd^onften igoffnungen ; toirflid^ Dereinigte fid^ SlUeg, 
bief em ^inbe ein gliidEKd^e^ Soog ju Derfj)red^en, unb nun mu| jebe 
§offnung fo get^altfam jerftdrt toerben ! 3lud^ mid^ l^at, tt)ie ©ie, 10 
big jje^t nod^ fein l^arter ©d^Iag betroffen, unb id^ fann mid^ nid^t 
ertoel^ren,* bei biefer ©elegenl^eit aud^ in meinen eigenen 95ufen ju 
greifen unb mir ben moglid^en SScrluft beffen,* h)ag mir tl^euer ift, 
ju benfen. 33ei meiner fd^toad^en ©efunbl^eit l^atte fid^ bie fefte 
Ueberjeugung in mir gebilbet, bafe id^ nid^t in bief en %oS, fommen 15 
tDiirbe,' aber %\:jx 3SerIuft, mein tl^eurer greunb, uberfiil^rt mid^, 
ba^ aHe 33ered^nungen triigen. SQSenn bag italienifd^e ^lima bod^ 
bieHeid^t ju angreifenb fiir "^iifxt Kinber unb bie gute Karolw.^^ 
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tofire ober toerben Idnnte, fo to&re e§ bod^ bielleid^t beffer, atte 
2oiene SBerl^altnijfe aufjugeben, ba ©ie bod^ einmaP §err $5l^reg 

©d^idfalg fmb. S§ l^aben fo biele 3!)eutfd^e fd^on ein frii^eg 

©rab bort gefunben. * * * * 
3K50en biefe S^il^*^ ©i^ wnb bie Hebe Caroline in einer rul^igen 

gajfung finben! 3lber h)ir tDiinfd^en fel^r balb ein SBort Don 
25 ^arolinen^ §anb, urn ung ju iiberjeugen, bafe fie fid^ iiber biefen 

©d^Iag erl^oben l^abe.' (Sine ftarfe Seele bei" aHer feinen, jars 

ten g^iil^Ibarleit ift bod^ bag gliidEfeligfte ©efd^enl beg igimmelg ; 

eg ift il^r l)erliel^en, unb fo tt)irb fie bag Unabanberlid^e^^ jutragen 

toiffen. ®eben ©ie ung, h)o moglid^, balb tt)ieber Slad^rid^t; 
Hotoarum miiffen \o\x je^t fo h)eit Don einanber fein? unfer l^erjlid^er 

Sfntl^eil toiirbe ^^jmn ^i^ren Summer erleid^tern ! 
©rl^alten ©ie 3^^^ ©efunbl^eit. gtoig ber Sl^rige. 

© d^ i 11 e t:. 



05. $• mofi an ®x\t9ba^ : Ueber @c!^illerd Slob. 

aSeimar, ben 13. SRai 1805. 

2ld^, fie l^aben einen guten 9Jlann begraben, unb ung h)ar 
er mel^r. 3^ Kn toie ein SSertoaifter, lieber §err ^ird^en» 
tatl^/ unb id^ fomme ju 3^>^^"/ *>«»« filteften unb Rebften 
greunbe beg SSeretoigten, urn burd^ SKittJ^eilunp meinem ban^ 

5 gen §erjen elh)ag' SRul^e }u Derfd^affen. gd^ will ©ie nid^t 
trdften, id^ \o\U nid^t Don S^nen getroftet t^erben; nur mit* 
tl^eilen ' h)ill id^ mid^ 3^"^"^ ^wj^ "^it gl^nen Don bem geliebten 
©egenftanbe reben; ber meine ganje ©eele erfiillt. gd^ fud^e 
t^n iiberall unb finbe il^n nirgenbg, id^ toerbe burd^ 'atte mdgs 

lo lid^en ®inge, bie nur entf emt Sejug auf il^n fatten, an i^n, ben 
^ijyi^jen/ erinnert. SBo id^ gel^e, too id& mid^ l^intoenbe^ 



95-] f^OR BEGINNERS. I43 

erbltde \&j fein 33ilb; unb tt)enn td^ Mlafe, erfd^eint er mir 
in 2;rdumen. %ij benfe feiner/ toa^ er h)ar in frol^en unb 
traurigen %Q,(^^x^, ber SSergangenJ^eit, h)ag er je^t ift, unb \qoA 
er ben ©einigen, feinen ^reunben unb ber ganjen 2BeIt nod^^S 
getDorben h)dre, tuenn i^m ®ott einen gro^eren irbifd^en 
3eitraum jugemeffen l^dtle, um alle bie ^eime ju enttDidfeln, 
bie in biefem eblen ^erjjen fd^Iummerten.* So benfe id^ 
an il^n unb toeine mil geDeuglem igerjen. 

%l^ *A^ ^1^ ^^ ^^ ^^ «1^ %1^ «1# 

^^ ^» *X* ^^ ^^ *T* ^^ ^^ ^^ 

aSorgeftern h)urbe bie iterblid^e igiiHe ju ®rabe gebrad^t.2o 
JDief er 3Jlann, ber in f einer Sraut t>on 3Keffina ' am ©rabe be§ 
3KanueI ben 6dfar jur SDlmter fageri Idfet : 

„(gr lebt in beinem ©d^merj ein felig Seben," 
biefer "^oxva burfte® nur Don fold^en beerbigt h)erben, bie* 
aud^ feinen aSerluft fo fd^merjlid^ ju fu^Ien toufeten. 35ag25 
ift gefd^ef^en unb id^ bin ttberjeugt, bafe h)ir barin ben SBillen 
be§ Seretoigten, h)enn er anberg" je l^ieran gebad^t l^at, 
erfiiHt l^aben. 

Oeftern tDurbe il^m bie le^le geierlid^Ieit erh)iefen, unb 
unter SConen (xvi,^ bem SDlojart^fd^en " Sftequiem l^aben h)ir ben 30 
irbifd^en 2lbfd^ieb Don i^m genommen. S)ie Kinber h)aren 
mit in ber Sird^e; bie fleine Smilie lad^te tod^renb ber 
2^rauerrebe unb bet^egte bie igerjen ader 2lntoefenben mel^r, 
alS bie SBorte be^ Slebnerg. 

%ii mag" feinen mit SQSorten Irdften, aud^ ben fleinenaj 
^arl nid^t, ber oft bei mir ift unb fo gem Don feinem SSater 
rebet. S^ fi)red^e Diel mit il^m Don feinem SSater unb h)erbe 
e§ aud^ in 3wfunft tl^un. Kann id^ baju" beitragen, bafe 
ba§ 33ilb feineS aSaterg ungefd^todd^t in i^m er^alten toerbe/* 
fo toitt xi)"^ t^un unb mir biefe§ ju einer l^eiKq^eix %^\5&{v.\^ 
mac^en. 
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3Kein je^iger 2^roft ift,. ba^ id^ mit meinem ©d^merje 
unenblid^ gliidUci^er bin, aU bie, tDeld^e ben lieben^tDiirbigen 
5JJ?ann nid^t gefannt, nid^t berloren l^aben, unb nid^t be* 

4Strauern." 3!)ie l^abcn ben ©d^merj nid^t, aber aud^ nid^t ben 
SHeid^t^um, ber mit biefem ©d^merje berbunben ift. 3^ 
trage ein boHftdnbigeS 93ilb bon feiner 5perfon, toon feinem 
(Seifte, bon ber ©iite unb Siebengtoiirbigfeit, bie auS alien 
feinen ^Vi^tn J^erauSfjjrad^ unb in alien feinen §anblungen 

5oh)irffam \oax, in meinem igerjen.^* !Die§ 93ilb ift mir al§ 
etoige ©tii^e auf bem SEBege meinem fiinftigen Seben^. 6^ 
nid^t in ber SBirflid^feit ju erblidfen, ift mein unnennbarer 
©d^merj; e^ im §erjen unb in ber ©eele ju tragen, h)irb 
mein 2^roft fein in ben 3^agen, iiber t^eld^e ber Sd^merj feine 

SsSled^te mel^r l^aben toirb" §. ^. 
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NOTES TO PART II. 



Remark.— For the present, to facilitate easy and rapid reading, grammatical 
references or detailed explanations are omitted. 

All irregular forms not given in the Notes will be found in the Vocabulary. Ex- 
planations are in Roman type ; translations in Uatics, References are to numbers in 
the text, or to preceding notes. 

21. 

1. Here reciprocal, ^2Xvi^— each other. 2. Pres. part, as adj. Case?— 
3. Verb |of motion (go)^ is implied by the adverbs. 4. Dat. idiom — 
out of my way, 5. Conditional subj. would be. The 6.zX.—for me — ^might be 
left untranslated. 6. Emphatic — do you go. The literal " thou *' would be 
unidiomatic, hence inadmissible. 7. Sep. comp. verb, einfaUen : what 
occurs to you — what are you thinking of ? 8. jDarauf [upon it]* represents 
the following clause : — insisted that, etc. 9. Composition ? Case ? 10. 
Contraction? Case? 11. For ge^t e9. 12. Adjs. as nouns; case? 

'22. 

1. Case? Cf 21, 10. 2. {of). Note idiom — noun in apposition. 3. 
Subj. cond. — implying the opposite fact, 4. Tries to. 5. Factitive predi- 
cate — strikes dead. 6. Sep. fortfa^rcit — note inversion. 7. Emphatic 
position — what would be regular order? 8. Infin. noun; English — ing. 
9. Idiom, ried^e . . . gem, love to smell, strengthened by bod^ and the famil- 
iar phrase fur mcin ?eben : / do awfully (.?) love, etc. 10. Note gram, 
gender of pronouns. 11. @0, here when, but as principal sent with inver- 
sion. Note the several diminutives — including blfidfteit, as adverb; their 
derivation ? 

* The sign (— ) indicates that the equivalent enclosed should be supplied ; [ — ] that it should 
^e omitted. For other abbreviations, see p. 204. 
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Remark. — For the present, to facilitate easy and rapid reading, grammatical 
references or detailed explanations are omitted. 

All irregular forms not given in the Notes will be found in the Vocabulary. Ex- 
planations are in Roman type ; translations in Haiics. References are to numbers in 
the text, or to preceding notes. 

21. 

1. Here reciprocal, dative— ^arA ^M^r. 2. Pres. part, as adj. Case?— 
3, Verb |of motion (go)*^ is implied by the adverbs. 4. Dat. idiom — 
out of my way, 5. Conditional subj. would be. The dzX.—for me — might be 
left untranslated. 6. Emphatic — do you go. The literal " thou *' would be 
unidiomatic, hence inadmissible. 7. Sep. comp. verb, einfaUen : what 
occurs to you — what are you thinking of ? 8. 2)arouf [upon it]* represents 
the following clause: — insisted that, etc. 9. Composition? Case? 10. 
Contraction? Case? 11. For ge^t e9. 12. Adjs. as nouns; case? 

'22. 

1. Case? Cf 21, 10. 2. (of). Note idiom — noun in apposition. 3. 
Subj. cond. — implying the opposite fact. 4. Tries to, 5. Factitive predi- 
cate — strikes dead. 6. Sep. fortfa^reit — note inversion. 7. Emphatic 
position — what would be regular order? 8. Infin. noun; English — ing. 
9. Idiom, rted^e . . . gern, love to smell, strengthened by bod^ and the famil- 
iar phrase fflr meiu ?cbcn : / do awfully (f) love, etc. 10. Note gram, 
gender of pronouns. 11. @0, here when, but as principal sent with inver- 
sion. Note the several diminutives — including bi^d^eit, as adverb; their 
derivation ? 

* The sign (— ) indicates that the equivalent enclosed should be supplied ; [ — ] that it should 
^e omitted. For other abbreviations, see p. 204. 
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Remark. — Besides exercises in derivation and composition, the student should 
learn at once to note examples of corresponding {cognate) forms in German and Eng- 
lish, with the more usual literal changes, etc. A few examples will be suggested in 
some of the earlier lessons. Afterwards, these subjects will be left to the teacher, 
with only the caution that, at first, such exercises should not be pushed too far. See 
i itroduction to Vocabulary, and Appendix. 

23. 

1. Had to — Why? 2. Phrase — note omission of article. 3. Note 
privative sense of i\2X.—from^ with abue^men. 4. Adj. as noun; trans. 
everything possible. 5. Why do the two verbs stand together ? 6. At any 
rrf/^— compare line 3 and see Remark below. 7. Contr. for obcn«bar«cin, 
8. Cf. 21, 4, and note dat. idiom. 9. Cond. inverted — had I, for ttJenn 
Ic^ . . . ^atte, if I hadj etc. 10. Emphatic. 

Word Exercises. —'S)\tn^\i(ix, Jafttvcigcr, nt'oglid^, Xreibcr, ?abuug, ©t^Ig^aut, 
Uuborm^crgigtcit, gcm'o^ntit^. 

Remark. — Note herein special uses of dative case, and see grammar. Note also 
especially the force of such words as bo(i^/ fd^on, etc. — often quite untranslatable — 
and fo, connective, often not translated. 

24. 

1. Present, of lively narrative, for past. 2. Colloquial inversion — there 
comes. 3. Note respectful 2d plur., and compare familiar 2d sing, below. 

4. Now often contracted, lagt. 5. Note the separation of iuaS . . . fiir, 
what [fori — ' 6- Goes it not — will it not be — easier ? 7. Subject to be 
supplied from preceding verbs. 8. How known to be relative .?— and the 
second ber, the article ? 9. On their shoulders — note idiomatic singular ; 
and art. for possess. 10. Will make it right for — i. e., tries to please 
everybody. Note use of fommcil for onr go. 

Word Exercises. — English cognates of SSatcr, rclt^Clt, %\X% tauf=CU, britt»cr, 
2^ier — ^what changes? The adjectives, Dorbcr, ^iutcr? The compounds, 
SBonbcrSm ann, S3auni%)f0^I— difference in formation? 

26. 

1. Done a good business. 2. All {his). 3. Case? why? 4. Cf. 21,3. 

5. Here hour's ride — case ? 6. Idiom — / am^ etc. 7. As adv. — case ? 
8. Causative — hcui his horse fed— -why transposed? cf. 23, 5. 9. Dat. — to 
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your horse, etc. Trans, your horse lacks. 10. As indef. num. frw. 11. 
When, cf. 22, 11. 12. Depends on laffcit, which, with following infins, 
depends on milBte — had to let the horse lie (or leave lying\ etc. 13. Object 
of both following infins. Repeat /'/ — why ? See Remark below. 14. Dep. 
on {d^utb — to blame for. 15. Rhyming phrase, like English, hurry scurry^ 
etc., meaning "make haste slowly." 

F EM ARK. — A common term must precede or follow all those to which it belongs 
otherwi&e it must be repeated. See notes 12, 13, and other examples in this piece, 
but note exception in bcr Itnec^t, 1. 12. 

26, 

1. Introductory, or "expletive" — there was appointed. 2 Infin. pass. 
— of being, etc. 3. [with it], refers to preceding statement. 4. Cf., 24, 9. 
5. Subj. of indirect speech — his opinion — tense the same as the speaker 
would have used; fonite governs both infins. See 25, Rem. 6. Impersonal 
he would succeed, cf. 25, 9. 7. Dat. [for himself]. 8. Partitive, some of 
9. Case.^ 10. Held . . . for, i. e., deemed. 11. As if sep. pref. of 
verb ^lo^'Ue^men; took his place. 12. Cf . 23, 3. 13. Reflex obj., often 
not trans. Case ? 

Note, here and hereafter, cases with prepositions, and especially different 
cases with same preposition. 

Word Exercises. ^Jy^rvrziion of .^offnuitg, @tor!c, ©d^OIll^clt, ttJfi^tcn, 
fonbcrlit^, fonbcrbor? Composition of atlgcmcin, ^faucnpatl, gufricbcu? 
Cognates of SJogcI, Xa^, rcc^t, gcber, 2)icb ? 

Except in special cases, such exercises will hereafter be left to the 
teacher, 

27. 

1. The-him-visiting — i. e., that visited him — the adjunct preceding the 
part, expanded into a clause following. 2. Gen. pi. whose — how here known 
to be relative ? 3. Gen. pron., rid of him. 4. How difft. from bei* tragc 
(S[cl tclbft? 5. Pres. part. -/« silence. 6. Note infin. i^iova— remained 
standing. 7. For ©incS, as noun. 8. Case.^ 9. Cf. 26, 10. 10. Note 
especially verbs governing a dative, which in English often appears as a 
direct object ; — also, again, gram, gender of pronouns, as 1. 12. 
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28. 

1. Unt . . . Jit, in order to. 3* Emphatic; demonst. for pers. — how 
known to be not relative ? and not the article ? 3. For Jrii^c, for sake of 
rhyme. 4. Dat., as 2r, 4, etc. 5. Cf. 26, 7. 6. Note cases with the 
preps. 7. Idiom— /^ for shut, as in gu»ma(f)cn. 8. Why not Wiirbc ? 9. 
S)a only repeats the foregoing [then]. 10. Cf. gu §aufc — note also here 
use of gii, to, for persons, and ail or UPd) for places. 11. Turned over 
on. Case ? 

The uses of prepositions and cases must continue to receive special at" 
tention, 

29. 

1. Relat., transposes both verbs. 2. Comp. — on them. 3. Case? 
What other partitive form has occurred ? 4. Cf. 27, 10. 5. Condition, cf. 
23, 9. 6. Idiom — something more. 7. Adv., thereupon ; cf. note 2 — bat 
here refers to the whole preceding sentence ; when used for ba ? 

Compounds in this piece? 

30. 

1. Cf. 26, 8. 2. Demons, for pers. — the latter, 3. Idiom — this. 4. 
How related to lad^en? 5. Normal or transposed order? 6. Took the 
stone and ground it. Why // ? Cf . 25, Rem. 7. Case ? Note position of 
gen. — more usual of persons or in poetry. 8. Infin. noun. 9. Could you 
{do) ? 10. Cf. 27, 1. 11. Poetic for ge)l7orbeii. Note difference between 

ben @belflctn and ben ocrebcltcu <Stein. 

31. 

1. Cf. 23, I. 2. Case? 3. Supply him. 4. Adv. superl. 5. Pait., 
tearing, i. e., ravenous, 6. Pred. adj. (in) common, 7. As we know — see 
23, Rem. 8. Supply do, as 30, 9, etc 9. Subi. cond., / might, i. e., in 
that case. 10. Cf. 25, 12. Note that the dependent infin. precedes, re- 
versing the English order. The same order also in following clause, where 
the infin. with gu would usually follow. 11. Reflex obj. of ^iiteit : shall 
guard [themselvesi against hurting you, 12. For mil^tf, subj. condition — / 
should have to do that! See RenL 13. Infin. apposition with preceding 
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noun. Cf. 26, 2. 14. Why inversion? 16. Logical subject— ^^//^r to 
suffer, etc. 16. Vhxdise— from (that) hour on, ©tunb' for @tunbe. 

Remark. -- Note, as heretofore, omission after modal auxs. of a verb when readily 
understood ; also periphrastic translations (by phrases) ^ in consequence of defect of 
these auxs. in English. 

32. 

1. Impers. — e§ is often omitted unless introductory. 2, How known 
to be conj., as? 3. Note force of l^in, ^er. 4. How only-^^^w in the 
world? 5. Vxtd.. oh].— pretended to be astonished. 6. You see. See Rem. 
7. Intensive— /W^"^^. 8. For joy — case } peculiarity of form ? 9. That 
is, jum 2^angeit, to do so. 10. Thereby that, etc. — i. e., by being able to. 
Cf. 21,8. 11. Adverb or conj .> Why.? 12. Why after both infins.? See 
25, Rem. We might expect the subj. 13. Emphatic position, trans, pas- 
sive. Why ? 14. %\\\ . . . gu, up tOy or gil may be taken as pref. to fam. 
15. Else—\, e., if you had been, etc. Cf. 3*, 9. 

33. 

1. Mr. Fox— noit. article, and case, as 27, 10. 2. ©elteit — idiova— has 

much influence. Note indicative, as simply quoted. For (o, see 23, Rem. 

3. Case absolute. 4. Reflex phrase — how do you get on^ these hard times ? 

5. Phrase; compare 21, 7. 6. Here indirect; compare Note 2. Note 

case with iibcr; as if §crr had verbal force. 7. Was about to. 8. Idiom, 

with fommcil — ^perf. part. English present, came running up. 9. SJiacflte — 

\i^%, made haste to, etc. Note fonttnen for our go ; also bcil for personal ; 

as heretofore. 10. Idiom — remained sticking — have you got caught? 

Note infin., as 27, 6. 11. ^fittct i^r, cond., as 23, 9, Note toitneu for 

Oefonnt, idiom with modal verbs after»dep. infin. : had you been able to^ etc. 

12. Impers. idiom — it would not have been over with— ^^m would not have 

lost your life. 

RxMARK. — The following selections in Reman type might bt deferred, whora students 
are not yet perfectly familiar with the German. 

34. 

1. Phrase—/;/ olden times (vor, ago). 2. Accent? 3. See 32, 14-^ 
homewards. 4. Comp. adv. — case form? 5. The sense is relative. ^^\a 
word-order. 6. Probably, i. e., from Vi\s ditss. 1. ^Vx^sfc— to c>vurcK, 
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B. Idiom — siopped^stt 33, 10. 9. Case form? See 32, 8. 10. Aux. 
omitted— in what clauses^ 11. Part, noun, M^ inquirer — der Hebe Gott 
is the set phrase : the good God. 12. Idiom —what {how) does that con- 
cern me ? 13. Mon(d)tag. 14. In sense of diejenigen those (who). 15. 
Demons, adj., emphatic— ^r^/« that time on. 16. Stands ever yet — con- 
tinues to stand. 17. The two infins. should strictly stand last— in what 
order respectively? 

Remark. — Note freedom of word-order, in colloquial style — as also hereafter. 

35. 

1. Note gram, gender, also colloquial order. 2. Case ? 3. Phrase — 
far and wide. 4. Causative idiom— j^«/ for. See 25, 8. 5. Cond. in- 
verted, as 23, 9, etc. 6. Colloquial, as 24, 2. 7. Case, as 22, 2. 8. Let 
[some one] stop — i. e., cause to be— have — stopped. 9. See 32, 11. 10. 
Inf. idiom, to be seen. 11. Oner's eyes. See 21, 4. einem, indef. ind. obj., 
where nom. would be man. 12. Phrase — able to do so. See 32, 9. 13. 
Idiom, />, as 25, 6. 14. Idiom, every^ etc. Case? 15. Present, for fut., 
will be. Note sense of andere, 1. 14. 

36. 

1. No other property — literally? 2. Cond. subj. — ivould have liked to 
have. Cf. 22, 9. 3. Step too near to one, i. e., invade one's rights — so 
that he might not do wrong to anyone. 4. Position, cf. 22, 7. 5. Cf. 32, 
15. 6. Case? Why? 7, Try yourselves — seek your fortunes. 8. Subj. 
as imperat., let^ etc. 9. Emphatic, repeats preceding, whoever — he. 10. 
With thaty peculiar use of accus. 11. For position, see 25, Rem. — wollte 
stands before and werden after, all their dependent words. 12. In sense of 
bci welchem, with whom, 13. For etwas, with adj. noun. 14. Impers., 
as 26, 6, etc., you canU miss it. 15. Subj. indirect — his opinion. 16. Did 
not mind it — lit. ? 17. To himself— note prep, idioms. 18. Cf., 35, 5 — if 
you are afraid of (lit. before) — note also pres. for fut. as heretofore. 19. 
Around — i. e., ended. 20. Idiom with kommen, as 33, 8, where the verb is 
printed as compound — ilbers is colloquial for tiber das. 21. As if called, 
i.e., in the nick of time. 22. The more correct reading is seifte . . . ein. 23. 
Ihm . . . sein, usually ihm . . . das, as 23, 8, etc. 24. If the others dont try 
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very hard. See Rem. 25. Cf. 22, 11, etc. 26. Cf. 31, Rem. 27. Phrase 
— straight on — without stopping. 28. Infin. noun — while he ran. 29. Fam. 
— a smart fellow. 30. We might expect denselben — why i* — schwenken 
how related to schwingen? 31. Cond. subj. — giessen, dr^ ^, etc. 32. 
Here ob omitted, and inversion, as 23, 9, etc. 33. Rhyming phrase, as 25, 
15; often cannot be so translated. 34. See note 10. 35. Note force 
of aus. 36. What auxiliaries omitted .5* 

Remark. — The impersonal and the reflexive idioms are much more common in 
German than in English. Both are often rendered by a simple verb — the impersonal 
object becoming subject, and the reflexive object being omitted. Note exs. in this 
piece and hereafter. 

1. Lit. before — explain this use. 2. Case .? explain. 3. Phrase — erst — 
lit. first, emphasises the indef . einmal — if he only just gets into the house ; 
the following frisst expresses a certain future. 4. Alliterative phrase — hide 
and hair, 5. In fact. Cf. 23, Rem. 6. Emphatic, for pers. pron. ; ex- 
press in English by tone. Note also double form of diminutive. 7. Cf. 35, 
7. 8. Cf. 30, 7, 9. Cf. 36, 23; but mir is here somewhat intensive, I 
beg you. 10. 3d pers., for politeness, please^ etc. — a frequent use, in 
earlier language. 11. Familiar for feines. See Rem. 12. Part. obj« 
pred. — as a present. 13. Impers. phrase — as well as they could. 14. 
Phrase ~rt//W. 15. Eines. 16. Aux. omitted; why not the others 
also, in this sentence.? 17. Hither and thither — kept thinking, 18. 
Why subj.? 19. Belongs to both kSnnen and hingestreckt. See 
33, II. In such case, the aux. would be more regularly repeated. 
20. Adj. — whdle^ dist. from adv., as often, by sense only. 21. Cf, 
36,35. 22. Rhyming phrase — rumbUs and tumbles, ox there is a rtrntb" 

ling and tuiuUing. 23. Familiar, for ich habe. Sec Rem. 24. PhraM^ 

up. 25. Cf. 36, 20. 

Remark. — Note the familiar, colloquial style of this and similftr pdeces, with a 
corresponding freedom of phrase and construction. The translation should preserve, 
as far as possible, the like /amiliar style. 
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38. 

1. Idiom — tat our fill of lAem—]iteT2My? Note position of object, sie 

2. Case ? explain. 3. Obj. pred., so full. 4. Adv., in short. Note nor- 
mal order following, as if new sentence. 5. Nur emphasizes immer — just at 
any time — as soon as you please. 6. Fam. phrase, ironical : you please me, i. e. 
you are talking nonsense. 7 / will rather walk , ♦ . than [that, etcjlet myself 
be hitched up. Cf. 35, 8, and note the idioms. 8. That was not our bargain. 
Lit." bet." 9. Note exclamatory use of infin. . selbst is subject ; also, again, 
present for certain future. 10. Came quacking along— T(iO\\oxi expressed by 
her. 11. Go hard with you — euch, dat. 12. los-gehen, — colloquial — went 
for, 13. Also colloquial— ///^^^^/«/i? — tooth and nail. See 37, Rem. 14. 
Away they went. See 36, Rem. 15. Phrase, a short distance. Cf . 22, 2. 
etc., and note here case form. 16. Note indirect subjs. and see Rem. below, 
17. {And asked) whether^ etc. The Schneiderherberge reminds us of the 
former trade guilds. 18. Es waren, they were. Note diff. of idiom. 19. 
Was not good on foot, i. e., not a good trotter — and waddled, etc. 20. Re- 
fers to following : namely, that, etc. The subjs. are indirect. See Rem. 
below. 21. Infin., dep. on soUe. 22. Carry up, i. e., dishes, etc., they had 
them afresh table set (sich, dat.) and "had a high old time J* 23. Phrase — 
without a word to anybody. 24. Bestirred herself 25. See note 14. 26. 
For bed. 27. Everything flies at my head — indicating ill luck. See 31, 
Rem., and 36, 23. 28. For — i. e., instead of — thanks, play foolish tricks — 
the collective Ge- tr. as plural — hence, who eat, etc. 

Remark. — This piece gives special opportunity for the study 61 the subjunctive 
in indirect speech. Note especially that while, in general, the same tense will be used 
as if the speeeh were direct, yet the past will be substituted for the present when the 
latter would give the same form as the indicative — and often, also, without such 
reason. Note examples above, and hereafter. 

39. 

1. Case? 2. Infin. idiom — poor to look on — i. e., in appearance. 3. 
Position ? Cf. 35, 6. 4. Adj. pred., fall as — be a burden to. 5. At his house. 
S. (some one) knock — heard a knocking. Cf . 35, 8. 7. Gen. plur., full of. 

3. Cond. subj. 9. slammed-to, violently. 10. Left — standing. Cf. 27, 6. 
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11. 2Iuf, upj open — !(infen, from the click of the latch; hence, unlatch, 

12. I-jiom, over night, 13. At any rate — even if you go on. Note use ol 
fomniCIU 14. Compare gu and bei, note 5. 15. Bade him welcome, 16. 
Subj. of purpose — might have. 17. See note 14, — and compare bci etnem 
fl^cn. 18. There were. Cf. 38, 18. 19. It was ^ etc. Why c8 omitted.? 
Cf. 32, I. 20. As we say, yWi?//</dry /«^-4/, etc. 21. Here purpose, indie. Cf. 
note 16 — fic^ belongs to both verbs. Why? 22. With all my heart. 23. 
Indirect — that he would — why normal? 24. Cf. 23, 3, etc. 25. 68 [it] re- 
peats grul)ftucf — as good as they had, 26. Adv. gen., go his way. 27. 
Make three wishes ^ I will grant them — baS refers to the whole preceding. 
28. What else , , , than. 29. We should expect the subj. Cf. note 21. 30. 
Don't know how to wish anything — don'*t know what to wish, 31. Subj., if 
that were possible y I should like itt 0/ course; ttJO^I emphasizes the consent, yet 
implies doubt of the fulfilment. Cf. 32, Rem. 

40. 

1. How known that both are dependent on a(9 ? See 25, Rem. 2. Phrase, 
expressing astonishment. 3. ^xwmOiV , only ox just; and below — plectse just 
run over, 4. Expresses completeness^ as 37, 21 — cUl about it, 5. 1 should 
like to — had I only >&»^?7£/» (implying, I wish I had). 6. Have — granted you 
— idiom, as in 35, 8. 7. Subj. indirect (that) he would not, 8. This clause 
expands eS — take it ill that^ etc. Aux. omitted — in what clauses ? 9. !S)a$ 
refers to preceding sentences, as 32, 9 — he might do it indeed [if he 
chose]. 10. Thought — i. e, said — he would certainly — if only ^ etc Note 
force of fd^ou. 11. SBoUte is subj. and, with fo, refers to an implied con- 
dition (if you won't stop) — English, simply, I wish, 12. Phrase — to leave 
behind [sticking]. 13. Why ace? 14. How is the word-order irregular ? 
Note change from tuie to 0l8. 15. Impers. — he became very warm — ^U SJIute 
(mood) of feelings not purely physical — and felt very angry, 16. Why t% 
omitted? Cf.39, 19. 17. SBcnn . . . an6),even if, 18. Yet I shall still have, 
etc., i. e. shall still be discontented. 19. Expresses purpose — shall be left, 
where we might expect subj. or fut. indie. Cf. 39, 29. 20. Subj. cond. 
might — in any event. 21. @0 is here indef . (= perchance, just so) i it happened 
io occur to him. 22. SBie . , . gut, horv well off, , , (that) she was sitting, etc- 
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with change to normal order, boj implied. 23. Was enjoying hersslf — jld), dat. 
— note idiomatic uses of eS. 24. Without knowing it — idiom, as 38, 7 — f( 
^in, out just sot i. e. without thinking — fo, as note 21, 25. See note 11. 26. 
get down; see 38, 10. 27. Instead of my dragging it here, Cf. note 24. 
28. See n^ 3. 29. See 36, 13. 30. Phrase — be quiet. Note force of l^cr 
in ^evbeiitJUnfc^cn— ^W«^ by wishing -zXso in ^erailf, etc. 31. Infin. idiom, 
as 27, 6, etc. 32. Of what use to me. Cf. 34. 12. 33. Whether he would 
or not. 34. 2)cr— emphatic. Note, in this style, frequent use of h)avb for 
)vurbe« 35. Refers to all the preceding. 



NOTES TO PART III. 



Introductory Remark. — Even the simplest poetry will exhibit — as in English 
also — the peculiarities of " poetic license." These will be chiefly : in words, the ex- 
pansion or contraction of syllables for metre or rhyme, and frequently the employment 
of archaic (old) or colloquial forms ; and in construction, a greater freedom, especially 
of position and of ellipsis ; and sometimes other irregularities of syntax. Thus the 
language of poetry will sometimes resemble the colloquial, sometimes the solemn, or 
formal^ style of prose. Words, too, will be employed which are not used in prose ; or 
they will be used outside of their ordinary prose meaning. Such peculiarities should 
receive special attention in the early study of poetry. When mentioned in the Notes, 
they will be referred to, generally, by the the abbreviation, poet., for poetic form, or 
poetic diction. 

It is for this reason that the selections in poetry have been deferred until the pupil 
is supposed to be somewhat familiar with the more regular usages of prose. Yet while 
thus brought together, for unity of treatment, the poems need not, of course, be all 
read consecutively, but may be used at will with earlier or later prose selections, — the 
Notes of the several Parts being kept distinct. 

41. 

1. Near to — at the point of . 2. Neuter indef. of persons, ^z'^ry ^;/^. 3. Put 
away, familiar, for buried, 4. Phrase — with all their might. 5. Around and 
around— that is, all oiter, 6. Phrase — /;/ every direction. 7. Usually, ^Iclt 
fiiv, deemed. 8. U)a^r»nc^mcn. 9. Adv. comp.— note corresponding English 
phrases. 10. Part. gen. — more and more of. 

42. 

1. Expresses idea of completion, — transl. pluperfect. 2. Heard— /raw^ 
—pass. part, for infin. act. used indefinitely. Cf . English heard tell. 3. Poet, 
form. 4. Indef. rel. whoever. 5. Idiomatic article. 6. In ; cf. the idiom 
%n\ licl^tncil an. 7. Let 'j see. 8. Soliloquy— eiymo\ogy ? 9. Note the con- 
trasted order of words. 10. The condition is implied in foregoing line. 
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43. 

1. Poet., c dropped, as often also in colloquial prose. 2. ©0 is omitted 
—if you conie \theii\^ etc. 3. Poet, form, as often in formal prose. 4. Em- 
phatic order. -Jie^c, poet, (old) form for 9^?c(5. 5. Repeats force of in. Note 
the accus. 6. Poet, ellipsis of subject — it is intendedio. 7. Eng. pass. Cf. 
42, 2. 8. Cowd.— you would be— if etc. Cf. note 2, and notice reversed 
order of clauses. 9. Poetic position ; what would be regular order t 
Let the pupil continue to mark the peculiarities of poetic form y even when not 
mentioned in the Notes. 

1. Along, that is, carelessly. 2. Repeats foregoing. 3. Poet. ; note infin. 
standing, 4. Softly. 5. Infin. noun — to wither. The use of feill for ircrbcu 
is poetic, with more vivid expression, as if the act were already done. 6* 
(my). 

Remark. — It is quite impossible to express the beauties of poetic form in a 
prose translation. Hence, even in the earliest reading of poetry, the effort should be 
made to understand the original in its own form. This is a further reason why, 
usually, the reading of even the simplest poetry should be postponed until some 
facility in prose translation has been acquired. 

45. 

1. Poet. — also colloquial, order — often with boci^ for emphasis, as 43, 4, 
and 1. 18 below. 2. This form poet, and rare, with art. 3. Cf.43, 6. 4. Poet, 
comp. — such as English can rarely im\t3ite : fresh in its morning beauty. 

5. Result — so that you shall think. In such case pres. for fut. is frequent. 

6. Poet, for bo3. 7. Fem. as if referring to bie 9?ofc ; poet, departure from 
the gram, gender. 8. Interjections as nouns ; note sing. verb. Note also 
poetic word forms. These will be mentioned hereafter only in special cases. 

46. 

1. Not a finger's breadth — note adv. accus. of extent. 2. Note dat. 
idiom — also English: look death in the face. 3. Note sing, verb, especially 
when subjects follow. 4. As if etc. — inverted— for qIS iueuil . . . itJOVe. 
5. Subj. idiom: let him do what he may [^it?]. 6. Note d3it.f smiles on. 

7. Rhyming phrase : lying and deceit. Case ? 8. This position of gen. — 
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in prose usual only of persons — is more frequent in poetry, as also in Eng- 
lish. 9. Poetic — also colloquial — contraction. The use of present for 
future — frequent in prose — is still more so in poetry. 

47. 

1. He who, 2. Impers. ; transl. obj. as subject. 3. Adverbs — of same 
form as adjs. 4. Also bSud^t, impers. seems, 5. Refers to WiwXf literally, 
but by implication to the man thus described. 6. Verb \^go] implied. This 
poem was written in 1813, during the stirring time of the war against 
Napoleon. 

48. 

1. 2)0 simply repeats foregoing. 2. Poet, eineil. 3. Subj. should like to, 

4. The infins. should strictly stand last. 5. 2Bo^l is intensive — deep into, 

6. Here camp-fires. 7. Infin. idiom. — going, 8. Adv. superl. best of all, 

9. Then it would i^^-— literally bo8 aJiill)lrob— by implication, his troubled 

heart ; as 47, 5. 

49. 

1. When — indef. 2. 2(n»fel)en — such wide separation is more common 
in prose than in poetry, which, in general, does not admit of elaborate 
periods. 3. Used only pred. in certain phrases : cannot see enough, 4. Dep. 
on fagct. 5. For cttDaS, as frequently. Note poet, for 33effereS, 6. This 
form frequent also in prose. 7. Namely, bad SBcffere, 1. 1 5. 

60. 

The sentiment is similar to that in 48. 1. Poetic repetition, as 48, i. 
2. That is, into the valley. 3. Infin. idiom, without knowing — the poet 
suggests the contrast of a blooming meadow and a desolate heart. 4. k)fr« 
poffe implies idly^ or unconsciously. 5. That is, her door — at which he is 
gazing. 6. Meaning, all the past happy time. 7. With promise of good 
weather — but none for his heart. 8. Verb implied — pass on, 9. Impers 
idiom. 

51. 

1. Expletive — omitted unless introductory. 2. Poet. — also colloquial — 
form. 3. Poet, word order. 4. As ifi etc. — note also poetic position of 
part. 5. Case.? 6. lifted^ i. e. borne along, 7. Here everything — not ^a» 
41, 2 — but including inanimate nature. 
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note agreement with logical subject. 5. Up — as sep. pref . or as prep, after 
noun. 6. Dimmed — with tears. 3^9^ (ijic^cn)/ ^^*«^-f or letters. 7. 2Bic 
, . . aud^, however^ adv. to ^cfl. 8. And {ye£) — note the poetic transition. 
9. Comp. English — who-ever. 10. Sep. pref. to raffeil — poet, (emphatic) 
position. 11. Accus. absol., withf etc. 

59. 

1. See 58, 4. 2. SBo^I is here indefinite, oncet or by chance — yet not easy 
to express in English. 3. The title of address, here transferred to the 
appellative — as often $crr. 4. The third sing, was formerly the style of 
polite address — later, to inferiors only; but here it marks rather a friendly 
familiarity. 5. Belongs to both nouns, but construed (neut.) with the first 
only. Note also sing, verb below — as frequently. 6. Construe with I)ineilt, 
into. 7. Poet, for 3)?agb ; cond. didst thou live. 8. Besides — more than 
that, 9. Explains ad^ — Alas! that^ etc. 10. Old — here poet. — past of 
^cben. 11. Accus. into — i. e. throughout. Note the more intense liebte, 
instead of l^aBc geUebt, 1. 16. This touching poem is a favorite song with 
the German students. 

The folloiving poems might be deferred^ for younger pupils, 

60. 

1. So Parthenia, in "Ingomar": "Two souls with but a single thought, 

Two hearts that beat as one." 

The poem is from Halm*s Sohn der Wildnis — the original of Ingomar. 
2. That is, without source or reason. 3. Relat. to die, antecedent : that to 
which it (schwinden) happened — i. e. love that has vanished was none. 
4. Genit. — in prose now usually accus. 5. Namely, am reichsten. 

61. 

The writer's heroic life and death — as a soldier against Napoleon — add 
to the interest of this and the next poem. 

1. These crowding epithets are not easily translated; perhaps: the smoke 
of thundering cannon — the lightning flash of rattling musketry. 2. Also 
punctuated: Vater, Du fUhre mich. 3. Conditions the following [in 
either case]. 4. So . . . als, correlative, as much . . . as. 5. Strong assev- 
eration {as thou kuowest). 6. /// death and (for or) in victory, 7. Thun* 
aifrx — like those now roaring, I. 2, etc. 
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62. 

1. /;/, or ify -- es refers to following. 2. At the end^ lit. limits, 3. Indef. 
past — have seen. 4. Fact. pred. as 57, 16. 5. Double asseveration — ja 
asserts, doch excludes denial : surely (in spite of all). See Rem. 6. In the 
other life — hereafter, 7. Perchance; lit. now^ implying 'correl. then, 
8. Whether — or\ es refers to foregoing. 

Remark. — The difficulty — sometimes impossibility — of translating such words as 
doch Ja, schon, wohl, nun, etc., makes it not less important to try to feci iheir meaning. 
The frequent use of such words (" ethical particles ") is characteristic of German ; 
their absence, of English. We often supply their force by tone only, which thus be- 
comes specially expressive in English. 

63. 

1. Poet, for am griinen Ufer. 2. Breathes a sigh into, 3. Part, accus. 
dbsol. 4. Weiter — nichts mehr involves emphatic pleonasm. 5. Holy 
Virgin. 6. Personal — here poet. — gen. See 46, 8. 7. Lit. name what: 
tell me what. 8. Subj. concessive : grant that^ etc. 9. Note agreement 
with following (logical) subject, as heretofore. 

64. 

1. Goal-^2LS \\\ a race. 2. Yet — note normal order — emphatic. See 
Rem. 3. Cf. 57, 13 — Schein implies a deceptive appearance. 4. Dept. 
inversion : though^ etc. 5. Es refers to following. 6. See 49, 5. 

Remark (see note 2), — In general, whatever usage is unusual is emphatic — for 
the simple reason that it arrests attention. Doch has frequently this construction, for 
emphasis. 

65. 

1. Not WSrter, because the import, not the words^ is intended. 2. her, 
as Sep- pref. ; or as part of adv. phrase. 3. 'DdX.from; but transl. pass., as 
57, 13. etc. 4. /;/ — acciis. object. 5. Und — emphatic ellipsis [and is sol 
— transl. even. 6. Obj. of trans, irren — but transl. pass. — with by, etc. 
7. By strong ellipsis and transposition, erzittert belongs to both objects, 
nicht only to the last : tremble . . . but not, etc. See 64, Rem. 8. Adv. even, 
as if wenn — auch. 9. Cf. 58, 7 — the separation is more usual. 10. In 
sense of obgleich — also often separated. 11. Emphatic inversion. 12. Here 
ob omitted, with inversion. 
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66. 

1. Poet. = 9fJanb, 2. Go and hunt or hunting, nad^, lit. to — here on, 
3. The herdsman's horn — the cattle-bells. 4. Joyous {bird) song, 5. Poet, 
gen. 6. Poet, repetition — /<r/, O let, tic. 7. To hunt. Cf. note 2. 8. C£. 
57, 4. 9. Inf. noun, daring, 10. Part. adj. desperate. 11. Old — here 
poet.— for t)crtt)egcn. 12. Poet.= j[e^t. 13. The reflex, indicates expres- 
sively her thoughts — what she saw, as if indirect. 14. 3Wann, in her eyes, 
though only a boy. Bulwer translates : '* To the hard man, dumb-lamenting. 
Turns her look of pleading woe.'* 15. The Old Man of the Mountain — 
^ergeSgeifl — as in many popular legends. 16. Divine — because endowed 
with supernatural power. Just how the hands are used b not indicated. 
17. For warum. 

67. 

1. Near it — by the stream. 2. Down to his very heart — like a genuine 
fisherman. This description enhances the effect of what follows. 3. That 
is, for a bite. 4. %t\\\. . . . empor, rises and opens, 5. As 66, 17. 6. Deadly 
— to them. 7. Impers., as 56, 1. 8. Inversion more regular — thou would* si 
etc. 9. That is, without delay. 10. Lit. for the first time — i. e., as never 
before. 11. Belongs also to lobt. Cf. 65, 7. 12. That is, rising fresh 
from the wave — lit.? 13. That is, as reflected in the water. Slau is here 
noun; feud^t may best be tr. as adj. moist and — as frequently. 14. The 
tempter comes nearer. 15. Swelled with such longing as, etc. 16. Impers. 
was done for him — all over with him. 

68. 

1. The verb belongs to both clauses, as 6^, 11, and later also in this poem. 
2. Idiomatic sing, as 6^, 12, etc. 3. The "ethical" dat. — often not transl. 
4. Ye, See 54, Rem. 5. What a — 1 Cf. 52, 1. 1 5, and 57, 1. 20. 6. Case ? 
7. Indef. one*s self — jiauncnb, by gazing. 8. i. e. his harp. 9. b(a)rcln — 
looked on. 10. ?ie6 . . . l^olen, as heretofore, caused to be brought — had . . . 
brought — the infin. subject lacking. Note below, 1. 27, the infin. with sub- 
ject, active. 11. Emphatic, this, 12. Usually without case decl. 13. 'I hat 
is, bem aJiuube. 14. If ye fare well — CUC^ dat. 
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69. 

This and the next poem vTt given as examples of a form in which German poetry 
is sometimes printed — especially in cheap books. Sometimes the lines aie indicated 
by capitals, sometimes by a dash ( — ) ; but often, as here, not at all. 

1. Worms was once an imperial city. Here, for example, Luther appeared 
before the Diet in 152 1. 2. Sing, verb, as heretofore. 3. Here emphatic 
4. Electoral Prince — with right to vote in the choice of Emperor. 5. Prop- 
erly local — English of. 6. Obj. clause — cause that — or, make,., not 
inferior; Olt, in. 7. He. 8. Apposition clause — that^ etc. Note word- 
order, as above. 9. Ever so. 10. Case.? 11. With the. 12. Plur. of 
formal address. 13. Collective sing. 

70. 

1. Indef . past, has burst. 2. Purpose clause. 3. Adv. phrase, a// around. 
4. Such comps. are often not in dictionary — analysis will show their mean- 
ing. 5. Gen. pron., shorter form, poet. 6. Art. for possess. 7. Sc. ?cbcn8, 
for another"* s. 8. Trans, from intrans. ted)5cn, 9. Infin. idiom (often called 
supme)f to 3eho/d. 10. Accus. called absolute, but really elliptical object. 
Here, Go back! 11. ^Sixi stands often thus as elliptical adverb, too — lit. 
with [object]. 12. Transl. plural. 13. Adv. phrase, away. 14. fo • • • tvie« 
correlat. — both . . . and. Note absol. form of adjs. as nouns. 
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Introductory Remarks. — The following pieces are selected chiefly for rapid 
reading, with a view to early preparation for the reading of independent texts. The 
chief object should be the increase of vocabulary and complete familiarity with all 
ordinary forms and constructions. 

Simple exercises in etymology — composition, derivation, cognates, etc., as indi- 
cated Part II , 21—26, will now be found most helpful for the vocabulary; — but 
these will be left to the teacher. 

• As further preparation for the reading of various texts, attention should now * be 
called to the differences between the old and the new orthography as examples occur. 
[See Introduction to Vocabulary.] The later pieces in this section will be printed in 
the old spelling, 

A most important part of the preparation for independent reading is to learn how 
to use the grammar. The student should now * be required, outside of the Notes, to 
make references, for himself, to whatever grammar he may be using. These will be 
occasionally suggested by the abbreviation Gr. ; and, by way of illustration, a few 
references are added, in parenthesis, to the Joynes-Meissner Grammar. For any 
other grammar, references maybe found by its index. In pursuance of the plan of 
keeping the several Parts distinct (for beginners of different grades) some repetitions 
of previous notes will occur; but the notes will now be fewer and briefer than 
heretofore. 

1. Very little is really known of the life of Aesop. The following piece, 
from Krummacher's ^arabelll, is based on the standard traditions. 2. Sup- 
ply so^ i. e. miglucflic^. 3. Phrygian — Aesop's reputed origin; tradition 
tells also that he was a slave. 4. In sense of iim . . . gli. 5. Indirect subj. 
The past tense (§ 467, b) gives here the form of the conditional (§ 471). 

* It is not meant to imply that this might not properly be done earlier. 

174 
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6. Old form, written as if for bcffcil — gen. obj. Gr. (§ 434, ^). 7. Gen. 
comp. why. 8. Subj. indirect — the tense here as usual. Gr. (§ 467). 

9. The well known Fable, usually entitled "The Old Man and Death." 

10. As frequently, tr. by relative clause. 11. Not quite clear — possibly 
for: his experience of toil — because he knew he could still bear his burden. 
12. all that, Qic. Gr. (§ 236, ^). 13. From asthma. 14. Supply aj. Gr. 
(§ 485, 9)- For bciucr, see note 6. 15. ^onutcn — geben, could — have 
given; quite different from foilUteil— gcbcil, could— give. Gr. (§ 470, note). 
16. As compensation, Gr. (§ 443, d). 17. That is, in his Fables — for 
causative use of loffcn : to make them speak ^ see Gr. (§ 269). 18. Subj. as 
note 8. 19. Subj. condition: then . . . would have to. Case of fid)? 
20. Dat. obj. Gr. (§ 437, 2). 21. . . . should cast a look within; comp. adj. 
as noun. See Gr. (§ 158). 22. Note formation — how expressive! and 
how true the sentiment still ! 23. Rare use of pres. part. — with admiration. 
Gr. (§ 480, I, c). 24. Dat. adv. phrase : by no means, 25. Refers forward 

— mid^ belongs to both verbs: gowhere^Qic. 26. Gen. obj. Gr. (§434). 
Note the article to both nouns. 27. The seat of the great oracle, in 
ancient Greece. Note the sly satire. 28. Case ? Gr. (§ 445). 29. Old 
for er^oben ; ba, English, when, etc. 30. See Gr. (§ 434, b). 31. Gen. 
phrase — in {of) good spirits. Gr. (§ 435). .32. Modifies roo8: what in (all) 
the world. 33. As heretofore. Gr. (§ 269). 34. The cognate accus. Gr. 
(§444). 35. These older forms withe — see mciiieP, 1. 31 — were more , 
frequent formerly than now. 

72. 

1. Emphatic repetition, of lucr, etc. 2. For ^anS ®eorg. 3. Gen. obj. 
Gr. (§ 434, c) — 1% refers to all the foregoing. 4. The "Dragon** is one of 
the favorite forms of the spirit of Evil ; also the idea of a bargain with the 
Devil is very common in legend. 5. Phrase : " I'll tell you the truth about 
it." 6. Infin. noun — by working. 7. Note the colloquial 3a^r, gel^, etc. 

— the foregoing rhyming phrases are proverbial. 8. Alliterative phrase 
like house and home — the adj. construed with first (neuter) noun only. Gr. 
(§ 145). 9. Phrase : if you bring it — that is, if you get only so far that, etc. 
Note idiomatic C8, Gr. (§ 453, e). 10. Position ? formatiow? "LL. '^oNa. 
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agreement with logical subject. Gr. (§ 210). 12. Does (xVit belong to fore- 
going or following ? why? 13. For many uses ; — bcrgleid^cn, properly gen. 
pi. comp. — of the like — such things. In the next line, beSgleid^CU is used 
as adv. gen. — in the same way. 14. Tr. by clause, as often : which they had 
gathered, 15. (StU^I* belongs also to ^mad)crn. Note the indie, gotten 
fie, when they had. 16. jo, here in its old use as relative pronoun — now 
obsolete. 17. fotd^e — colloquially for bic[clbc, as in next line; note also 
%\^t, singular. 18. jc . . . je (or je . . , beflo) the . , . the^ correlative com- 
parison, Gr. (§334). 19- Why beffen, not jeiiien? 20. gleid), as if iucnn 
. . . gteic^, though. Note the impersonal phrase ging , . . bamlt. 21. mm 
gor [now] especially; tJoUailf "full up" — plenty; these phrases are colloquial. 
22. Abstract for concrete : housekeepers; aUeS in sense of aUerlei. 23. Idiom, 
Gr. (§ 431, c), 24. Note here passive of be3al)tcn with thing, subject; 
above, 1. 49, with person, — meaning to pay for, or to pay — the person in- 
direct when the thing is expressed. 25. Mood ? tense } why .? 26. Compare 
Ucgeil . . . Iad)cn, active, with tiefjcn . . . nta^len above, passive, and explain. 
See Gr. (§474,^). 27. All the infins. — supine, Gr. (§ 475, b) — limit 
SUioo^. Note the infin. nouns with gum, for — ing; also the bold comp. 
@cffelau8ft0pfcn ; after which ju should, strictly, be repeated. Why? 
28. bamit . . . gn, with binding, as heretofore Gr. (§ 477). 29. so that — 
e« . . ,. l)atte, like e« . . . gab, there was. 30. iuerbcii, 2h^Q\.,come. 31. Idiom: 
liked best. 32. ttjobei . . . l^atte, impers. (c8 giebt) — besides which there had 
been — to which had been added, 33. Colloquial : put out at (for) interest* 
Case ? 

73. 

1. Impers. idiom : they entered briskly upon, 9J?on is here they, 2. atl 
ben 3)?ann means, to the buyer. Note the infins. betteln, bringcn, English, go 
begging, help bring, 3. ttJO, indef. for IvgenbtDO : somewhere. Note the cor- 
relatives: batb . . . \itf^, now , , . now, 4. Subj. imperat., let, etc. 5. Col- 
loquial order ; as if QUC^ foU. 6. Case t formation ? 7. North, in contrast 
with 9J2ittag, South; Icbet, pi. of respect — farewell. 8. Impers. he repented. 
Note tuarb — formerly more frequent than now, for iDUrbc — was growings 
etc, 9. jid^ . . , me^ren refers to ^opital ; note position of on — colloquial 
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10. Note again infin. idiom. Gr. (§ 474, e). 11. See 71, 14. 12. Idiom, 
out of. Note omitted verb. Gr. (§ 268). 13. Here again ^in suggests the 
verb : / know nowhere to go — don't know where to go. 14. Here, to orver 
— the amount. 15. Supply to be. 16. See Gr. (§ 468, b). 17. t^at jic^ ♦ • . 
%\\\X\\ enjoyed himself . 18. ^beub in apposition — or rather the foregoing 
as if adjective. 19. Colloquial order — as if eg fomntt. For gefprengt, 
galloping, see Gr. (§ 480, 4). 20. Dimin. — provincial. 21. Note effect of 
ellipsis of verb. 22. Phrase: that way and this — made various guesses. 
23. Here only colloquial — often depreciative. 24. tuie, what. 25. Adv. 
comp. 26. Neuter, introductory, for bicJcS. Gr. (§ 210). 27. Gen. obj. 
Gr. (§ 434). 28. To you we owe. Note accus. object. Gr. (§ 441, c). 
29. Dep. on gcle^rt. Gr. (§ 474, c). 30. Impers. phrase when we got in a 
tight place. 31. Also phrase: it went — we got on. 32. See 72, I. 18 — 
note emphatic repetition of ba, 1. 99. 33. Idiom: their mouths; note 
omitted auxiliary. 34. eg refers forward — not tr. 35. beffcn, as 72, 19. 
The superior precision of German in its pronouns may often be noted. 
Gr. (§ 457). 

74. 

1. Now always declined strong, as also below. 2. Colloquial — accent? 
3. Refers to what precedes — omitted here. 4. Of his own accord. 5. sonst 
noch allerlei — all sorts of other; an sich — to himself — of his own. 
6. French: more strictly, by — through — company. 7. Referring to the 
fact_that in old times barbers were also surgeons — as still shown by the 
symbolical barber's pole. 8. drew — in sharpening — strapped. We should 
sxpect anstatt an derSchneide; but the verb is understood (abzuziehen). 
9. Colloquial and provincial: broke a phial. 10. Much to laugh at, 

11. The verb would properly be transposed, but the order is colloquial. 
We might also, more strictly, expect Worten, as 65, i ; but here both 
senses are included. 12. That suited the occasion — as if he knew the mean- 
ing of it. 13. Knew {something) to tell. 14. Sec 73, 12. 15. Phrase: 
hereabouts. Gelegenheit has here its primary sense of situation. 16. Adv. 
gen. unluckily — often written in one word. 17. Phrase : all together. 
18, What a big catch — was f Ur, here separated. 19. Idiomatic present i 
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was thinking of nothing. 20. Phrase : as if something unnatural (uncanny) 
were going on, 21. Note idioms : get his breath — for laughing (dat.). 
22. Condition : / should not^ etc. 23. Phrase : to be bled, 24. Idiom : 
many such a, 25. Colloquial: roam around. This, and other foreign 
words in this piece — as Exempel, titulieren, respectabel — would hardly 
be approved in graver style. 

75. 

1. nicht belongs with the verb — the phrase is proverbial. Note the 
sense of Unbestand (was nicht besteht). It is an immense loss, in the 
•development of English, that we must so often render such expressive com- 
pounds by Latin derivatives, as "inconstancy," "mutability,** etc., whose 
elements are not English. Compare examples hereafter. 2. ihrer, poss. 
adj. — here objective — refers to Wahrheit ; more regularly : zu der Er- 
kenntnis derselben. 3. Phrase : struck his eye, 4. Referring to the tra- 
velling work (Wanderjahre), in earlier times exacted of craftsmen after 
their apprenticeship (Lehrjahre). Duttlingen — or Tuttlingen — is a 
small town of Wiirtemberg, situated on the Danube. 5. wie . . . keines, 
such as he had never ^ etc. Force of er-lebt ? 6. could not help — addressing. 
Note the idioms. 7. Case ? see 1. 8. 8. Adv. phrase, unluckily. 9. It is 
remarkable thj^t this in English should be " Dutch " (deutsch). 10. Col- 
loquial — note the sense of Grund in composition. See note i. 11. Phrase 
— in and out of alleys — from alley to alley, 12. Idiom — fight it through — 
manage \it'\. Mood and tense of werde ? 13. Adv. phrase: shortly before. 
14. Note the auxiliaries, and compare English : had arrived; was being un- 
loadedy or, was unloading. 15. Construed with both preps. 16. Mood ? 
tense .^ as note 12. 17. Colloquial phrase — the idea being of a hidden 
object that looks out or shows itself: do I see it now ? 18. The noun clause, . 
repeated by der ', he . * ,to whom, 19. Phrase : may well, 20. stellen« 
belonging to both clauses, should properly stand at the end but is there 
understood. Note solcherlei, Gr. (§ 245) ; and case with vor. 21. Began 
to reflect sadly to himself— the following clause is apposition : what^ etc. 
22. See 74, 18. Note also colloquial position of sei. 23. einmar. indef. • 
doch implies a wish. These "particles" — "expletives" — expressive as 
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they are, are often quite untranslatable. 24. Colloquial phrases: es gut 

bekommen, es gut haben. We may render, also colloquially : if rver I 

should only get to be as well off as , . , is. 25. The adv. expresses /aclilive 

relation: in — wilA — black. 26. Idiom: two and two. Note case with 

in. 27. Translate as subj. of pass. verb. Gr. (§ 276). Note the order. 

28. Which passes by — i. e., such as no good man escapes, 29. InHn. stand- 
ing, Gr. (§ 474, <f). Note art. for possess., as frequently. 30. Phrase : turned 

to — addressed. 31. um denotes excess: should rise (by) jo gulden. Note 
subjunctives. 32. ExcUse, French (Entschuldigung). See Note 74, 25. 
33. The ethical dat. — for whom, Gr. (§ 439) — the following dass expresses 
result, thati etc. 34. Here as indef. adj. a few; compare with noun Paar, 
note 26. 35. Impers. idiom : he became^ or his heart became, Gr. (§ 292). 
36. Pres. for f ut. Gr. (§ 463, c). — allem deinem would now be, more 
usually, all deinem. Gr. (§ 460, 4, b). 37. Infin. loivered — the verb tran- 
sitive (fr. sinken), as schwemmen, 1. 46. Gr. (§ 474, d). 38. The im- 
mediate repetition of von in different sense is not good. 39. Idiom, as 
72, 23. For the adj. see Gr. (§ 143). 40. wenn, indef. whenever. Gr. 
(§486, i,b). — einmal also indef., as note 23; y/oWte, was about to; — im- 
pers. idiom: es fslllt schwer; it seems hard. Compare 73, 30. We must 
translate idiomatically, preserving exact j^«j^,(and style so far as possible,) 
with whatever necessary change of form— but only such as is necessary. 

76. 

This piece is selected mainly to illustrate the earlier use — continued frequently 
down to the present century — of 6v (and the fem. sing, ©ic) in address. Note 
colloquial style. 

1. We should say born in — itjav belongs to both clauses : was , , . had. 
2. Figurative: knew more. 3. Indecl. like oUcdei: loved to tell all sorts of. 
4. Phrase : — ever two and two — every two. For i^rer, part. gen. See Gr. 
(§431). 5. Subj. idiom, indirect: Am I then (in your opinion) .> Gr. 
(467, e). 6. And because J too should like to be so; — c8. Gr. (§ 453, d), 
7. Well now! if you, etc.; ba« here like eg above. 8. — hoio the fools do — 
note again idiomatic use of e«. 9. Emphatic demonst. for personal : other- 
wise than they — differently from them — at«, for U)ic, would be more regular. 
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was thinking of nothing. 20. Phrase : as if something unnatural {uhcanny\ 
were going on, 21. Note idioms: get his breath — for laughing (dat.). 
22. Condition : / should not^ etc 23. Phrase : to be bled, 24. Idiom : 
many such a, 25. Colloquial: roam around. This, and other foreign 
words in this piece — as Exempel, titulieren, respectabel — would hardly 
be approved in graver style. 

75. 

1. nicht belongs with the verb — the phrase is proverbial. Note the 
sense of Unbestand (was nicht besteht). It is an immense loss, in the 
•development of English, that we must so often render such expressive com- 
pounds by Latin derivatives, as " inconstancy," " mutability,** etc., whose 
elements are not English. Compare examples' hereafter. 2. ihrer, poss. 
adj. — here objective — refers to Wahrheit ; more regularly : zu der Er- 
kenntnis derselben. 3. Phrase : struck his eye, 4. Referring to the tra- 
velling work (Wanderjahre), in earlier times exacted of craftsmen after 
their apprenticeship (Lehrjahre). Duttlingen — or Tuttlingen — is a 
small town of Wiirtemberg, situated on the Danube. 5. wie . . . keines, 
such as he had never y etc. Force of er-lebt ? 6. could not help — addressing. 
Note the idioms. 7. Case ? see 1.8. 8. Adv. phrase, unluckily. 9. It is 
remarkable thitt this in English should be " Dutch " (deutsch). 10. Col- 
loquial — note the sense of Gnind in composition. See note i. 11. Phrase 
— in and out of alleys — from alley to alley, 12. Idiom — fight it through — 
maftage [//]. Mood and tense of werde ? 13. Adv. phrase: shortly before, 
14. Note the auxiliaries, and compare English: had arrived; was being un- 
loadedy or, was unloading. 15. Construed with both preps. 16. Mood ? 
tense? as note 12. 17. Colloquial phrase — the idea being of a hidden 
object that looks out or shows itself: do I see it now ? 18. The noun clause, . 
repeated by der ', he . , . to whom, 19. Phrase : may well. 20. stellen, 
belonging to both clauses, should properly stand at the end but is there 
understood. Note solcherlei, Gr. (§ 245) ; and case with vor. 21. Began 
to reflect sadly to himself —iht following clause is apposition; whatj etc. 
22. See 74, 18. Note also colloquial position of sei. 23. einmar. indef. • 
doch implies a wish. These "particles" — "expletives"— expressive as 
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they are, are often quite untranslatable. 24. Colloquial phrases: es gut 
bekommen, es gut haben. We may render, also colloquially : // rver I 
should only get to be as well off as , . . is. 25. The adv. expresses /aetttive 
relation: in — witA — dlack. 26. Idiom: two and two. Note case with 
in. 27. Translate as subj. of pass. verb. Gr. (§ 276). Note the order. 
28. Which passes by — i. e., such as no good man escapes, 29. Infin. stand- 
ing, Gr. (§474, e). Note art. for possess., as frequently. 30. Phrase : turned 
to — addressed, 31. um denotes excess : should rise (by) 10 gulden. Note 
subjunctives. 32. ExcUse, French (Entschuldigung). See Note 74, 25. 
33. The ethical dat. — for whom, Gr. (§ 439) — the following dass expresses 
result, thati etc. 34. Here as indef. adj. a few; compare with noun Paar, 
note 26. 35. Impers. idiom : he became, or his heart became. Gr. (§ 292). 
36. Pres. for fut. Gr. (§ 463, c). — allem deinem would now be, more 
usually, all deinem. Gr. (§ 460, 4, b). 37. Infin. lo^vered — the verb tran- 
sitive (fr. sinken), as schwemmen, 1. 46. Gr. (§ 474, d), 38. The im- 
mediate repetition of von in different sense is not good. 39. Idiom, as 
72, 23. For the adj. see Gr. (§ 143). 40. wenn, indef. whenever. Gr. 
(§486, I, ^). — einmal also indef., as note 23; wollte, waj about to; — im- 
pers. idiom: es fallt schwer; it seems hard. Compare 73, 30. We must 
translate idiomatically, preserving exact j^«j^,(and style so far as possible,) 
with whatever necessary change of form— but only such as is necessary. 

76. 

This piece is selected mainly to illustrate the earlier use — continued frequently 
down to the present century — of 6v (and the fem. sing. Sic) in address. Note 
colloquial style. 

1. We should say born in — irar belongs to both clauses : was . . . had. 
2. Figurative : %new more. 3. Indecl. like allerlei : loved to tell all sorts of, 
4. Phrase : — ever two and two — every two. For il^rcr, part. gen. See Gr. 
(§430' 5. Subj. idiom, indirect: Am I then (in your opinion) .^ Gr. 
(467, e). 6. And because I too should like to be so; — eS, Gr. (§ 453, d). 
7. Well now ! ifyou, etc.; baS here like e8 above. 8. — hoi.o the fools do — 
note again idiomatic use of i%, 9. Emphatic demonst. for personal : other- 
wise than they — differently from them — al8, for UJic, would be more regular. 
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10. Colloquial — same as cS tcbtc. 11. Idiom: by name. 12. Idiom: 
to himself. 13. The infin. repeated, as object, by boS: and look any one in 
the facet that, etc. 14. Phrase, in which iuobi is ironical : quite the reverse. 
15. Phrase — did not suit — I didnt like. 16. Impers. idiom: what do 
you think. Gr. (§291). 17. Elliptical, as if: |o gang (^Hcd^t) — l^atte i(^ 
bod^ iDOl^t nid^t; Was I right? . . yet perhaps not entirely. 18. Colloquial: 
there was another fellow running around. 19. Neuter indefinite : everybody 
fhat {^ 460, 4, d) — nur adds indefiniteness. 20. Phrase — around the row 

— one after another. 21. Ironical phrase : far" from it I 22. As if impera- 
tive : you musty etc. Gr. (§ 463, d) — the use of ^ub|c^ is colloquial: right 
boldly. Compare English /r^f/Zy. 23. Phrase — be out after — must be on the 
lookout for it. 24. S)aS refers to whole sentence : \that\ I have been — 
tense? Gr. (§ 463, b) — but what good does it do ? Note use of ttJOS — adv. 
ace. (= luic). 25. Emphatic position — bonod^ refers to ©liirfj above: you 
must keep trying. 26. 'S for bo?, colloquial. 27. bo is here quite colloquial: 
my neighbor here on the left. 28. came walking alon^ — part, idiom, as 
heretofore. With blutjung, compare 75, 10. 29. With outthrown arms 

— waving his arms — Gr. (§483) — into the pile (of timber, etc.). 30. 
Phrase: pretty nearly even with. 31. ttJiH . ♦ , fagcn, phrase: what do I 
mean by that? 32. As heretofore: must have had — must having no past 
forms. 33. Ellipsis : down {came) the beam and {fell) like^ etc. 34. had to 

— whole weeks long. Case? Gr. (§ 445). Compare note 32, and observe 
difference of English forms. 35. shall look — as heretofore, where we should 
expect subj. or modal. 36. fein is colloquial, like ^iibjci^ above. We may 
tr. nicely and quietly. 

77. 

• 

1. Colloquial exaggeration — compare " awfully," etc. Note idiom l^ielt 
anf, with accus. obj. 2. English, made nothing of — note reflex, dat. 
3. That is, when excusing him to visitors. 4. Old past ftunb ; see Gr. 
Note change of subj. tenses, and explain. Gr. (§ 467, b). 5. Note attribu- 
tive part. Gr. (§ 483). 6. Lit. grown up to — equal to. The subj. continues 
foregoing condition. We should expect repetition of the article, bic ♦ . ♦ unb 
bic, of ///j-/lr'«r/ classes. Gr. (§421, 2). 7. For two^ Gr. (§ 460, 5). Note also 
neuter bcibcfi, below. 8. Idiom: pretended — to. Note singular !$)a{d^e — 
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distributively. See 73, 33. 9. Supply tuare, as note 6 — whoever ^ etc., as 
subject clause. 10. See note 4 — here, as often, the change of tense is un- 
necessary. 11. was said to — a frequent sense of folleii,, rare in our should. 
on i^m, by it. 12. Prep, phrase, with^ etc. — note again the prep, idioms. 
13. Phrase, did not utter. 14. Absol. superl., often idiomatic, iox please {to). 
Note foreign plural, !5)cffcin8. Gr. (§ 120). 15. Note modal idioms : can 
I really be — must know, 16. Phrase, {not) for all the world — why subj. 
I^attc? 17. Impers. he fared, as 73, 31 and frequently — impers. and reflex, 
forms much more common than in English. 18. Note accus., as 73, 28. 
19. Mood of omitted aux..'* why? 20. That is, the former ■■- above named. 
21. Please your Majesty. For pi. see Gr. (§ 461, 2). 22. Am I not fit for y or 
io be. 23. English clause: that^ etc. Note sense of au^er, beside — explain. 
24. Properly gen. abs. disregarded — but as prep. : in spite of. Note accus. 
Job. 25. See note 8. 26. Tr. English part, raising. Gr. (§ 480, 2, b). 
27. One would {plight) believe ; noit. 15. For 1^0 ttC, note 16. 28. All the 
— colloquial for ba« gauge. 29. Gr. (§ 220). 30. c« (bag ^iub) — ba«fetbc, 
the same [words]. 31. Idiom, as heretofore. Gr. (§ 358, 5). 32. l/ust as 
before. 

Remark. — This piece offers special opportunity for the study of the subjunctive, 
especially in the forms of indirect speech. 

78. 

1. Demonst. : why .'* — yet often tr. as relat. Note DicleS — declined — as 
pronoun. 2. c§ — namely, the great expectation, above. 3. That — 
namely, being in a hurry. 4. The absolute accus. Gr. (§ 446). 5. Make 
that — i. e. get ready to retire. 6. Lit. on which to reflect: what would be the 
more regular order .^ 1 . Would have issued out of— been produced by. ^. Never 
occupied yourself with thinking — the satire is exquisite. 9. Could not {do). 
Gr. (§ 268). 10. Case form? Gr. (§ 106). 11. What other form usual? 
Gr. (§ 459, 2). 12. Note tense — English /^r/Jrr/. 13. As for me — for 
all I care. Gr. (§ 452, b) — you can do no better. 14. 2JJag, here let; note 
neuter jebeS, for all genders, indefinitely. 15. Implies the verb — see note 
9. 16. Compare the English : did me so {much) good. 17. As if dependent. 
Gr. (§ 348, a). Trans, direct: shall we^ etc. 18. It will be, etc. Note the 
form kjorne, like flcrnc, etc. 
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79. 

1. See 77, 5; wie, as if. 2. Why not als ? Gr. (§ 486, i, 3). 3. Alarmed 
— that is, by the ball, at the game of ten-pins. 4. Form? see 78, 13, and 
Gr. (§ 398, ^). 5. Case? why? 6. Infin. (supine) idiom — to look at — 
in appearance — usually follows the attributive. 7. Gr. (§ 439, h), 8. Verb 
liebkosen. Gr. (§ 380, b). Give idiomatic translation, as always. 
9. Take with was — English: what all. 10. See 78, 10. 11. Modal 
idiom, nearly : of what use to, etc. 12. Straightened herself up — an expres- 
sion of dignity. Note the reverential ihr, doubtless now with an access of 
admiration 1 13. Here pronoun : what a one ! 14. was — sonst noch, 
whatever else (the "useful sciences"!). 15. As often; so that^ expressing 
result. 16. Phrase: let five be even — i. e. did not care. 17, Such 
as — 2L pleasing picture of the old-time schoolmaster. 18. God rest her 
wul — Bclig means, specifically, the blessedness of the dead. 19. es, i. e. 
schreiben. 20. See 77, 17. 21. Belongs with iUt into. Note tense — 
English past — and compare, the opposite, 78, 12. 22. Fell upon — weighed 
so very heavy on — her heart. Note use of recht. 23. Erbarmen as trans. 
must have moved to pity. 24. See 78, i. 25. Impers. pass. — you shall be 
helped. Gr. (§ 275). 26. Colloquial phrase — really for plural. Note hast, 
pres. for fut. 27. That is, your name : for es, see Gr. (§ 453). 28. 
See Gr. (§ 433). The cross is the substitute for signature, by persons who 
cannot write. As symbol, the cross has always power to exorcise the Evil 
one. The curious may observe that, in legend as in fact, this personage 
comes only when we are just ready for him, and always in some attractive 
form I 29. Lit. after — smell of. 30. Idioms — something cold as ice — down 
her back. Gr. (§§ 453, 445, note). 31. God-be-with-us— a natural exclamation 
on seeing the devil — hence, a pious title for himself. 32. Compare English, 
heels over head. 33. Aux. omitted for both clauses. What would be the 
form of first clause, if hat were expressed ? 34. insisted {upon it) that. 
—note the following hat, — the actual result, where we should expect lemen 
sollte. Compare 76, 35. 35. Phrase: if I had my way, you should n^t 
either. 36. We should expect als. See 76, 9. 37. Condition — would 
have liked best (of all). Gr. (§ 485, 4). 38. The phrase is colloquial, as v/e 
say : hazelbushes a plenty, for in plenty^ 
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80. 

1. Title : St. Hubert's Miracle — note the Latin genitive. St. H. is the 
patron saint of sportsmen. 2. Fimewein is old ripe wine — especially 
Rhine wine. The word Firn is used also of the old snow on mountain tops 
or glaciers. 3. As heretofore, clause : ihat had been killed. Die Bracken 

is the hunter's name for ' hounds/ 4. geht . . . es zu, phrase : there is 

• 

always a loud and lively time. Note sich, reciprocal, one another, 5. Phrase: 
for your benefit — dafern, properly demonst. is here relat. — so far as — pro- 
vided {that). Gr. (§ 351, i). For als, 1. 19, we should rather expect wie. 
Compare the opposite, 79, 36. 6. Tell // — hub, old past, heben. 7. Com- 
pare English: a devil of a fellow. 8. Die MShre is now dist. by orthography 
from die M3re (M3r, MSrchen). 9. Emphatic: then indeed — but only 
when, etc. 10. 'ejaculatory* — note force of er-. 11. Phrase for: became 
serious -^ repented. 12. We should expect dieser; but diesem follows; 
durfte es — wagen ; he could take the liberty to^ es referring forward. 13. 
The like. 14. Here einmar, persuasively t take a drink, won't you ? — to 
which corresponds, finely, gehorsam in the next sentence; ein'mal would 
hardly have suited the old fellow I 15. Note Haupt in comp., and trans- 
late idiomatically. Note also the generic neuter, as Ross, 1. 36. 16. Im- 
pers. phrase : away we went. Compare note 4. 17. Nobody could keep up 
with, 18. Lost sight of. Note always corresponding or different idioms 
— and translate in English, 19. Phrase: trusting to luck — on I went. 
20. The old rogue would imply that he thinks of it often ! The digres- 
sion, while natural, is also artistic — "Das spannt die Erwartungen.'' 
(78, 1. 12). 21. We cannot imitate such compounds. Moreover, hoT*= 
**deep" is a church- steeple ? Shall we say: deep as a c. s. is high f or 
will the reader try a more idiomatic turn? 22. will, try to. 23. nicht 
mehr implies: / haven t time to do it. Gr. (§ 292). 24. Case? Gr 
(§ 430, c). 25. doch expresses impatience: why don^t you go on? 26. 
Made — caused — that ; i. e. the result wets that^ etc. For war, compare 
79, 34. 27. That is, your word about, etc., referring to the vow, 1. 82. 

28. Colloquial; so, eine gute Haut, *a good sort of fellow,* etc. 

29. Gen. compound, descriptive, rather than partitive: one of our sort. 

30. Probably knows — idiomatic use of future (Gr. §465, a'). 
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The remaining pieces oj this Part^ added as examples of a somewhat more 
difficult style ^ might be omitted or deferred^ for younger pupils. They are 
printed in the old orthography. \_See Introduction to Vocabulary. '\ 

81. 

An excursion, with a party of German students, from the Brocken mountain down 
the valley of the river Use, in the Hartz mountains. 

1. Phrase, like English: ** heels over head." See 79, 32. 2. bcffcn refers 
to following — before I was aware of it. For case see Gr. (§ 434, c\ — bc8 
33crflCS is the Brocken. 3. il^n, in English supplied in as, as pron. 4. Applied 
to German students, in collective or distinctive sense. Our "fellows" is the 
nearest equivalent — in their gayly variegated costumes. 5. That is, 
ran, while others walked carefully. 6. fol^Ien, to shout jo (student-fashion). 
7. imtcr . . . l^ertoor, from under, etc. 8. Part, as adv. For flcfprungcn (as 
heretofore) see Gr. (§ 480, 4). 9. As if personal : a bold fellow. 10. Refers 
to the colloquial 2^vo6, as sing., while SJiciige, below, is construed plural — 
depending as in English, on the mode of conception. 11. Part, idiom. (Gr. 
§ 483) — the one (that) — which had, etc. 12. We likewise borrow from the 
French ftaiveti (naif, Lat. nativus — hence native simplicity). 13. Such 
position is frequent, to bring the antecedent nearer the relative clause fol- 
lowing. 14. Curves, or waves (the pi. S3o0en is rare). 15. See the pretty 
story, ^rinccfftn %\t (H. Holt & Co., N. Y.). 16. See note 8. 17. Also 
adv. — yet we may tr. : like (maiden) aunts delighted, yet, etc. 18. looks on 
— i. e. into the picture. 19. Note natural gender. Qr. (§ 452, a) — here 
perhaps on account of following introductory eg: there, etc. 20. Such 
poetic touches are beyond translation (Leland gives "ringing gleams and 
flashing tones" — yet with what loss of musical antithesis! See Part III., 
56). 21. Note the expressive dat. — also the indecl. (autcr. 22. A lofty, 
precipitous rock, out of which the Use flows. 

82. 

This extract, from Wilhelm Meister's Lehrjahre, is related by a lady to Wilhelm, 
on his return after an absence. Mignon, an Italian child who had been stolen from 
her home, and now under Wilhelm's care, is one of Gothe's most charming creations. 

1. The adv. clause between subject and verb is irregular. 2. nicbt 
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represents the idea of negative result in hindem. English : /ram hearing. 
(Cohipare like negative after such verbs in Latin and French.) 3. Phrase 
(from verbs gehen, geben)— /« vogue. 4. As usual, as omitted— nur is 
intensive. 5. Idiom, if not. 6. The " Knight Rupert " of legend is akin 
to St. Nicholas, the good genius of Christmas — but also is invoked as a 
terror to bad children. Note German dat. Christe — often Lat. Christo. 
Gr. (§ 113). 7. See 77, II. Q. That it {they) must be — mdiVQCi, 9, With- 
out much entering upon explanations. See Gr. (§ 475, /). 10. Reflex, 
idiom., // happened — eben in sense of soeben. Note subj. hStten, 1. 23 — 
why ? 11. This dative often untransl., as 77, 2. Gr. (§ 439, c). Note case 
of Gewand. 12. Impers. idiom; trans, personal or by pass. 13. Here 
collective. See 73, 23. 14. sich may be dat. or accus. — preferably dat. 
gleichsam softens the assertion, seemed to. 15. / {could) wish I were [one] 

— for wollte, see Gr. (§ 469) ; for es (§ 453, d). 16. That is, wie cine 
Lilie. 17. Elliptical, let (us) — schbnere, that is, of a true angel. 18. 
That is : like an angel — till I become one. 19. That is, a short time of 
silence (Gr. § 445) — then the resurrection ; — die reine Hiille refers, liter- 
ally, to the white dress, 1. 26 ; typically, to the mortal body. 20; jene — 
that is, which I shall see there — the idea is, all shall there be alike — "face 
to face." 21. English periect — have felt — referring to her early sorrows. 

— genung, poetic for genug. auf ewig, 1. 71, adv. phr2L.se, forever. 

83. 

This piece might more properly precede No. 82. The song expresses Goethe's 
own longing for Italy. The first stanza describes the natural scenery, the second the 
art treasures, of Italy ; the third the journey over the Alps. 

1. The " Harper " — an aged minstrel in " Wilhelm Meister " — it is he that 
sings No. 68. 2. * Lemon ' and * orange ' trees, the * myrtle,' the * laurel,' are 
picturesque features of Italy. 3. Still — because low and unmoved by the 
breeze. 4. Yrohly perchance — that is, I think you do. 5. Auf S3ulen, <>// 
pillars — an open porch, as usual in southern countries. 6. Statues (and 
seem to say:). 7. That is, up among the clouds. 8. liess, etc., made her 
repeat, etc. 9. aufmerksam machen, dep. or wollte: would call attention 
to. 10. Her singing became deeper and sadder, 11. dergestalt, gen. adv., so. . . 
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thai, etc. 12. vielversprechend, very suggestive, or inspiring. 13. Supply 
war; note also ihm, her. 

We may again illustrate the impossibility of translation. (See note to 56.) 
This, by Theodore Martin, is among the best English veriiions : 

Knowest thou the land where the pale citron grows, 
And the gold-orange through dark foliage glows? 
A soft wind flutters from the deep-blue sky, 
The myrtle blooms, and towers the laurel high. 

Knowest thou it well ? O there with thee, 

O that I might, my bwn belov'd one, flee ! 

Knowest thou the house ? On pillars rest its beams. 
Bright is its hall, in light one chamber gleams. 
And marble statues stand, and look on me — 
" What have they done, thou hapless child, to thee ? " 

Knowest thou it well ? O there with thee, 

O that I might, my lov'd protector, flee ! 

Knowest thou the track that o'er the mountain goes, 
Where the mule threads its way through mist and snows, 
Where dwell in caves the dragon's ancient brood. 
Topples the crag, and o'er it roars the flood ? 

Knowest thou it well ? O come with me ! 

There lies our road — O, father, let us flee ! 

84. 

1. Here as conj. = (eitbem. 2. Note omission of art. 3. Belongs to 
fic^t, which depends on UJenn. Note separation of antecedent and relative, 
by the strict rules of order. 4. Construe with fe^t — excites — and note 
again word order. 5. Idiom, with ^oben : needs not. 6. The constellation 
of the ^\iv^ {Argo Navis). The *' Magellanic Clouds" are nebulous tracts 
near the South Pole, here called " phosphorescent " from their nebulous 
light — like the Milky Way (^iebclftrage). 7. Note i^n^^ — had been. Gr. 
(§463,^). 8. First — \. Q. not till. 9. Infin. noun — our "heat-lightning." — 
(The personal reminiscence is here omitted). 10. That is, of South 
America. 11. As frequently, our idiom requires the perfect. Gr. (§ 464). 
The early discoverers in America were in the habit of planting the Cross, 
on landing, as the symbol of religion and of sovereignty. 12. When properly 
used for two ? Gr. (§ 460, 5). 13. The " right ascension " of a star deter- 
mines its position from west to east — corresponding to terrestrial longitude' 
14. The Tropic — whence the names } Note that the nomenclature of 
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German science is largely native — not, like ours, or the French, made up 
of classical derivatives. Hence the need of special reading in German 
science texts. 15. Note idiom — bicS is the true subject. Note also use of 
l\tm\\6),\\\iQ onx pretty. 16. Note sense of um—^^ (excess). 17. The so 
called perf. pass. part. — that can be, etc. Gr. (§ 482). 18. Belongs as 
pref. to bictet ; offers — at the mere view — i.e. to the naked eye. 19. In 
Bernardin de St. Pierre's well known story. Its scene is laid in the Island 
of Mauritius, then a French possession. 20. Latanier is in French the 
fan-palm — **la petite riviere des Lataniers.'* 

86. 

1. Note the assonance, here quite untranslatable. See 81, 20. 2. Note 
idiomatic absence of article. 3. Such epithets — so expressive xa. native 
form — are not easy to render, gcfd^mcibig is rather passive : ^j:/^/^ ; ^t* 
ttjeglid^, active : apt. See Remark. 4. That is to say, of Nature. 5. Per- 
haps best turned by noun phrases, the mutterings of, etc. 6. Predicate 
(factitive) adjs., as 83, 7. 7. For the reason, or intellect. 8. For the ab- 
stractions of metaphysics in general. 9. That is, from other languages — 
see Remark below. Note omission of aux. at end, especially frequent in 
these forms. 

The following lines form a fitting conclusion to the foregoing. 

10. Supply ©prac^C— the subj. has imperative sense: let no Irving lan- 
guage, etc. 11. English infin. idiom; to say it, etc. — i^rer, emphatic, its 
(her) own. 12. Note force of Ur*, ftative capacity. SBcnbung, lit. turn, i. e. 
expression. 13. Fig. for ancient — the Roman historian Tacitus (De Mori- 
bus Germanorum) is one of the chief sources of our knowledge of the early 
Germans. 14. Dat. with gleic^. The statement is only comparatively tru«2 
in fact — for there are many foreign words in German; yet it is essentially 
true as to the genius of the language. 

Remark. — In this quality, more even than in its larger inflection or its more 
rigorous and elaborate syntax, the English reader is by this time prepared to recog- 
vise the most essential difference between German and English — two languages 
of common origin, and of still profound fundamental likeness, yet widely d^.^«t^^c^. 
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in historical development and in external form. Hence the difficulty — so often 
already noted — of translating from German to English. 

Outside of this, however, the student should be now prepared to understand 
that all translation is essentially inadequate, and that we learn how to translate 
only in order Lo learn how not to translate — that is, to read the original. Yet 
not the less is translation valuable, not only as a means to an end, but also as 
an exercise in the mother tongue, through which alone we can learn other lan- 
guages, and for the sake of which, largely, we should study them. 



NOTES TO PART V. 



A few letters are added, as examples of epistolary form and style. We give only 
such as may be easily understood, with the aid of few and simple notes, as heretofore. 
Such further biographical commentary — here impracticable — as might add to their 
interest, the teacher may supply, or suggest for the student's inquiry. 

The new orthography is now resumed. * 

Remark. — Grammar references, such as have been given heretofore, will now be 
only suggested, except in special cases. But outside of such suggestions, the student 
should be frequently required to make such references for himself. Also, references 
to back notes will now generally be indicated only in part — the object being to help 
the student to the right use both of his grammar and of his own experience. 

86. 

A charming letter from one of the most notable characters in German literature. 

1, For the case, see 73, note {?). Note that the second pars, prons., in 
letters, usually have capital initials. 2. Author and critic — friend of 
Herder and of Gothe. 3. SWciifd^ means both less and more then 3)'^ann — 
here, a good fellow. 4. Note idiomatic repetition. 5. Subj. why? 6. 
Greatest of all German writers, who had lately returned from Italy. 7. Case } 
Gr. {t). 8. Subj. throughout. Why would tuiirbc . . . fd^abcn be better.? 
Gr. (?). 9. One of the most famous of German artists (Niiremburg 147 1 — 
1528) — (agte in sense of fragtc. 10. Doubtless containing copies of the 
verses learned. Note accus. mid^ — why.? 11. See 84, note (.?). 12. Idiom, 
like veife gejuiib ; as if: trage c« (iinb jci) gclimb — not easily translated. 
Note the beautiful double diminutive. 13. Compare above, Ucb l^aben^ 
1. 12. Here, continue to lave me. 14. Idiom — what alternative form.? 
Gr. (.?). 

87. 

As an introduction to the reading of German script, with the aid of a key, portions 
of the foregoing selection are here repeated in hand-writing. 

189 



I go NOTES. [Part V. 

89. 

The friendship between Gothe and Schiller wa5 perhaps the most intimate and 
fruitful that ever existed between two men of genius. The following letter from 
Schiller to his friend Korner, father of the poet of Nos. 6i, 62, gives his own first 
impressions of Gothe. 

1. As we say, without art. last S. 2. Here height — geht, walks, 3. We 
can use this adj. only in fern. 4. In this sense nach often follows. 5. 
Colloquial-phrase — pretty much. 6. alles as heretofore, Gr. (.?) — note als 
dass' in sense of um dass, after zu \ too . , .for me to, etc. 7. hStte . . . 
kOnnen include both infinitives. Note position. Gr. (§ 487). 8. See 86, 
6. The Italienische Reise was an epoch in Gothe's life, most fruitful for 
German literature. 9. As adj. always plur. — See note 6. 10. This senti- 
ment is curiously interesting in the light of later facts ; yet it was the very 
diversities, here truthfully noted by Schiller, that formed the bond of union, 
and of mutual benefit, between the two men. 11. Dep. on voraus — or 
with implied verb : ahead of me. 12. Thus often in expressions of time, 
Tat2if\\r\g down to the present ; hence with intensive force. 13. Impers. and 
reflex, idiom., our indef.: one cannot conclude ; or, no . . . conclusion can be 
drawn. 

93. 

At this date, Humboldt is Minister Resident at Rome. The following, through 
95, are in the old orthography. 

1. This dat. cannot be imitated in English — we have lost, etc. 2. Adv. 
gen. — often in one word. 3. This cr is grammatically false — but such a 
sentence is " supra grammaticam. " The heart interprets. 4. The Pyramid 
(tomb) of C. Cestius, in the outskirts of the city, is one of the most remark- 
able monuments of ancient Rome. 5. Tr. : among all my children, he loved 
best to, etc. 6. Construe with fpracf). 7. Emphatic repetition — gone and 
gone forever, 8. itic^t . • . mcljiv Why is mel^r not repeated.? Gr. (?). 9. 
fo idiomatic, for jolc^, — mel^u belongs with cine: a new, etc. 10. A beautiful 
use of the pred. adj. — English (?). 11. More usually as Gr.(?);see also 94, 
1. 4. 12. A younger son. 
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94. 

Schiller is now living at Weimar, in intimate association with Gothe. 

1. Tense. Gr. (?). 2. Includes both antec. and rel. — that which. 3. 

Note freedom of word-order. 4. Note infin. idiom: I cannot help ing. 

We may say, looking into my own heart. (Thus, not only in grammatical form, 
but in word metaphor and phrase, translation requires constant adaptation, 
from idiom to idiom.) 5. As shown by n)0«, bcffcn is here indef. 6. Only 
too true — Schiller died in less than two years from this date. 7. H.'s wife. 
8. The indef. here strengthens, at any rate — referring doubtless to H.'s 
independent fortune. 9. A fine ex. of the indirect subj. — //^r assurance. 
10. along with — how true and beautiful the sentiment ! Note the expres- 
sive giil^Ibarfcit. 11. Note the formation — also the condensation of ex- 
pression, often requiring a clause in English. 

95. 

The opening sentence is adapted from a poem by Matthias Claudius, in memory 
of his father. Heinrich Voss (i 779-1822), was the eldest son of the poet Johann 
Heinrich Voss, author of " Luisc," etc.; Griesbach (1745-1812) was a distinguished 
divine. Professor of Theology at Jena, where Schiller had been Professor of History. 

1. We have no corresponding term. The K. R. is a church dignitary 
authorized to sit in ecclesiastical councils. In address, as here, it may be 
loosely expressed by our "Doctor" — §err being left untranslated. 2. 
Idiom, some rest. 3. Note emphatic position. Gr. (§ 344, d). 4. Emphatic, 
the unique^ or incomparable, 5. In prose, more usually ail Hn. Gr. (.'*) — 
the style is here highly rhetorical — so the word-order. 6. Schiller was only 
a little over 45 years old at the time of his death. 7. „Obcv, bic fciubUc^CU 
JSviibcv — a Choral Tragedy" (1803). Cajsar speaks of his dead 
brother, whom he had slain ignorantly. 8. Shotild have been buried. Note 
the idiomatic forms. Gr. (.'*). i^ebcil is cognate accus. Gr. (?). 9. Our 
such . , , as, where as has pronoun power. See 81, 3; and Gr. (§ 456, 5). 
10. ttJenn . . . anbcrS, idiom, t/y indeed. Note the comp. ^icrou, and see 
note 5. 11. Note idiomatic use of deriv. adj. 12. The sense is, /do not 
wish to. Note modal idiom — also the idiomatic feiiieil. Gr. (?). 13. ba* 
gU . , . ba6- Gr. (?). 14. Subj. of conceived result, or purpose — shall be 
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— where often the indie, stands instead. In English, such a noun clatL.se 
often takes a noun form ; if / can contribute to the preservation of^ etc. See 
85, 5. 15. *' 'Tis better to have loved and lost, Than never to have loved at 
all." 16. Engh'sh would not admit so wide separation from verb. 17. The 
meaning is, when time shall have healed my grief, as 94, 1. 5. Note again 
word-order, and see note 5. With regard to the freedom of poetic or of 
colloquial style, see Introd. to Part III. The deeply emotional sentiment 
here approaches the character of poetry. 

96. 

This selection is from Schiller's answer to No. 92. 

1. bc8 -Jiac^tS — "o'nights " — adv. gen. formed by analogy, though D^iad^t 
is f em. 2 Impers. idiom : / never am {get) so well — as to, etc. Note the 
adv. use of iibcr — for the day to come. 3. Impers. : to whom no attention is 
paidy — and^ by isolating myself to, etc., all dep. on crtaubcil. 4. onbcr^, 
adv. gen. — colloquial — anybody else. 5. borf . . ♦ miiffen, / need only to 
have to, etc. 

97. 

1. The tragedy, "Die Jungfrau von Orleans." 2. Ellipsis of @tc in second 
imperat. as often. 3. Would be more regularly. ttJurbc luageu, as 86, 8 — 
why? We may naturally expect colloquial freedom, in correspondence. 

98. 

1. Of course, my eye. 2. That is, my own. The correspondence between 
Gothe and Schiller is full of such expressions of mutual service and benefit. 

99. 

1. The expression is humorous, and means simply : compelled to keep 
my room. 2. That is, stopped up — by catarrh. 3. Humorous expression, 
referring to metaphysical discussions — as below. 4. Referring humor- 
ously to metaj^hysical speculations, denying the reality of the material world 
— doubtless also to recent discussions between G. and S. The last sentence 
continues the same allusion, and refers probably also to discussions sug- 
gested by G others physical studies — '\\)Xt\\ refers to SntcUigeng, 
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100. 

1. My skill in being unwell. It is amazing with what physical suffering 
Schiller produced his greatest works. See No. 96. 2. That is, metaphysics. 
3. Note gen. 4. See 95, 1 1. The ^^J^ilofop^ifd^c^ journal/' edited by the 
philosopher Niethammer (Jena, 1795 — 1800), in part with Fichte*s co-opera- 
tion. The essay referred to is entitled : „55crfud^ eincr ncucn 2)arfieIIung bcr 
SBiffenfd^aftSlcl^rc/' and appeared in the first No. (§cft) of 1797. 5. ja, here 
colloquial and strongly emphatic : by all means. [The word Uebelbeftubeit, 
1. 6, is allowed to stand, for illustration, in the old orthography.] 
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In constructing the following Vocabulary, the attempt has been made 
to bear constantly in mind the wants and the convenience of the begin- 
ner in German. This purpose has controlled alike what is included and 
what is excluded, and — so far as convenience of reference has left any 
choice — the arrangement and all details. A few words of explanation 
may be useful. 

1. Included. All words occurring in the text, except such obvious 
compounds, in the later portions, as have been purposely left as exercises 
for the student ; all irregular forms in the earlier portions ; and such 
meanings as occur, with others which most easily lead up to them. 

Unintentional omission in any of these points will be gladly supplied^ 
wherever noted. 

2. Excluded. All matters not deemed germane to the earliest work 
of the student are omitted. Under this head are included all the 
details of Etymology proper. How far this subject may be incident- 
ally introduced is left to the judgment of teachers, with a few hints in 
the Notes and occasional indications in the Vocabulary. The latter 
are meant to be only suggestive. For example: when to abf(^flffig is 
added [^ft^icgcn], it is not meant to imply direct derivation^ but only that 
f(^ic6cn (or in this case its compound) is the verb-root to which the deri- 
vation is ultimately referred. Similarly with Sl^bac^t [»bcnfcn], 5lngc(c= 
gen^cit [-ticgen], etc., the intermediate steps of derivation or composition 
being left as an exercise for the student, under the guidance of the 
teacher. 
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3. Arrangement. As a help to the student in the difl&cuU task of 
grouping and remembering German words and meanings, words of com- 
mon origin with the same initial syllable or syllables are — so far as the 
alphabetical order would allow — grouped under a common title. In this 
arrangement derivatives and compounds — which the beginner is not yet 
prepared to distinguish — are alike included alphabetically, the former 
being indicated by the single hyphen (-), the latter by the double hyphen (=). 
It is hoped that thus the student will early learn to distinguish in prac- 
tice between the two (so far, indeed, as this can be done with clearness) ; 
while yet, for convenient reference, the alphabetical order — with the 
fewest and most obvious exceptions — is strictly preserved. In cases of 
doubtful distinction, practical convenience rather than theory has been 
consulted. Nor is it always intended to exhibit any exact order or 
process of derivation. If the habit of grouping words by form and mean- 
ing can be formed at the beginning, the results of scientific etymology 
may well be left to later study. 

4. Grammatical Indications. Here, as in the Vocabularies to the 
Joynes-Meissner German Grammar, the principle has been observed, to 
give the student only such help as he ought to need^ and thus to make the 
Vocabulary auxiliary to grammar study. 

Thus accent, inflection, etc., are indicated only where, the most general 
rules being presumed ^ there could fairly be doubt or difficulty — the object 
being to force the student early to acquire these rules, and to learn to 
apply them for himself. Yet it will be found that this principle is 
applied liberally, with due regard for the wants of a beginner. In nouns. 
gender, as the most important clue, is given in all cases. In adjectives^ 
the vowel modification in comparison is indicated. In verbs^ the conju- 
gation is indicated once for all in the primitive, but not in the com- 
pounds (except — as also in the inflection of nouns — where the primi- 
tive does not occur) ; yet the auxiliary fcilt is given in both primitive 
and compounds, because here the relation between the two is not con- 
stant. The syntax of casei is indicated only when not entirely regular, or 
obvious from the English analogy. The accent^ in all cases of possible 
doubt, is indicated in the vocabulary, but never in the text — where 
only the usual forms should be seen. 
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The writer may be pardoned for repeating the conviction of long 
experience as to the utility and reasonableness of this method, in a 
Vocabulary whose purpose is purely pedagogical (not of course in 
a Dictionary for general reference). It is true, the student will seem to 
have at first a little more trouble, and may make some mistakes; but 
the habit thus enforced of constantly recurring to general principles 
will soon furnish abundant compensation, both in discipline and in pro- 
gress — and, best of all, in self-reliance. 

5. Cognates. German and English being kindred languages, a large 
proportion of their words are cognates^ — that is, diverse forms of the 
same original ; and, at the proper time and in just measure, much help 
as well as much interest may be derived from the observation and com- 
parison of such kindred forms. Still, it has not been deemed advisable 
to introduce this feature in a Vocabulary so elementary as this is 
intended to be. Of such cognate words many are so nearly identical as 
to need no remark. Others are so remote, in form or meaning or both, 
as to~"confuse rather than help the beginner. Only a certain propor- 
tion, lying between these two extremes, may be considered as actually 
helpful or interesting in early study. The selection of these, and such 
other exercises as this subject may call for, may be left to the teacher, 
as is suggested in the Notes. A few lessons and a little practice will 
make the student familiar with the most usual correspondences — such 
as are found explained in most grammars ; and the subject may so be 
gradually developed, according to the opportunities of each class. As 
a convenient guide to the beginner some simple introductory statements 
are added in an Appendix (p. 278). 

6. Orthography. The present is a period of transition in German 
orthography — as well as, perhaps (though this is more doubtful) in the 
use of German or Roman type. As stated in the Preface, the several 
forms are duly represented in the text. In the Vocabulary the new 
orthography has been adopted ; yet — except in cases which may be 
fairly regarded as antiquated — the old orthography has also been indi- 
cated. In view of the importance of this subject, so many of our texts 
being still in the old orthography, it has been deemed proper to reprint 
for reference a brief summary of the most important changes, prepared 
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formerly by the Editor for the publishers of this book (see end of this 
Introduction). 

7. Abbreviations. The abbreviations and other notations occurring 
in the Vocabulary, and elsewhere in the book, will be found alpha* 
betically arranged, in front of the Vocabulary. 

8. It remains to add that this Vocabulary is much indebted to th& 
excellent *' Heath's New German Dictionary," by Elizabeth Weir. To 
say that it is also largely indebted to Whitney is only to acknowledge 
an obligation which our German scholars must all feel, yet none of us 
can adequately express. And, while conscious that he has spared no 
pains in his work, the Editor will gratefully accept all notices of omission 
or error, or other suggestions for its improvement hereafter. 

E. S. J. 
October, 1889. 



Note. — For convenient reference, and in part as a supplement to the Vocabularj-, 
a Grammatical Appendix is added, ijicluding a brief synopsis of Accent, Inflection of 
Nouns, Irregular Verbs and the Order of Words ; also an elementary view of German 
and English Cognates. 



ORTHOGRAPHY. 



The books of this series are printed according to the 
rules prescribed for the Prussian schools, and now 
generally followed in Germany. These rules, and the 
words to which they apply, are fully given in a pamphlet 
entitled, „9ic(jcln unb SBortci^SSevgcic^ni^ fUr bie beutfc^e 
9tedjtf(^rcibun(|, gum Ocbroudj in ben prcufiifdjcn ©c^utcn," 
which can be had at small cost. But for the immediate 
guidance of students who may have to use dictionaries, 
etc., printed after the old orthography, the following selec- 
tion of the most important changes is given for reference : — 

I. VOWELS AND DIPHTHONGS. 

The modified capitals — even in Roman type — always 
t, 6, U ; A, 6, U — not ac, £)t, etc. 

t, not 8, in ec^t, ©vcngc, ©rcuci, Bering, (let^, bcuc^te, 
leugnen, and some others. 

t^ not ie^ in png, ging, ^tng ; but : — 

ie^ not t^ in gicb, giebfl, gicbt, and in verbs like fliibieren, etc. 

e added in plurals like ^nicc, ©cccn, Slrmecen^ etc. 

Single vowel for double vowel in : — 

bar (Sorfdjoft), ©c^af, 

$crb, ®d)ax, 

$crbc, ®c^o6/ 

8o« (lofcn), ©tor, 

Sofung, 2Bogc, 

Wl'^i, aSarc, etc. 



The following are distinguished by spelling:— ^ 

giber, fibre. tJi^bcr, fever. 

©cifcl, hostage. ©cigcl, scourge. 

gib, lid. 8icb, song, 

grfiuli(ft, grayish flreulic^, terrible. 

9R(i^rc, mare 9Kfirc, story. 

9Rine, /«/«^. SRienc, »?ii«f. 

Stit ^/y/<f. ©tict handle. 

toiber (insep.), QgiJnst. ttJicbcr (sep.), <j^<j/>i, etc 

II. CONSONANTS. 

t, not m^, in German words : 

a) Initial^ where 1^ is not radical or necessary ^t^ 

mark a long vowel : 2^au, taucn, Seil, 2^icr, 

tcucr, tjcrteibigcn, 2^urm (short); but tl^un, 

%^QXt %\jXiX, etc. 
^) In the suffix -turn: ©igentum, Slcid^tum, etc. 
c) Final or medial^ as : SDlut, 2lrmut, 9iot, tot, 

ratcn, 2ltcm, tnicten, 2Birt (short), etc. 

f, not ^]|, in all German words, except Sp^cu. 

%, not §, in the pronoun compounds : bc^wcf^cn, bcS^alb, 
ttjc^^alb, inbc«, etc. And in the suffix -ni0 (but 
plural -niffe) : ®Ici(^ni«, ©(cic^uiffc, etc. 

Note. — %, in Roman type, must be ss (more strictly f s). 

t, not bt, in Srot, Srntc, ©c^wcrt, tot (adj.), tStcn, etc. 

I for f in many foreign words ; as : ^anon, forrcft, fonfrct, 
^onjunftiou, furfiu, etc. 

J for c in many foreign words ; as : Offigicv, ^rogcfe, 
^ongcrt, etc.; while in many others, not so fUUy 
naturalized, c is retained ; as : ^ocent, foetal, etc. 

III. CAPITALS. 

The use of capitals is limited, more closely than here- 
tofore, to nouns and words used strictly as nouns. 
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ABBREVIATIONS. 



In some cases the same abbreviation is used in different senses, but only where n< 
ambiguity can arise. 



abb., abbreviation. 

abs.f absoL, absolute (construction). 

ace. , accusative, accent. 

adj., adjective. 

adv., adverb, adverbial. 

antec, antecedent. 

art., article. 

attrib,, attributive. 

aux., auxiliary. 

cf., confer, compare. * 

coU,, collective. 

comp., compound, composition. 

■ " comparative. 
cond., condition, conditional 
conj,, conjunction. 
coHstr., construed, construction. 
decl., declension. 
def., definite. 
dem., demonstrative. 
dep., dependent. 
deriv., derivative, derivation. 
diff., different, difference. 
dim., diminutive. 
dir., direct. 

dist., distinction, distinguisfred. 
ex.f example. 
excl.f exclamation. 
/., feminine. 
/act., factitive. 
/dm., familiar (colloquial). 
.fii-i figurative. 
/oil., following. 
/r., from. 
/tit., future. 
£^en., genitive. 
gram., grammatical. 
^., i^aben (auxiliary). 
i, e., id est, that is. 
imper., imperative. 
tmpers., impersonal. 
ind., indicative, indirect 
indec., indeclinable. 
inde/., indefinite. 
indie., indicative. 



indir., indirect. 

inf., infin., infinitive. 

insep., inseparable. 

int., interrogative. 

intr,, intransitive. 

irr., irregular. 

lit., literal, literally. 

M., mixed (verb) — like 5rennen, etc 

tn , masculine. 

n., noun. 

" neut*, neuter. 

nom., nominative. 

num., numeraL 

obj., object. 

om., omitted. 

ord., ordinal. 

p., past (tense). 

part., participle, participial. 

Pers., person, personal. 

pl',plur., plural. 

Poet,, poetic. 

Poss,, possessive. 

P»P., past participle. 

/r., present, pronoun, pronounce. 

P^ff'tP^f't prefix. 

Prep,, preposition. 

pron., pronoun, pronominal. 

prov., provincial. 

refl., reflex., reflexive. 

rel., relat., relative. 

rem., remark. 

f., fein (auxiliary). 

S., strong (verb). 

sent., sentence. 

Sep., separable. 

sing., singular. 

sub;,, subjunctive. 

" subject. 
tr., transitive, translate. 
trdns., transitive, translate, 
u., unb. 
n., non. 

)V., weak (verb). 
IV., with. 



OTHER NOTATIONS. 



The sign .... indicates words intervening. 
The sign — , repeat title word. 
The sign -, affix of inflection or derivation. 
The sign "■, the same with modified vowel. 
The sign ; affix of composition. 
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( ), words to be supplied ; or, unusua 

or old forms. 
[ ], words to be omitted ; or, etymolo 

gical remark. 
Accent ' principal ; ^ secondary. 
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ill, adv.^ Sep, prf.^ off, away, down. 
9lii(n)l/ w., //. -e, evening, the west; 

9t^VXt «•» supper. 
fllietltett^er/ «., adventure; -li^, ad- 
venturous, wild, fantastic. 
Illict/ but, however. 
aUge^ett, to give up, deliver; reflex., 

to busy one's self. 
aUgelfeett, f., to go off, end. 
flbgeorllttet /• /• ^ noun, delegate, 

deputy. 
9liigcflltl)lt/ /• /• as noun, embassador, 

delegate. 
fliigtttlt)!/ /«•» //. ^tf precipice, abyss. 
aH^attgen {or *t)angcu), to hang from, 

depend (on, tJon). 
ali]|ait(n/ to hew off, cut down. 
aHl^elfCtl/ to help off, relieve. 
Mt\^Xtn, to turn away. 
llHllffCIt/ /^., to let off, release; intr,, 

to leave off, desist. 
abmatten, to weary, tire (out). 
abne^tnett/ tr,., to take off, remove; 

intr.y to decrease, decline. 

a()if[utfen, to pluck off. 
abrei§ett, to tear off. 

flliftCtt, m.,gen. -e8, horror ; abff^eu^ 

W^f horrible. 
9(iif4i^^/ ^'> departure, leave. 
niif^t^S^lt^ ^^'* ^^ shoot off ; intr., to 

shoot down, slope (steeply). 
aHftfjnallett, to unbuckle. 

tlS^nv^tn, to cut off. 



lllifdltllHJbCtt^ to screw off, unscrew. 
aliff^reifett, to frighten off, deter. 
aiiftttfflQ^ steep, precipitous. • 

tfc^ieficn.] 
aBfcl^Ctl/ to look away ; /r., to see (ia 

the distance). 
aBfiCtgCtl^ fv to descend, dismount, 

alight. 
aUtragett^ to carry off, remove ; pay 

off (a debt), wear out (clothes). 
abttOlfttett/ to dry off, wipe away; 

/«/r., f., to dry up. 
aBtOnttCtl/ to wait for, wait on. 
uBtOCt^Ctt^ \; to turn aside, swerve, 

differ. 
aUtOCtfeit^ to send off, reject. 
alitOC^Ctt/ to whet off or away. 

all3a1|(ett^ to pay off. 

aB3tCllicn, to draw off, deduct ; to strap 
(a razor); /V//r.,f., to withdraw, retire. 

fl4^ ah, oh, alas ! as noun, //., pain, 
sorrow. 

^Wel//. shoulder. 

%ij^t,/', attention, regard; — geben, 
to pay attention (auf, to) ; p(^ in — 
ncl^mcn, to take care, beware; -etl, 
to regard, consider, esteem; intr,, 
to pay attention ; -UtlQ/ /m atten- 
tion, regard ; -m^Mofi, respectful. 

flrfet, »/.,//. Afield. 

aW, for abieit. 

I fliiet//.f vein ; gur — laffcit, to bleed 
I tUlteU^ adieu, farewell. [French.] 
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Witt, m.^pL — , eagle. 

%^t, m.f monkey. 

fljtl^ m,ypl. -en, ancestor, grandfather; 
A^tXX, m.f the same, 

a)tt-ett^ to forebode, suspect ; -ttltg/ 

f.<t foreboding, suspicion; -Utlgl« 

liott/ suspicious, anxious, ominous. 

iil^nltfl^, like, similar {dat.). 

Siftt-e,/, ear (of grain) ; -etlsfeHl, «., 
com (wheat) field. 

Wi, ^i'lp^' -C/ a^t (of a play). 

all/ all, every, any; atte^, «., every- 
thing, {sometimes) everybody; -fs 
mal/ -e»§eit at ail times, always ; 

-etiMtalben, everywhere; -er^Mngl, 

by all means, surely; -ft*l|fltttl/ 

"txMx, oi all kinds, all kinds of; 

sgemettt^ general, universal; sje* 

ttllllt//^,almightiness, omnipotence ; 

sja^tli^, yearly, annual ; =jtt, too 

(also in comp.). 
attct*/ gen, pi. sup, prf, (of all) ; 

sf (tttfl^ finest of all, exceedingly fine. 
Uttttn^^ alone, only; conj.^ but, yet. 
attma^Vi^, -\% gradual, by degrees. 
flHi^/.,/>/.-en ; alp ; bie-en,the Alps; 

~(n«j[fiQ(t/ tfi'^ Alpine (or mountain) 

hunter. 
%\&p as, than, (else) than ; when ; with 

inversion (^al8 tDCnn), as if; — ob,. 

— ttiemi, as if; sHaUl^ immediately; 

sbantt, then. 
ilfO/ so, accordingly, therefore, then. 

alfc old, ancient; bie 3IUcu, (often) 
the ancients (comp. ^). 

Slltttr'/ m.ypl. ^re, altar. 

%\itt, n,,pl. — , age, old age; -tl^ to 
age, grow old; -t(^)ltm, «-, anti- 
quity; //. ^mer, antiquities (relics). 

ant ^r an bem. 



%vxi, n.,pl. ^er, office. 

att, adv.f sep,prf,, on, onward, along ; 

prep. dat. J at, on, near, by, alon^; 

acc.f to, towards, on (to), of — and 

various senses in idioms, 

attHteten, to offer. 

flnBItlf/ m., sight, look, view. 

fltttia^t/ /., devotion ; wM6^i\%, de- 
votional, devout. [=bcnfcn.] 

attber/ other; next, second; anberS, 
adv.f else, otherwise, indeed ; sntal 
(at an) other time ; -|«tOO, else- 
where. 

att'etbie^tetl, to offer ; as «., offer. 

9lttfatt, m.ypl. % attack; -etl^ to fall 
on, attack. 

9lnfang, m.,pl."-t, beginning; anfangs, 
adv.^ at first; -en, to begin; aits 
fangli^/ "^ the beginning. 

attfitl^ten/ to lead on, deceive. 

aufutten, to fill up. 

atlgeHen/ to allege, assign, indicate. 

ange^en, tr.y to relate to, concern; 
intr,^ \,, to begin, start. 

9lngel, m., pi, — (also/), fish-hook. 

9ln'0eIe^Qenl|ett /, business, affair. 
[»Uegen.] 

an'gene^mV acceptable, agreeable, 
[-ne^men.] 

9lnget/ m,,pl, — , grass plot; lawn. 

tttigefejetl//./. as adj\ respected, in- 
fluential. 

9ltt'geft4t\ «•, //. "tx, face, counte- 
nance ; im — , in presence of ; to 
one's face, [-je^cn.] 

angtcif-Ctl, to seize on, attack; reflex,, 
to exert one's self ; -Ctlll, pr, part, 
adj.y injurious. 

,f.ypl, H, anxiety, alarm ; atlQfli« 
geU/ to distress, alarm; Ongflli^, 
anxious, alarmed. 
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attgUlfetl, to peep at, look at. 
ttlt^aiietl/ to have on (clothes). 
att(alt-ett/ to restrain, stop ; inir.y to 

hold on, continue; -tVi^, pr, part. 

adj., continuous, lasting. 
flnliattQet/ m., adherent, follower. 

an^elien, to begin. 

^Itljdjc^ /., elevation, hill, fto(c)l).] 

atlUo)lf(n, to knock (on a door). 

attlltii)lfen^ to tie (on), connect, form 
(by union). 

aniommett, U to arrive; to depend 
(auf, acc.f on). 

anfUlttl-ett^ A%tn, to announce. 

9(nIaQ(f /•, plan, constitution, dispo- 
sition. [4egen.] 

attlattgett, intr.y\,, to arrive; /r., to 
relate to. 

anicgctt, to plan, constitute ; to aim (a 
gun) ; to put on (clothes). 

9(limttt((), /, grace, charm; -ig, 
graceful, charming. 

9(tt'na('eruti0, /, approach, [na^er, 

comp.^ 
annel^meit, to accept, receive, assume ; 

reflex, iv, gen., to take interest in. 
ait)IUt(tt, to dress up, deck. 
aittelietl, to address, speak to. 
attrufett, to call to, appeal to. 

anritlbtett^ to touch. 
m%,for an ba«. 

attf^auetl, to look on, behold. 

anf^IagCIt/ to strike on, fasten on, 
affix. 

attff^retett, to cry out to or at. 

attf^toilngern, to impregnate, suffuse. 

an{e)ett/ to look at, regard ; as «., 
look, regard; attfel|ttltl6, consider- 
able. 

atlfel^en, to set on, affix, apply; to 
propagate (flowers). 



tlnfl^t, /, //. -en, sight, view ; -ig, 
in sight of {gen.), [--fc^cn.] 

anftlUlfetl, to spit on or at. 

9ltl{laU^ /., pi' -en, establishment, ar- 
rangement, preparation. [=ficllcn.] 

flnflanb/ »*., standing, propriety, 
delay ; attflJItUltQ, proper, decent. 

attfiairreti, to stare at. 

tttljlatt^/^^/. gen., instead of; — bag, 

or — gn w. infln.t instead of — ing. 
attfieif en, to stick on, set fire to, light. 
attf}e)ett, to hesitate; to suit, please 

{dat.). [make. 

ttttflelletl, to appoint; arrange, begin, 
attflreilQ-etl, to strain, exert; -Utl0, 

exertion, effort. 
9ltlt(l|)Ctl, m.f share, interest, sym- 
pathy. 
attttttti, to put on (clothes). 
tttttir, antique, ancient. 
flnnit, »., face. 

9lttttflg, m., pi. ^t, proposal, offer. 
nnttcffctt, to hit upon, meet with. 
flllf loort, /., pi. -en, answer; -etl, 

{dot.), to answer (a person). 
au'Htrttau^en, to intrust, confide. 
antOefettll, present (place). 
flnja^l^ /, number. 
an^cigcn, to point out, announce, ad. 

vertise. 
atljie^ett, to draw on, attract ; to put 

on (clothes) ; reflex., to dress one's 

self. 
WttjUg, m., pi. -"c, dress, suit (of 

clothes). [*3ic^cn.] 
ilJIOtlc'fe,/., apothecary shop. 
%^^tiXi', m., appetite. 
9[f|ttll'tor, m.y equator. 
aqnittOettal', equinoctial. 
flrlleit, /:,//. -en, work, labor; ^tt^to 

work, labor. 
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fttg, comp. ^, bad, vexations ; 4if}ig, 

cunning, deceitful. 
^rger» m.j vexation, anger; -IH, 

vexatious, angry ; -n, to vex, anger. 
Vvittme'tifttd^ m.^ arithmetician. 
%Xm, m. , //. -c, arm. 
Otm/ comp, \ poor; -Ut(J),/., poverty; 

annlt4/ poor» pitiful. 

^ttf/'t /^' ~f^^ kind, sort, manner; 

-ig, kind, good, nice. 
Sltjt, m.,pl, ^t, physician. 
W^e,/, ash(es). 

08^/., effcn. 

9Cfl, m.jpl. ^tf branch, bough. 

%i9iDtm, m., breath; at())meti, to 
breathe. 

ilt, oh ! stoe^, excl. of pain. 

ttniftf also,even ; tocr, tt)a«—, who, what- 
ever ; tuenn, ob — , even if, although. 

f[tt(e),/., meadow. 

aitf, adv. , sep,pref., up (open), upon, 
on ; — . • . gu, up to ; — imb ab, up 
and down; prep, dot., upon, on, at; 
acc.y upon, on, to, for, against, after 
— and various senses in idioms ; 
also in phrases ; auf baft, in order 
that, etc. 

attWeiBett, f., to stay up, sit up. 

iltfiiltt^etl^ fv to bloom (up), flourish. 

infUte^Cn^ to break up or open ; intr.y 
\„ to start, open. 

auftiammertlr f., to (begin to) dawn. 

WttfetltjttttV »*.,//. -C, stay, sojourn, 
abode. 

aufergie^^eil, to brmg up, rear. 

auffaQetl/ f., to fall upon, strike (the 
attention). 

illffltegett, fv to fly up. 

aitfgeBen^ to give up, surrender; to 
assign, impose. 

ittfgeltetl, f., to go up, rise, open. 



Ilttfl|tlitttf to lift up, put away, abolish. 
aitf^Olfcn^ to take on the back. 
aitfpten^ to stop, cease. 
aufninfetl/ to open (with a click). 
auflefen, to pick up, gather. 
anfma^ett, to open ; reflex., to get up, 

start. 
aufmerf-ett/ to take notice, attend; 

-fttm, attentive; -fttmfeit//, atten- 
tion. 
aufmuntetn, to cheer up, arouse. 
9(ttflli(me/ /•» admission, reception. 

[*nc^men.] 
attfne(men^ to take up, begin; to 

admit, receive. 
atlf)lilfen^ to peck open. 
anfjlflait^eil, to plant, set up. 
atlfjltl^en^ to dress up, adorn. 
attfraffetl, to gather up, sweep up; 

reflex.f to rise up quickly. 
attfrei^t, upright, erect. 
atljrei^eil/ to arrange in a row, to 

string. 
attfrei^Cn^ to tear open, open quickly. 
attfrtf^t-en^ to set up, erect ; reflex., 

to rise ; -ig, upright, honest. 

anfri^eti^ to slit open. 

fluff fll^/ m.pl, "-tf composition, essay. 

auff^auett, to look up. 

9lnff4Ia0, m.ypl.H, raising, erection; 
«IillttlR^ weaver's beam, -ett^ to 
raise, erect ; intr., \,, to rise. 

auff^ttdben, to cut up, or open. 

aufff^rdbett/ to write down, record. 

ttttffe j-en, to look up ; -er, »»., over- 
seer, inspector. 

aitffetett, to set on, put on, compose; 
reflex., to mount (a horse). 

atlffll^eil/ to sit on; \,, to mount (a 
horse). 
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iUff)iertett, to stretch open. 
Mlffjinn^etl, f., to spring up, fly open. 
aitffle^etl, f., to stand up, rise, get up 

(from bed). 
aitffietg-etl, f., to go up, ascend, 

mount (up) ; -ungz/i ascension. 
aufftelletl^ to set up, erect, fix. 
auftragett^ to carry up, lay on, serve 

(a table). 
ittftreiliett, to drive up, start (game). 
auftoa^ett, U to wake up. 

auftoa^fett/ f., to grow up. 

auftoeifetl, tr,, to wake up. 

attf3a1|Iett, to count up. 

tittf Jtt0, tn.jpl. ^e, procession, parade, 

dress, act (of play). 
%n^-t, «., ^<?«. -c«, //. -en, eye ; -eti* 

hixd, twinkling, moment; ^ttgcleitl, 

«., dim. 
fltt0, adv.f Sep, prf.y out, forth, 

(through-) out ; prep, dat.^ out of, 

from, by, because of — ^ and various 

senses in idioms. 
aitlBeffertt, to repair, mend. 
aitlMttett, to beg for, ask for. 
ait0borren^ tr, orintr., \„ to dry out, 

parch, wither. 
%Vi^XVA, m.,pl.% expression '^^9^^% 

expressive; attdbtitdetlf to press 

out, express, utter. 

an^falrett, U to drive out. 

auSfragen^ to question (fully), ex- 
amine, [plain. 

Htllftt^tCttf to carry out, execute, ex- 

aitlgeien^fv to go out, proceed, issue, 
end. 

mi^XvAtn, to dig out. 

audialttttf ir.y to endure, bear ; intr.^ 
to hold out, suffer. 

aUlfleU^en, to undress. 

aitllac^en, to laugh at. 



attlloliett, to unload. 

%ViSMS^p n., foreign parts; %uS* 

(aitbtt/ w., foreigner. 
andlaffen^ to let out, vent ; leave out, 

omit. 

attllemetl, to leam completely, finish 

learning. 
attlntai^etl/ to make out, amount to, 

decide. 

anSn^^ntn, to reckon (out), calcu- 
late. 

ittlViftten^ to perform, accomplish, 
furnish. 

ait^tttfen, to call out, exclaim. 

ittlttt^en^ to rest. 

att9tlt|lfetl^ to pluck out. 

anB^i^tUttM, to pour out, retail (urink). 

aitlfl^idetl^ to send out, dispatch. 

ittdff^Iafetl^ to finish sleeping. 

attlfltlaQett, to strike out, refuse ; put 
forth; (m/r.), to shoot forth. 

aUdfl^lieUiett, to cut out, carve. 

ittl{l|0)lf€tl^ to draw out, exhaust. 

9ltt0{4ttS, m., pi, ^ffe, committee. 
Ht^icficn.] 

mtffc^ttl/ intr.., to look, seem, ap- 
pear ; as «., look, appearance. 

Utt^etl/ adv.y without, on the outside ; 
Don — , from without. 

tttt§et^/^<?/. </<2/., outside of, out of, 
besides, except ; — ft(^, beside one's 
self; 9\^,prep, gen. {or dat.\ out- 
side of, beyond; $0rtietltlt4^ extra- 
ordinary. 

ait||cr^ comp. adj., outer, external, ex- 
terior; bag —c, the exterior; -f|, 
sup. adj.t utmost, extreme ; usually 
adv,, extremely, very. 

atllfe^etl/ to set out, expose. 

tlnlfHt/ /.,//. -en, view, prospect. 

W^SffXt^n, to speak out, utter, pro- 
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nounce; 9[ud{|)ttt4, tn., pL H, 
utterance, decision, expression. 
tXA\i^vAtXi, to spit out, spit. 

attdHerHeit, {., to die out ; attdgeflotlieit, 

part, adj.f extinct, deserted. 

aitdllotifeit, to stuff. 

attdRndfeit/ to stretch out, extend. 
Uttdfttd^dt/ to seek out, select. 
ait^llttt/ to put out, invest (money). 



attdtrinfeit/ to drink out, drain. 
UttdiUcit^ to exercise, practise, com- 
mit. 

an^toafilettf to wash out. 
fmdsallen, to pay out. 

attd^ei^neit^ to mark out, distinguish. 
attdSielen, tr., to draw off, take ofi 

(clothes) ; reflex. , to undress ; intr,^ 

f., to move off, remove. 



^. 



), m,f pL Hf brook, stream. *leill/ 

n,^ dim, 
^MVC, m., baker. 
©aire,/., bier. 
fdViXtt, m, {pi. also -n), Bavarian; -ll^ 

n., Bavaria. 

Hall)/ soon ; balb . . . batb, now . . . 

then. 
fbtMtijX), nt.t pi, -n, beam, rafter. 
S3alf lltt% fn . tpl. -t, balcony. [ French.] 
fdaVitin), m., pi. -n, bale (of goods). 

Hani),/., biubcn. 

S3antl/ n,^ pi, HXf band, ribbon; — 

m,^pl, -c, bond, tie {also ^t, volume). 
(ait||(f)/ anxious, timid. 
Saitf/ /"f pl» ""f, bank, bench ; {also 

pi, -CU, (commercial) bank). 
©at, fn,, pi. -en, bear. 
fSatbM, m .,pl, -c, barber. [French] . 
iorml^ers'ig/ merciful, charitable; 

-Xtxitf", mercy, charity. 
©art/ m.,pl, H, beard ; ^ijeil, «., dim,\ 

Iiarti0/ bearded. 

SSalgeige,/, bass-vioi. 
Hot,/., bitten. 

S3a$flt/ »/., //. — , penny. 
S3atl4, m.y pi, H, paunch, belly. 
latt-en, to build, till (a farm) ; -er, 
m.,gen, -^ {or -u) ; //., -n {or — ), 



farmer, peasant; -^slltaitlt, //. 

Avxit, the same. 
Sattm, m.,pl, % tree, beam; sp^^, 

nt,,pl. % large pole; sfame(tt), m., 

seeBame; sf|amm,//.''e, (tree) trunk; 

ffBOUt,/', cotton. 
ht-f insep,prf., with various — usually 

active — force, 
SScantt/ adj. as n., (civil) officer. 
Hfattt'tmitteit/to answer, reply to{acc.). 
BfHflt/ to tremble. 
lBt(|ft/ m., cup, beaker. 
Btdtn, n,, basin. 
(etl&ltttg, thoughtful, deliberate [=ben« 

ten ; b&d^tig not in use], 
Hetiaittrtl, to regret, pity. 
Mtdtn, to cover. 
betltttf-dt/ to think on, consider; 

reflex., to bethink one's self, reflect ; 

as n., reflection, hesitation; -\\(^, 

thoughtful, doubtful. 
Hetltttt'-flt/ to point out, indicate^ 

mean; -f|t^, pr, part, adj,, signi- 
ficant, important, considerable. 
Bellifnetl/ to serve; ^t^XVXi,part,ai 

n., servant. 
8fllilt01tn0;/., condition. 

»eiltttiigiii8 {old -nig)/ /, //. -ffe. 

affliction, distress. 
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Hctlittf-f Itr to need, lack {gen. or ace, ) ; 

-tli5 {old nig), «., //. -ffe, need, 

want. 
He-firm, to honor. 

(e-et^igeit, to bury. 

Seete,/., berry. 

S3cet, «.,//. -e, bed (of garden). 

Sefel^I, m.^ command; -en, S.y to 

command, commend, [fe^len not 

in use.] 
(efitttleil, to find; usually reflex. , to 

find one's self, be (in health, etc.). 
(eftageit, to question. 
lefteien, to set free, liberate. 
(efriellig-ett^ to appease, satisfy; 

-ttn0/y'> satisfaction. 
Beful^Ien, to feel, handle. 
ht%Qhi,parl adj. J gifted. 
BegeHeU/ reflex.^ to betake one's self, 

go- 

(egegnett, I, to meet, befall (daL). 
[gcgnen,/r. gegeu, not in use.] 

S3egeljt/ fn. or «., desire ; -eil, to de- 
sire, [gel^ren not in use.] 

begierig/ desirous, eager, greedy. 

Begmnett, s., to begin, [ginncn not 

in use."] 
Hegleit-ett/ to attend, accompany; 
"ttng//, attendance, escort. [AeU 
ten.] 

Heglit^ett, to bless. 

Hegttfigett, reflex., to content one's 
self, [genug.] 

BegtaHett, to bury. 

5egreifett/ to comprehend, under- 
stand. iBegtiff,w., idea; im— gu, 
on the point of — ing. 

U^Xnitn, to greet. 

(e^Hlteit/ to keep, retain, preserve. 

Betatt^eln, to treat. 

Helattett/ to persist, continue. 



Belattlltett/ to maintain, assert. 

It^tniXt), quick, adroit. 

It^tfhtt^tn, to lodge, shelter. 

(el^tttfailt/ watchful, cautious. 

Bel, adv., sep. pre/., by, near, beside; 
prep, dat., by, near, at, in, with, 
among — and various senses in idioms, 

BeiBringeit/ to bring forward, impart, 
impress (on, dot.). 

Bettie, //., both, (the) two; bcibcS, n. 
sing,, each, either (of two). 

Seifall^ tn., applause. 

Beifontnteit^ f^ to come near, ap- 
proach, get at (dat.). 

BeiKegeit)!/ pr.part, adj., accompany* 
ing, enclosed. 

tt\m,/or bet bent. [trouser(s> 

Btin, n.f pi. -c, leg, bone ; A\vi^, n., 

Beittale, almost. 
Beifammett, together. 

Beif^affen, to put 2Lyi2iy,/am.forhvixy. 
Seifjliel, «.,//. -e, example; gum—, 

for example. 
Bei|-eit, -5"., to bite ; -eilil, pr, part. 

ad;'., biting, bitter. 
BeifleBett/ to stand by, assist {dat,), 
S^etRettet^/.y contribution. 
BeiRimmett, to agree with {dat.). 
8eittag^ tn.i pi. % contribution; 

-etl/ to contribute. 
iBeittittf ^'t accession, co-operation. 
SeitDOrt/ n,,pl. ^cr, adjective, epithet. 
MutluUpart. ad;'., known, familiar; 

as n., acquaintance; -fijttft/y^, ac- 

quaintance(ship). 
Befontmett, Ir,, to get, obtain, receive ; 

intr,, f. (dat.), to suit ; gut, ttJOl)( — , 

to do (one) good; fd^Icd^t — , to go 

hard with. 
Beflagett, to deplore, pity. 

Belalieit, to load. 
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Sdang/ fn.f amount, importance. 

Mthif^a^^' adj., lively, animated. 

(flegflt, to overlay, load (with pen- 
alty). 

lelCU^t-eil, to light up, illuminate; 
-ttltg, illumination. 

(flifBen^ to like; intr.y please (to); 
\tXv^i, part adj., beloved. 

Hemerf-etl, to remark, notice ; -ung, 
/!, remark, observation. 

Hene l^meit, to take away {dat. from) ; 
reflex., to behave ; as «., behavior. 

hVM%tXi, to wet, moisten. 

(fltlt^ftt^ to use, make use of. 

lieilB'a^t-eit, to observe; -Itllg, /, 
observation. 

ICfftttnt^ convenient, comfortable ; 
-VX, to accommodate; rejlex., to 
accommodate one's self, submit; 
-li^ffit/ /•» convenience, comfort. 

Utrffl^tt-flt^ to calculate, compute; 
-ttltg//.f calculation. 

llttf^tigCtt^ to authorize, entitle. 

Serg, m., mountain ; ^l^al^e^ /, de- 
clivity; 41^a(/ «•, mountain-valley. 

littgflt/ S., to hide, conceal. 

Heteit', ready; -|, adv., already; 
-en, to make ready, prepare; 
^tOittigfftt/ readiness, willingness. 

Itti^tett/ to adjust, report, inform. 

Ittfttn, S., tr.y or intr., f., to burst. 

(etttttflt, to touch. 

\tt^X(i\t part. adj., famous, celebrated. 

Bef^a^tgflt/ to injure, hurt. 

lief^aftigeil, to busy, occupy. 

(ffi^flttf It/ to gaze at, behold* 

}it\i^ti!^tXif part, adj., modest. 

Beff^ettff It/ to gift, make present to. 

Ilfflj^lagflt/ to hammer, shoe (ahorse). 

Hffl^Uf (fit/ to close, end, resolve. 

Hef^iteilieu/ to cut, clip. 



Bff4rdli-ftt/ to describe; -ttttg/ de- 
scription. 

(ffd^ttlbigf It/ to accuse. 

Bef^tt^eit/ to protect. 

8e{4tDfr-^f/ /, trouble, difficulty; 
-HdJ/ troublesome, burdensome ; 
— fallen, to be — to {dat.), 

Hfftliflt/ to view, inspect 

SSffftt/ m., broom. 

Heflfgeit/ to conquer. 

Beflttnett/ reflex., to bethink one's self, 
reflect, remember {gen.). 

S3efl$/ m., possession; -en, to pos- 
sess. 

SffolUltltg//-, pay, wages. 

Befoittlft/ special, peculiar; -%, adv^ 
especially. 

5efiittnett/ /. /., bcfmncn, as adj.^ 

. thoughtful, discreet ; -fjclt/ /., dis^ 
cretion, self-possession. 

HefOtgf It/ to care for, manage, procure. 

\t\^Xt^t% to discuss ; reflex., to con- 
verse. 

beffft/ irr. comp., better; -ttltg/ <, 
improvement. 

btfl/ irr* sup., best. 

Hefiarfflt/ to strengthen, confirm. 

HeRetett/ tr., to undergo ; intr., to in- 
sist (auf, on), consist (an«, of). 

Seflellttng//, order, arrangement. 

Beflitnmeit/ to order, appoint. 

Hefhrafett/ to punish. 

Heflteid^ett/ to streak, smear. 

beftt^ett/ to visit. 

bctftt/ to pray. 

bftrai^t-etl/ to observe, contemplate ; 
"ttltg/ /•» observation, contempla- 
tion. 

betragetl/ to amount to; refl^x,y to 
conduct one's self, behave. 

betrattertlf to moum for, lament. 
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itttfffftt^ to befall, concern. 
BftritBf n, to trouble, sadden. 
bettttg-CII/ to deceive, cheat; -ft/ »^.> 

deceiver, imposter. 
S3ett, «., gen. -C«, pi. -cn, bed ; i\t^tX, 

/., bed-feather. 
bfttfl-n, to beg; sbwt «•» beggar's 

bread; sjlaB^ »«., — staff ; Settlftr 

fw., beggar. 
bettgeit, to bend, bow. 

Iifur't(ft)fU-en, to judge; -itng, /, 

judgment decision. 

8etttel, w., purse. 

BftlOr^ «dfe'., Sep. p/.j before; conj.y 
before. 

Bftmr'flfldt/ to stand before, impend, 
approach {dat.). 

(ftOHl^tflt/ to guard, defend, prevent. 

BttOfQ-ett/ ^S"., to induce ; W.^ to move 
(ttJcgen not in use) ; -lilj, mobile, ex- 
citable, versatile ; moving, exciting. 
-Itng/y., motion, emotion. 

betOfiff n, to show, prove. 

betOOlin-en, to inhabit; -n, tn.ypl. — , 
inhabitant. 

bftDtttttietn/ to wonder at, admire. 

bf tOtt^t/ /^^^- eidj'i conscious {pi, gen. 
or acc.y, sffilt/ n., consciousness. 

bejal^If n, to pay, pay for. 

bfjmtbftn^ to fascinate, charm. 

bCJCt^ttflt/tomark, denote, designate. 

bejfttgen, to attest, testify. 

S3f3i(]^Uttg,/-» reference, connection. 

S3f)UQ/^-) reference, relation, respect. 

fb^tX, ni., beaver; »flfib/ «•, bea- 
ver coat. 

Sibliotber,/., library. 

biegen, s., to bend. 

®ien-f, /„ bee ; -iften, «., «?/>».; -ens 

tOtb, »«-f bee-hive. 
S3ict/ «-f beer. 



bieten, »$•., to offer, bid. 

S3llb/ «•, image, figure, picture ; -Ml, 

to form, build, educate. 
bifltg, just, fair, cheap. 
biltlleit/ S., to bind, tie. 

btrg-fl-t/r. berg en. 

»irfe,/, birch (tree). 

bis, adv., or prep, ace, up to, till, 

conj.f till, until ; — bag, until ; sjet, 

till now, hitherto. 

bi|,/., beigcn. 

iBiSAttt/ ^-f dim., (little) bit, morsel; 
ein bi^eit, as indef.y a little. 

iBittf,/., request, petition. 

btttctt, S.y to beg, ask, request. 

bitter, bitter. 

iBIatt, n.y leaf, blade; leaf (book), 
sheet (paper) ; ^ijflt, «•» dim. 

blait, blue; Slttlt, «.,^<?«. -C«, (the) 
blue, azure. 

bifibtti, S.y \., to stay, remain; — laf* 
fen, to let alone ; ftccEen — , to stick 
fast, get caught or left ; flel^en — ^ 
to remain standing, stop. 

blei4, pale. 

Slid, tn., look; -ftl, to look. 

blieb//., bteibeu. blinb, blind. 

blinfen, to glitter, shine. [flash. 

I8ll$, m., lightning; -f n, to lighten, 
bloS, bare, naked ; mere ; usually adv. 
blitbett, to bloom, flourish. 

^\xiX^-t^ /, flower; ^djeti, ''ietii, «., 

<//>».; -eitstngfl, m., flower-angel; 

-fttsffJIfll, fw.i rain of flowers. 
Slltt, «., blood; -en, to bleed; 

^giftig, bloodthirsty ; -ig, bloody ; 

*ittllg, very young. 
lBIttt(b)f//*> bloom, blossom. 
Sod, w., //. % buck, ram; box (of 

a carriage). 
Sobflt/ »*., //• ^, bottom, ground. 
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soil ; gu — , to the ground, down ; 
A.f^i, bottomless. 

Sollfttfff/ fn.j (the) Bodensee, Jake 
of Constance. 

fb^^VX,ni.y pi.- {rarely ^)t bow, curve, 
arch ; sheet (of paper). 

Sotfle,/, bristle. 

Wf(f)/ bad, mad (angry); bcr— c, the 
Evil One ; sattig/ wicked, malig- 
nant; -fstOtd^t/ fn,i pi. -cr or -e, 
villain. 

^Utan^tfft^ m., botanist. 

S3lltf/ m.^ messenger. 

btaij,/., brcd)cn. 

lita^tf,/., briiigcn. 

I8tatff(ll), w.,//. -en, hunting-dog. 

broititte,/., brcnncm 

StanntlOf in, /» . , brandy, [brcuncn.] 

brotftt/ ^S"., to roast. 

9Tatt(|/ w., //. -^e, usage, custom; 

-fit, to use, {also w. gen.) to need. 
S}TIIU0/ ^.y noise; -ttt, to make a 

noise, roar. 
Sraitt,/,//. % (betrothed) bride. 
(TQH/ brave, worthy, good. [French.] 
Brt^eit/ S.f to break. 
(tdt/ broad, wide ; -f, /"., breadth, 

width ; latitude. 

Utettnen, M., to burn. 

Wdit/^., brcd^cn. 

8rief, m., letter ; -ijf 11, «., <//>». 

S3tiflt,/'., .spectacles {for the eye). 

Wxi%tXi, M.f irr., to bring ; um CtttJaS 

— , to deprive of. 
iimllfllt/ to simmer. [bread, food. 

©rot (^/^ Srob ^r ©robt), «., //. -c, 



Stttd^fltttf, «., //. -e, fragment 

[brcd^cn«] 
SJtttrfe,/., bridge 
S^ruller, m.,pl. ^, orother. 
Btiinflt/ to roar, bellow. 
Brummflt, to growl, grumble. 
Brunette brown, dark. [French.] 

^runnen, w., //. — , well, spring, 

fountain. 

Stttd,/.,//. ^e, breast. 

S3tttt/,//., -en, brood. 

Urtttett, to brood. [«., dim, 

»ltB-e, m., boy, chap; ^ijen, ^leiii, 

85u^, «., book; ^Bittlier, »*., book- 
binder; ${|a6f, m.fgen, -n«, //. -n, 
letter (alphabet). 

Sttf^e//, beech (tree). [w., bow. 

(tttf-ett, reflex., to bow, stoop; -litlg^ 

litttf(f)Ug, hump-backed. 

8ui>e,/, booth, shop. 

S3un^, »2 , //. ^e, alliance, league; 
S3ttttl)fl/ n. {or m.)f bundle ; 93ttitll9 
m9 (old ni6), «., //. -ffe, union, 
covenant. [binbcn.J 

hm\, variegated, gay; sf^etftg, dap- 
pled, spotted. 

Sttrg,/.,//. -en, castle, citadel ; sjof, 
m., castle yard ; sfttfieUe,/., — cha- 
pel- [mayor 

S3utg(tin(tflfr^ m.y burgomaster, 

S3ltirf4r ^''•t .?<?«• -en, //. -e ^^r-en ; ot 

Sltrfdje, fellow, youth; stud^t. 
Surfle,/., brush. 
Sufdi, w.,//. % bush. 
SJuffn^ w.,//. — , bosom; bay. 
Iitt§eit/ to expiate, satisfy. 



(6 is now retained only in some foreign words, 51 or ^ being used instead.) 



(Safat/ Caesar. 

Centner, see Centner. 



(i\^tiXaV\tX, »/., //. -e're, character; 
-ifl'ifli, characteristic. 
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6i!^tifl^ ffi'i gen. -eg {or by Lat, decl., 
(l\)X'\\i\\^f gen. -\, etc.), Christ; -UrJ^ 
christian. 



^Omtiaglttf ^/. (pr. Companyec), com* 

pany. [French.] 
^Omfllimeitt^ n., compliment. 



^. 



i>.yi?r bad ; )|. J., bad ^cigt, that is. 

t)a (^J sep. pre/, and in comp. before 
vowels f also bar)/ adv., there, then; 
conj.y when, as, since (causative), 
because ; in comp. with prep., there 
— y for pron. obj., that, it, those, 
them ; also, where — , for rel. obj., 
which — , in all senses of the prep. 

)alici^ thereby, near by, therewith; 
besides, nevertheless (= bci with 
pron. obj. ; see \i<!i), 

j^adj/ n., roof; mitcr — mib %Qi\ 

phrase, safe and snug. 
^a^a^dl^Uttl), m., terrier (dog). 

^a^tf//., bcnfen. 

ballltt^^ thereby, by that means 
(= burd^ with pron. obj. ; see ba). 

tiafttlt^ so far as, provided that. 

liafiit^ therefor, on the other hand 
(= fiir with pron. obj.; see ba), 

tiage'gen, on the contrary (= gcgcn 
with pron. obj. ; see ba). 

liateim^ at home. 

^al^ft^ hither, along; thence, there- 
fore {also written as prefix), 

lia^ier^ here. 

llOl^in'/ thither, away, gone {also writ- 
ten as prf); bis — , till then. 

l)a^ntaldf then, at that time. 

^ame,/., lady. [French.] 

tiatnit'/ therewith (= mit with pron. 
obj.; see ba); conj., in order that 
(wherewith). 

))ammern/ to grow dark, dawn. 

^atll)lf/ fn., pi, \% vapor, steam, 
smoke. 



lianad^'^ thereafter, afterwards, ac^ 
cordingly (= iiac^ with pron obj. ; see 

ba). 

tiaitf'5flt/ thereby, near by, aside 

(= ncben with pron. obj. ; see ba). 
^anf, fn., thanks; gum — , for, in 

place of, thanks; -en {dat.}, to 

thank. 
\^ann, then, thereupon ; — unb ttjaitn, 

now and then. 

tianneit (t)on — ), thence. 

t^attiW, thereon, thereat (= an with 

pron. obj.; see ba). 
iJttrattf' ,thereupon,thereto,then (= auf 

with pron. obj. ; see ba). 
liataitl^ thereout, forth,thence (= aud 

with pron. obj. ; see ba). 
^arUieteit, to offer, afford. 
liatlirittgett, to bring, offer. 
t^tiVtW, thereinto, in(to), {= in with 

pron. ace. obj. ; see ba). 
'bati^pres. biirfen. 
^atilt^ therein, within(= in with pron. 

dat. obj. ; see ba). 

t^atnai^', see banac^. 

^arftenung, /, exhibition, represen- 
tation. 

'bUtUh'tt, over that, in addition, mean- 
while (=ubcrwith pron. obj. ;j^^ba). 

liatttnt'/ therefore, on that account 
{= uxn with pron. obj. ; see ba), 

^afeilt/ n., gen. -9, existence. 

iJflJ^ eon/., that, so that, in order that. 

liatmn^ thereof, therefrom, away 
(= t)on with pron. obj. ; see ba). 

liajlt'/ thereto, besides; therefor, fox 
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that (purpose) (=gU with pron. obj. ; 

see ba). 
tiajtOtf^'eil/ in, between, meantime 

(= gttJi{ci)Cn with pron. obj ; see 

ba). [lid ; -en, to cover. 

^etf-C, /•» cover, covering; -el, w., 

Xegen, w., sword. 

Jjein, thy, your ; {also for bcilicr, gen.) ; 

pron., -er, thine, yours. 
)ieiner (^^ bein), gen. bu, of thee, of you. 
%^\i\, Delphi. 
^e'ntant, m,, pi. -CU or -c, adamant, 

diamond; sBerg, »^.. mountain of 

adamant. \Same as 2)iamout', w/M 

changed accent^ 
^e'mut(]^)ig/ humble, meek. 
tienf-en, M.y irr., to think ; sactud, 

fw., act of thought. [Latin.] 
dtltlt, then; usually^ for; (lt)$nil4/ 

even then, nevertheless. 
tiet/ bic, bo§ {without emphasis), def, 

art., the ; (w//M emphasis)^ dent. adj. 

or pron., that, this (one), he, etc. ; 

rel. pron., who, which, that ; ^Clttge^ 

dem, adj. or pron., that (one), he 

(who) ; jfellie/ dem. adj. or pron,, 

the same, he, etc. 
tier igen.pl.) sgletd^en, indecl. adj., 

such like, the like; stnaleil, adv., 

now. 

tirrjettige, lier{eI5e, see ber. 

tie* (.^'f^- ««^.), *liiilft; stoegen, on 

that account, therefore. 
"^1%, old^for tit^tw , gen. pron. ber. 
^effeilt' {pr, dessang), //. -«, design. 

[French.] 
beflo, so much (the), before comparat. ; 

jc . , ♦ , bcflo, the .... the. 
tieu d^t (c§), impers.y it seems, appears 

(to, dot, or ace,) — also llfitt4t. 
betttfci^/ German; *lanb, n., Germany. 



beut-etl/ to point out, explain ; -li4f 

plain, clear ; -ung,/, explanation. 
%\^VX(J, n., diadem. 
^iamanK ni.,pl. -en, diamond, [poet. 
bt^t-eit, to compose (poetry) ; -VC, m.^ 
tli^, ace. bll. 

tlirf, thick, big; -iijt, n., thicket. 
I>ictiOtl',/., diction. 
^ieB, m., thief; -edsiimt, n,, stolen 

bread ; -ed'tllllf/ n., gang of thieves. 
btetteit/ to serve {dat.) ; — gii, to serve 

for, answer (for); -tt, ni., servant. 
^ienfl, m., service; also pi., in — c 

trcten, to enter into — ; gu — en 

fieften, to stand at one's service; 

-Hor/ serviceable, serving {dat.). 
tlie0 for btcfc« ; -et, -c, -e«, ^<fw. adj, 

or pron., this (one), the latter, he, 

etc. ; stnill/ this time, now. 

^ing/ «•, //. -c, thing; gntcr — c fein, 

to be in good spirits. 

bir, ^«A bn. 

%\VM,f.y girl, lass. 

illli!^/ though, yet, nevertheless, how- 
ever ; surely, doubtless, at any rate, 
please, pray — often by tone only. 

%t\VM\\ts^tXf m.,-ln,A interpreter. 

bonnet/ m.jpl. —, thunder; stOettet, 
n., thunder-storm; as exclam,^ 
thunder ! 

tlll|l)ielt double. [green. 

^Otf, «, village; = anger, »»., villag*. 

^orn, m., gen. -e«, pi, -en {cUso -c or 
Hx)t thorn. 

tiorren, to dry, parch. 

tmrt, there, yonder. 

%X^^t, fn., dragon. 

'^xmfor baran. 

brangen, to press, urge, oppress. 
^rangfal, /, //. -c, pressure, opprea* 
sion, trouble. 
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brttttf/^/- barauf. "^xmifor barau8. 
l)rau§eit (bavaufjeu), outside, out of 

doors, abroad. 
btCft-Cl!/ to turn, twist ; -fr, w.,tunier. 
l)rft/ three; -txAt\, of three kinds; 
, three kinds of; sfa4/ threefold; 
iXanX, three times. 

"^xtxnfor barein. 

Jjrctfl/ bold. 

lirtngett, S., to press, urge, pierce. 

lirinneu (bavinucu), within, in there. 

btitt/ ord. nitm.f third. 

broBflt (barobeil), above, up-stairs. 

btotflt^ to threaten {dai.), 

tltO^ttett/ to groan, rumble, roar. 

tirotttg, droll, funny. 

lirubflt (bariibcu), over there, yonder. 

"^XVidtn, to print. 

lltittff ttf to press, oppress. 

brum, for barum. 

^ttcat^ m.^pl. -CU, ducat (coin). 

^Uft/ ni.y pi, "tf exhalation, fragrance ; 
-fll (or biiftcn), to exhale, emit fra- 
grance, smell; -tg^ fragrant. 

buOiett^ to suffer, endure. 



bttmm, stupid, silly. 

bttnlfl^ dark, obscure. 

tlunft {t^), it seems, appears (to, dat. 
or ace.) ; eg biinft mir, methinks. 

llttt^/ ^^'^j s^P' o^ insep. prf.y through, 
throughout; prep, ace, through, 
throughout, during, by means of, 
by; sait^/ throughout, thoroughly; 
semattber, confusedly. 

lluri('5etSfn, to bite through. 

bur^'fe^tcn, to fight through. 

burd^lebf it/or insep,, bnrd^(c'bcn,to live 

through, pass through. [through. 
lUtt^IC^fcn^ to perusie; sep., to read 
bur^'Mlagen, to strike through; 

reflex, fto fight one's way through. 
btttd^f^tOfiren, to roam through. 
bttt^Rttbie'ten, to study through. 
tlltrd^'tliatttierit, to wander through; 

or insep, buvd^tDan'bcm, to traverse. 
tlttr4^)tfieil, to draw through; intr. \., 

to march through; insep,, to traverse. 
))Uffcn, modal, irr., to be permitted, 

may, dare, need. 
titttt/ dry, withered. 



@. 



^Bftf^yi, ebb, ebb tide. 

(BftI/ even, level; as adv. usually, 

just, just so, just now, really; fo 

— , just now, just ; sfaO0/ likewise, 

also; ={0, just as ( ... as); (ShtXit, 

f., level, plain. 

@^0^ fi', echo. 

^dt,/'i corner, angle, edge. 

ebfU noble; ^mantt, m., pi. ^manner 

or sfeute, nobleman ; sflftlt, ni., 

precious stone. 
fjf/ ^onj'., before, ere; comp, tf^tX, 

adv., before, sooner, rather. 
clctlt/ brazen, brass. 



^X-tf /.f honor; -tXi, to honor; 
sftMe tig/ reverential ; -Ifi^, honor- 
able, honest. 

t\f exclam., ah ! 

^\, n., egg; -er=f(SalC,/., egg-shell. 

©tdj-f,/., oak; sBaUm, m., oak (tree): 
«t0alb/ fn., oak forest. 

^t^torn^ n.,pl. ^cr, squirrel. 

6tftr, fn.i zeal, ardor; =fuiftt,/., jeal- 
ousy; sfttijttjl, jealous; fifrtg, zeal- 
ous, eager. 

f igf It/ own, proper, peculiar, special ; 
=tlttnfelr nt., self-conceit; -jett,/, 
peculiarity ; slttt^ig, selfish ; -f d)aftf 
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/, property, quality, peculiarity; 
^flttttig, self-willed ; -t(]^)iimli4/ pe- 
culiar, strange , 'tlt^^ proper, true ; 
as adv.f properly, really. 

@il-e,/., haste, hurry ; — ^aben, to be 
in — ; -fit, to hasten, make haste. 

lill {without emphasis) findef, art* f an, 
a ; -tt, indef* pron.^ one, any one 
(weakened form of following^ as def. 
art. of the dent, adj. See ber). 

riu {with emphasis ^ hence often cln), 
num» adj'.f one; pron. -ft, one; 
san^fT/ indeCf one an other, each 
other; -ft4fi, ^'«^^., of one kind, 
the same; $fa(||; «faU {see below); 

^farliig, of one color; -fg; =mal; 

-fttltt ; -jl ; -Jfln ; -Jtg {see below), 

fill, adv.f Sep. prf, for in, in, into ; in 
comp, ctdvs, motion in, into, to {for 
in with ace, obj.), 

finHfilf tt, to bite into. 

flttHUll-ftt, reflex, dat,^ to imagine, 
fancy; -ttttg,/., imagination, fancy; 
--ttltg0=fraft,/, (power of) imagina- 
tion. 

fittdattftt, to beat into one. 

fitlbrfl^fn, {., ^o break in, appear, 
begin. 

ftltbrittgftt, to bring in, produce, yield. 

@itt(ru4, m., pi, ^e, breaking in, ap- 
pearance. 

^itt^ttttf, m.ypl. ^C, impression ; -f tt, to 
impress ; stirtttfftt, to press in, shut. 

eiltftlf I {see t\\\, one). 

filtfa^, simple ;-5f it,/., simplicity, 
[cin, one). [(</a/.). 

fittfaUfn, f., to fall in(to), occur to 

(iittfalt,/> simplicity; -|=)ltltffl, w., 
simpleton {fam,) ; f infalttg, simple, 
silly, [cin, one.] 

einjarbig or fittfatltg {see cin, one). 



ftttfittllftt, reflex., to be present, call. 
C^tttfltt§, m,ypl, ^f, influx, influence. 
f mfuttftt, to lead in, introduce. 
f tngfl^f tt, f., to go in, enter ; to with- 
draw, cease. 
fittgf fifl^ftt, to confess, concede. 
ftttl^altftt, to hold in, check; intr.y to 

stop. 
f ttttfitntfll, domestic, native, at home. 
f iltljf t', along ; also written cts sep,prf 
f tttl^Olf tt, to bring in, collect, overtake. 
eittpttcit, to wrap up, envelop. 
f ilttg, one, united ; - f tt, to unite ; indeft 
usually pi, i some, any, a few. [cin.] 
f tttfftrf tt, {., to turn in, stop (at inn), 
f iltlalHftl, to invite ;-utlg,/, invita- 
tion. 
f tttlafff tt, to let in, admit ; reflex.^ to 

engage in, meddle with. 
ftnlauff n, {., to run in, come in. 
fttt'tttal, num. adv,, once, one time; 
auf — , all at once ; noc^ — , once 
more; with transfd. acct, fttttliar, 
indef, once (on a time), some time, 
ever, just, only; nid^t — , not even. 
ftltltfl^mflt, to take in, admit, take 

up, occupy, involve, captivate. 
f intilftt-f tl,to arrange, order, regulate; 
-ttttg, /"., arrangement, order, rule. 
ftttfatlt, lonely, solitary; -ffit, /.. 

loneliness, solitude, [ein, one.] 
fittf^antnf tt, to lather (for shaving). 
ftttf^Iafftt, !v to fall asleep. 
ftltj^Illgftt, to beat in, strike into, in- 
sert, enclose. 
f iltf^riittfflt, to shut in, confine. 
f tttff |f tt, to see into, see, understand 
f iftffifftt, to lather (for shaving). 
ftltffltllflt, to send in, remit. 
eittfiljt, /, insight, intelligence. 

Hc^cn.1 
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ftnfi^ftl^ to sit in, or inside. 

flnfl, once, one day, some day; $lltallf 

once on a time, [ciit, one.] 
eittflftgen, f., to step into, get in (a 

carriage). 
eittfiimmen, to agree, consent. 
elntretfll, f., to step in, enter, begin, 

occur. 
C^itttOentlUltg,/., objection. 
eintDtlltgftt, to consent. 
ftltjfllt, single, sole, individual, [ein, 

one.] 
etnjietf tt, to draw in, collect ; intr., f., 

to move in, come in. 
eittjig, single, only, unique. , [cill, one.] 
did, n,t ice ; sfalt^ cold as ice, icy. 
dtf-fll, «., iron; -Ctll/ of iron, iron. 
tltX, disgusting. 

elentetttar^ in camp., elementary. 
f^Ultb/ wretched, miserable; noufty 

C^Ientl/ «.. wretchedness, misery 

poverty. 
elf, eleven {also cilf). 
C^item, //•, parents {old fi\tttn,/rom 

comp. olt, old). 

©mi'Iie,/, Emily. 

tXC^-, insep, prf, for cnt- before \, in 

fm)lf angett, to receive. 

(m|)fct)(flt, .S.jto recommend ; reflex., 
to present one's compliments, 
[fc^tcn not in use.] 

enH>flni>-Ctt, to feel; -ItiJ, sensible, 
sensitive; -UUg, /, feeling, sensa- 
tion. 

tmpOt, adv.y also as sep.prf, upward, 
up, aloft, aloud; {compounds self- 
explaining). 

ftnftg; busy, zealous. 

etltl-e, n,,gen, -Ct%//.,-cn, end ; -|t(^, 
final ; as adv., finally, at last. 

eittl(i0)fn/ to end, conclude. 



tttgCe), narrow, small. 

(Sngel, m.^ angel. 

Stiff 1/ fn.y grandson, grandchild. 

flit-/ insep, prf, in various senses, 
usually away, off, un-. 

fntMattfrit/ to strip of leaves; intr,, 
to lose leaves. 

ftttMiilftt/ to denude, strip, bare. 

ftttbtf^flt/ reflex., to restrain one's 
self, keep from {gen., or infin.w» gu). 

ftltlnrfltnfit, f., to take fire, kindle. 

tfX\Utd-tXi, to discover, disclose; 
-Itllg,/, dbcovery, disclosure. 

Utiitffy duck. 

ftttfaltftt/ to unfold. 

f tttfertt-f n, to remove ; "i, part, adj., 
remote, distant; reflex,, to with- 
draw, retire ; -Itttg^y., removal, dis- 
tance, [{dat.). 

ftltfiifllftl, \., to flee from, escape 

ftttdegftl, adv., sep, prf, against, op- 
posite, towards; prep, with dat, 
usually preceding, against, opposite 
to, towards. {Compounds generally 
self-explaining) ; sf||Iagf It/ to beat 
against, or towards ; sffj^f it/ to op- 
pose; sgfff^t, part, adj\, opposite, 
contrary. 

f tttgf]|f 11/ U to get off, escape (from, 
dat.), 

ftttglfitftt/ f., to glide off, escape 
(from, dat,). 

fltttaUftt/ to hold, contain, include; 
to hold off, restrain ; reflex., to ab- 
stain, forbear. 

flttfCettieil/ to undress. 

fttt{(|eitl-ftl/ to decide; -full, part, 
adj,, decisive, definite. 

flltf^itflftt/ to disclose; reflex,, to 
resolve, determine ; f ntf (l)lllfff 1;. 
part, adj,, resolute, determined. 
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@tttf(|Iltf^/ ««.,//. ^ffc, resolution, re- 
solve. [^fd^Ucgen.] 
etttf^ttOiigen, to excuse. 

@tttfe$-ftt, «., horror, terror; -UiJ, 

horrible, terrible, awful. 
V^if^t\^-V^, \., to arise, originate (from, 

dat.)\ -lttl9,/., rise, origin. 
ntttoebft, either, . . . ober, or. 
f ItttOttfel-tt^ to unfold, develop ; -ttng, 

/., unfolding, development. 
ftttjtilfi, in two, apart, [in*.] 
tnXlMtn, to enrapture, delight ; also 

noun, C^tttjittfen, «., rapture, de- 
light. 
©JlO^f,/., epoch, period. 
fXtpers.pron.^ he, it; in address: @r, 

you [old). 
tt'f insep. prf.f with sense usually of 

completion, transition, attainment. 
erUarmeit, to move to pity, melt; 

reflex,, to pity {gen,)\ erbarmUlt/ 

pitiable, wretched. 
trbattf tt^ to build, erect ; to edify. 
(StU-f/ fn.y heir; sftutf^ »•» inheritance, 

heirloom; st(li)ftlf n., inheritance. 
txWXitVi, to beg for, get (by begging). 
(rlilttffltf to see, perceive. 
6tbf-f ,/, pea ; -msttrfct, »/., pea-field. 
®rt-f//, earth; auf (Srben, on earth; 

sBollCtt, ^-f earth, ground. 
ftfalr-Cn, to learn, experience ; part. 

adj.y cvfal)rcn, experienced, skillful; 

-Ullg^/., experience. 
^folg, f»>) result, success. 
erfreuetl/ to rejoice, delight; reflex,, 

to rejoice, enjoy {gen.), 
erfrif^en^ to refresh. [ment. 

erfiin-eii, to fill, fulfil ; -img,/, fuifii- 

tX^tbtn, to give up, devote; usually 
reflex,, to give up, yield ; to result, 
follow; /ar/. adj., crgebcil, devoted. 



ergtl^eit, fv to go on, happen, issue. 

ttgif^fll/ to pour forth; reflex., to 
gush forth. 

ergO^-en, to delight ; reflex., to be de- 
lighted; -Xv^, delightful. 

ftgtdff It/ to seize, catch, affect. 

f Tl^abtlt/ elevated, exalted, sublime. . 

f r|alt(lt/ to receive, get, keep, sustain, 
restrain. 

ft|fBfll/ to lift up, raise; reflex,^ to 
rise. 

tx\i\%--tXi, to heat, inflame; -Ultg, /, 
heating, heat, excitement. 

(tl^OlCtt/ reflex., to recover, refresh 
(one's self). 

ftlOtCtt/ to hear, grant (one's prayer). 

ftiimet-tl, to remind; reflex,, to re- 
member (^^«.) ; ^Itng,/., recollec- 
tion, remembrance. ■ 

erfenneit/ to perceive, recognise, 
acknowledge; ^r!entlttlf0,^/^/-ni6, 
f"> P^' ~fff/ perception, knowledge^ 
acknowledgment. 

ttWJoXtVi, to explain, declare. 

Ctflingeil/ f., to sound, resound. 

etlangeit/ to reach, attain. 

etlaulif n, to allow, permit (dot. pers.y 
[laubcil not in use.] 

(itit,/-t alder. 

ttlthtUf to live to see, experience. 

erleAjett/ to thirst after. 

eriegeit/ to lay low, kill, defeat. 

erleid^tfrtt/ to lighten, ease, alleviate, 
peit^tcr, comp.] 

f tiff fit/ to pick out, select ;/flr/. ad/.^ 
crlc{cn, select. 

ftlifgflt/ f. or Ij,, to sink, succomb, 
die {dat. 0/ cause). 

frlofflt/ to release, redeem, ransom. 

ermatteit, to tire, weaken ; intr., \,, to 
grow weary, be exhausted. 
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ermutttf nt, to cheer up, encourage. 
(tnal^teil/ to nourish, feed, support. 
frttfttnen, to name, appoint. 

C^rnietirigung,/, humiliation, [niebcr J 

Crnfl, earnest; noun, iSxnfi, m., 
earnest, earnestness ; t% ifl inein — , 
I am in earnest; -Jaft^ earnest, 
serious; -X\^, earnest, eager. 

frbffneil/ to open, disclose. 

ft|lt(!^t/ intent, bent (on, ailf, ace). 

erjiroben, to try, test, prove. 

frquttfen, to quicken, revive, refresh. 

Cttfifl^rit, to reach, attain, acquire. 

^fa^/ tn.y compensation, substitu- 
tion. 

erfAaffen, s., to create. 

etj^filt-fn, V, to shine out, appear; 
-ung^ /, appearance (event), ap- 
parition. 

ftf^lagrit, to strike dead, kill. 

f rftllU^Clt/ to unlock, open ; to infer. 

erf4B)if-en, to exhaust; -ttiig^ /, 

exhaustion. 
Ctfl^rfrfetl,/^ , ^., to frighten, terrify; 

intr, S., \,, to be frightened, take 

fright. 
(tff^flt^ to replace, restore. 
f rfl^ 0^^- adj., first ; adv.^ first, for the 

first time, just now, just, only. 
^flauitClt/ \., to be astonished; noun, 

n.j astonishment, wonder. 
txfiXtHtXi, to stretch out, extend; 

reflex.^ to extend, reach. 
erfut^en, to request, beg. 
ertonett^ to resound. 
ftttinfrtt, !., to be drowned. 

eruBtigeti, to spare, save, [ubrig— 

iibcr.] 
fttOai^Cttf f.f to wake up, be awaked. 
ettoart-en^ to wait for, expect ;-ttlt9. 



/, expectation ; -tingl^tloO/ expect- 
ant, hopeful. 

fttOftfflt/ to awaken, arouse. 

ertOe(t(n, to keep off; usually reflx.^ 
to resist {gen^\ to forbear, help 
(doing, %\\ w. infin.), 

fttDftfflt^ to prove, show, render. 

CttOftliflt/ •S'., to earn, gain, acquire. 

ertoitifrn {old also ertDiebfrtt), to give 

back, return ; usually, to reply, 

answer. [talk. 

txyi\j\tn, to relate, tell ; -ttng,/, tale, 
(rjfUgflt/ to beget, produce. 
crjtf ft-en, to educate, rear ; -Itlig,/., 

education. 
tXlXiittn, f., to tremble. 
t9, pron, «., it ; in idioms, there, so, 

they, or not transl, 
(Bfel, m., ass. 
effei!/ S., irr., to eat ; noun, C^ffett, «.| 

eating, meal. 
®fft0* ^y vinegar. 
f tli4/ t4sually pi, -e, some. 
fttOad^ indecL, something, anything; 

as adv., somewhat ; fo — , some 

(any) such thing. 
fttd^f dat., ace. pron. pi., to you, you. 
euet (injl., stem, tViX-), poss. adj. (or 

for curfr,^<f».), your; VXt-fX, pron. 

poss., yours. 
cuter {or cucr), gen.pers., of you. 
@tov abb.in titles for @ncr (old^XOtx), 

your. 
f tOtQ^ eternal, everlasting ; adv. also, 

forever; -feit, fy eternity; -HiJ, 

same as ett)ig. 
^ycilff,/., excuse (French). 
%f mtiel, n., example. 
C^^Reit), f., existence. 
f|0tt{4, exotic. 
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SaBel,/, fable. 

%^^f ^-y compartment, department. 
{see 3)aci).) 

faifcllt/ to flare ; to trifle, jest. 

Sfabeit/ /«.,//. — , or ^eit, thread, tie. 

fal^ren, S., \ or ]^«, to go, move, start, 
pass, proceed; — to go (in a car- 
riage), drive; /r., to drive (a car- 
riage). 

^aO/ /».,//. Hf fall, case, event; -t, 
/., trap; -en, .9., f,, to fall. 

fttttt/r. fallen. 

folfd), false. 

3aIte//>» fold, wrinkle, hem. 

fanti, /., finben, 

Sfttltg/ w.,//. ^e, catch, capture, fang ; 
-eil, "S*., to catch, seize, capture; 
'd^I^f ^"t catch-money. 

fangt/r., fanflcn. 

8fat6-f//., color; -10, ^r fdtBt0, col- 
ored ; farHett, to color, dye. 

9a(/ n.y pi. -^ffcr, vessel, cask, tub ; 
faffeil/ to hold, contain, include, 
seize, grasp, conceive ; §evj — , to 
take heart; refl,, to collect one's 
self ; -Itllgf /., frame (of mind), 
composure. 

fafi, almost. 

faitU fou^ decayed ; lazy, slow ; -fits 
getl^ to idle, lounge; -t^^tX, m., 
idler, loafer. 

fe^t-eil/ S,, to fight, fence; ^mftflfr, 
m.i fencing master. 

Sfftlfr,/, feather, pen. 

feftl-eil/ to fail, be lacking, miss, be 
wrong; impers.y C8 fc^It mir an, I 
lack, need; -tXf m., fault defect. 

8feift//-> festival, celebration, solem- 
nity ; -lilj, festive, usually solemn ; 



-li^fcit, /, solemnity; stag, m^ 
holiday. 

S^jfi-^/* %; -tn^laViXa, m., fig- 
tree. 

f eitl/ fine, soft, refined ; sharp, sly. 

^tivi^, m., enemy, //. bic -e, the ene 
my (coll.), 

^tlt^, n.y field; sflfilt/ m.^ boulder, 
landmark. 

8fcW or gelfflt, m,, gen. -CU or -cn«, 
//. -CU, rock; -Cttsfjittltf, /, rock 
cleft; -eitsflutf, «., piece of rock, 
rock; -ett«tOan^,/., rock wall, pre- 
cipice. 

%tXi^tt, «., window; -Icin, «., dim. 

fern, far, distant; gfrtlf,/., distance. 

ffrtig, ready, finished, done; skillful; 
-fit, to make ready, prepare, finish: 
-fcit//., readiness, skill. 

ffffeitt, to fetter, chain. 

fcfl, fast, firm, solid; as sep. pref. 
sl^alteil, to hold fast, cling ; /r., to 
arrest. 

3fefl, «., //. -t, festival, feast; sgfs 
f^nttUie, «., festive jewelry ; ^ntttl^ 
«., — dress; -Ur(|, festive, sol- 
emn. 

\t\i, fat, rich. 

feit^t/ moist, damp. 

Sfeuet/ «., fire ; sljfrti, /w., (fire) hearth, 
fireside. 

SftfBft, «., fever. 

Pel, A faKeii. 

Sigttt'//* figure. 

^Itlieitf ^., to find; reflex. i to find 
one's self, be (in health, place, etc^. 
flng,/., fangcn. 
Singer/ w., finger. 

finfler, dark, gloomy. 
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Sfirttftoetlt, tn.^ old (last year's) wine. 

Stfii/ ni., fish; -leill, dim.; -it, 
fisherman; -tXiVMH^iSi^tXi, n-t fisher- 
girl. 

l$ladif//-» (fl2.t) surface, face, plain. 

fltttl!t(fOwn^ to flank; colloq,, to rove. 

fiaUerit/ to flutter, wave. 

f[e4tftt/ S.t to twist, plait, wreathe. 

%\tiSif fn.i spot, (small) place, stain ; 
-ig, spotted, speckled. 

flftett/ to beseech, entreat. 

S(^U4f «•» flesh, meat; ^liunfl, m.,pL 
^e, fumes of (cooking) meat. 

%U\%, m., industry, diligence; -ig, 
industrious, diligent. 

glieg-f, /, fly; -en, ^S"., f. or I)., to 

fly. 
ftiel^flt/ S.f f., to flee ; /r., to flee from, 

shun. 
fiiti-tn, S., \. or ()., to flow; -mil, 

/>art. adj'.f fluent, smooth. 

flog, /., ftieflcn. 
fiolj, p', flic^cu. 

Sflorettj^ «., Florence. 

gibtf, flute ; -tnjn^, flute-like (sweet). 

fiu^ett, to curse (c/at.). 

finittn, to take flight, fly; /r., to 

save (by flight) ; reflex.,, to take to 

flight, escape. 

SlM0/ »'•» P^' "-^f flight; glttgel, m., 

wing, [flicflcn.] 
glut,/., //. -eu, plain, field. 
glu6, w., //. ^ffe, river, [fliegcn.] 
fluRem, to whisper. 
5lttt(i),/.,/^'-cn, flood, wave, water; 

flood-tide. 
fOlg-en, Vt to follow {dat:) ; -eili, adj., 

(the) following, next. 
for^ftn, to ask, demand. 
forllfttt, to further, to promote; gu 

Xag — , to bring to light. 



SfOtm,/,//. -Cll, form; -en, to form. 
forf^tn^ to search, investigate. 
gforfl, m., pi. -c, forest ; gotfler, m., 

forestei;. 
fort, adv\, Sep. prf., forth, forward, 

onward, on, away ; in cineill — , in 

one (course) on; uninterruptedly; 

^an, henceforth, continuously. 

fortarBettett, to work on. 

fottfa^rflt, to continue, proceed; 
aux.i \.f to depart. 

fortgfldt, \., to go away, go on, con- 
tinue. 

fortlelfett, to help off, help on. 

fortfommeit, f., to come on, get on, 
progress. 

fottlaufeit, f., to run off, run on, con, 
tinue. 

forttf i^flt, to snatch away, carry off. 

fottretteu, 1., to ride off, ride on. 

fortf^ttfcn, to send off. 

fortfdlifSflt, \.f to shoot forward, 
rush on. 

f Ortf ^nttne n, to hum — buzz — along. 

fortf^tetten* f., to step forward, pro- 
ceed, progress; sf((|tttt/ m.^ usually 
pl., progress. 

fortff j^-f It, to set forward, continue ; 
-ltng,y., continuation. 

fortjtelteit, to draw along ; intr.^ f., to 
move on, move off, depart. 

Sftag-f/ /, question ; -en, to ask, in- 
quire, question. 

Sftatt, />//• -cn, woman, lady, wife , 
as title f or in address , Mrs., Madam , 
-en^jimmet, «., woman, lady ; //., 
woman-kind {sometimes deprecia 
live). 

frei, free, frank, open (air); -\i\i,f, 
freedom, liberty ; «mttt(t)tg, frank, 
candid ; $tOi1IiQ, voluntary. 
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ftftltfl^^ adv., surely, certainly, I con- 
fess, however. 

ftdnb, strange, foreign, another's, 
unusual ; often as n., stranger, for- 
eigner ; -Itttg^ nt.f the same, 

frfffflt/ iS*., to eat {of animals), devour. 

Sftfltil-f/ /, joy ; t)or — e(u), for joy ; 
-Cnstjrane, /, tear of joy; -10, 
joyful, [frciicn.] 

\tVXtXL, to rejoice, make glad ; imfers., 
C8 freitt m\&\, 1 am glad, etc. ; reflex., 
to rejoice, be glad. 

gfteuttb, m., friend; -liij, friendly; 
-Mttft^/* friendship. 

8ftieti-e or grie^-en, w., gen. -eu8 ; 

pi. -en, peace; -fiisf|iirct,y^'w- -IK, 
tormentor. 

friereit/ f. or ^., to freeze, feel cold ; 
impers,, 1^., mid) friert, 1 am cold. 

frtfd^/ fresh, cool, new, brisk. 

ftiW,/^., frcffen, 

fwll, glad, happy; ^gemtttd), joy- 
ous. 

frOl^Uil^, joyful, gay, merry; sfftt, 
joyousness, gayety. 

fromm, comp. -er {or °-zx), pious, 
good, gentle. 

%VX^i,f,pl' % fruit; -Hor, fruit- 
ful. 

ftttJCe), early; ^gelattte, «., morning 
bell(s) ; ^fiutff «•, breakfast ; noun, 
%ixi^t, /, early morning. 



Stitl^nitg, /»., spring (time); -94aQi 
w., spring day. 

guiftg, fw.,//. *e, fox. 

f Ujl-en, to feel ; -5at, sensible, per- 
ceptible ; -(atff ttf y., sensitiveness, 
susceptibility; $|ont/ «•» feeler (of 
insects). 

\^\x, P't fa^rcn. 

ffijr-fll, to lead, conduct, guide 

carry, carry on ; -Itttg/ /•, leading, 

guidance. 
%Vi^-t,fy fullness, abundance; -fit, 

to fill ; -ung,/, filling. 
fillip five ; -i, ord., fifth. 
f ttltf f III/ to sparkle, glitter; as noun, 

sparkling, sparkle. 
flir, prep, ace., for; «tOal|rr adv., in 

truth, indeed. 
fttr^ftt, to furrow, wrinkle, cleave. 
Sur4t/> fear; M%f fearless; ffitft* 

ten, to fear,- reflex., to be afraid 

(tjor, of). 
fitrllft^ adv., further, henceforth. 
\ViX%for fiiv bag. 
Sfttr^^ m., pi, -en, prince ; -eit4ofl, 

f, princely fare. 

fitrtoatr, see fiir. 

Suf , m., pi. ^6e, foot; %\\ — , on foot; 

(gaitgtT/ fn.^ walker, pedestrian: 

^If in, n., dim, 
^vXitX, n., food, fodder; futtfTtt, to 

feed. 



®. 



gaB,/., gcbcn. 
©aBe^/., gift, [gcben.] 
gatfern, to cackle. 

gafinen, to yawn, gape. 

@al0en, m.,pl, — , gallows; 4oi>, »«., 

(death by) hanging. 
@alO)ltl'/ »*•» gallop. 



0ttlt,/., gcUcn. 

®ang, m., pi. ^e, gait, walk, move- 

ment, progress. [gcl)en.] 
0tttl8(f)* current, in vogue; — nnb 

^'^^f phrase, the same, 

®an9, fyp^' ^e, goose. 

9att)» whole, entire ; — unb gar, adv,t 
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wholly, utterly ; ganjlt^^ complete, 
entire , total. 
gttT/ adj.f done, cooked (done) ; usual- 
ly adv. J quite, very, by all means; 
— nid^t, not at all, by no means. 
©ttrlierO^Be//, wardrobe. [French.] 
©Uttt/ n.y pi. -c, yarn, net, snare. 

@arten, w,//. \ garden; partner, 

m,^feM. -V\, gardener. 
@ott-e, w., husband ; fern, -in, wife. 
©offe,/., street, alley. 
(9afl, m ,pL ^e, guest, customer. 
©Ojelle,/, gazelle. 
ge^, insep. prf.f of various sense with 

verbs; also forms p. p. ; with nouns 

often coll, or pass, sense. 
®ebautie, «., //• — , building. 
0fbC/ adj.^ usual, current — . 
@ebettt^ «., bones {coll.)i skeleton. 
©ebeH^ «M barking. 
)|fben, S.y to give ; impers., cS gicbt, 

with foil, obj.y there is, there are. 
@ebef, n., prayer. 
QCbtCt-cn, to command, control, rule 

(over, iiber) ; -er, ni.^ ruler, master; 

fem.y -in. 

gcbiffen,/./., bcigcn, 
gebUeben, /. /., blcibcn. 
gcbogen,/./-, biegen. 
9eb0reit,/./-» gebaren, born. 
ficborgcn,/./., bcrgen. 
gebotfleit,/. /., bcrftciu [offer. 

@fbot^ «•, command, commandment, 

gebrtti^t/./-, bringcn. 

(^ebran^^ »«., //. ""e, use, usage, 

custom ; -en, to use, make use of. 
gebretUc^, frail, fragile. 

gebroi^en,/./, brcd)en. 

^ebritll^ «., roaring, roar. 

©eburt', /.,//. -en, birth; gcbitrtig, 

born, native. 



®etiad)tntd (^/^ -ni6), «., gen. -ffc«, 

//. -ffe, memory. 

@ebanle, m.ygen, -n«, //. -n, thought. 

®ftiamt(f), «., entrails, bowels. 

gftlfnfftt/ to think of, remember [gen, 
or on, arr.) ; to intend; as noun, «., 
memory ; gum ©cbcnfcn, in memory. 

@etltd)f , «., poem. 

getliegen, solid, genuine. 

®tbXi\^,f' patience. [dangerous. 

©efttjr',/.,//. -en, danger; gefiiftrii*, 
gefttSwtt,/./., fof)rcn. 
gefaUen,/./.» fallen ; ^r gcfoUcn, 
gef alien, to please (dat.y, gefttHig, 

pleasing ; sup. adv., gefattiglt, if you 

please. 

gefangen, /. /., fangcn; as noun, 

prisoner. 

@efangnid (old -nig), «., gen, -ffe«, 
//. -ffc, prison, [fangcn.] 

®efietiel, «., fiddling. 

@efietiet, n,y feathers; fowls. 

geflel,/., gcfaUcn. 

@efolge, n.y following, suite, escort. 

gefreffen,/./., frcffcn. 
©efttftF, «., feeling. 
gefttniien,/./., finbcn. 
gegttngen,/./., gcl)cn. 

ge'gen, prep, ace., against, opposite to, 
in comparison with, in return for, 
towards, about; in comp, usually 
against, contrary; sflanll, »«.,//. "^C, 
subject; 4(l^)eil, «., (the) opposite, 
contrary (part) ; im — , on the con- 
trary ; sitbcr, adv. y prep, with preced- 
ing dat., opposite (to), over against; 
stoatt,/., presence, present (time); 
stOflrtig, present, actual. 

®e'geni>,y"., region, neighborhood. 

gegeffen,/./., /Vr., effcn. 

(Sfgner, »*., opponent, adversary. 
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%t%M^, m,y contents, import. 

geltaltett,/./., l^attcn. 

%t%t%t, n., hedge, enclosure. 

%t\^t\vx', secret, private, privy; -ni^ 
{old -nig), n.,gen. -flC«,//. -ffc, se- 
cret, mystery; -ttt^stioll/ mys- 
terious. 

Bfjetjeti,/./., t)ei6ciu 

gel^eit^ *$"., />;., f., to go, walk, go on, 
pass, succeed; impers.^ to fare, 
get on {dat. pers.). 

®fl^tt1t^ n.y brains, brain. 

gejolfeti,/./., lielfcu. 

gel^dr-en, to belong to (dat)\ -tg, 

belonging, suitable, proper (to, dot.). 
gel^Orfam, obedient. 
Qfifftn^ to foam (at the mouth); cts 

adj-t geifernb, venomous, 
®ei6,/.,//. -en, goat; -eri^en^ -leiti, 

n, dim.f kid. 

@etfl, fn., pL -tXf mind, soul, spirit, 
ghost; ben — aufgeben, to give up 
the ghost ; -Itl^, spiritual, religious, 
clerical; as n.j clergyman; $)}0U/ 
spirited, intelligent, witty, 

®cij/ fn.t avarice, greed ; AliM, m., 
miser; -ig, avaricious, greedy, 

geIommen,/'/.» fommen, 

®tftli^tl, n.f scratching, scribbling, 
©ela^ter^ «., laughter. 
@f lag'/ «. {things laid), spread, pile. 
gelangen, (., to arrive, reach. 
geIttttfcti,/./.,tanfcn. 
@elattte/ «., ringing, peal (of bells). 
gelB, yellow. 

©Cftl, n. money ; sfttlje, /. money- 
bag ; sborfe,/, -purse. 

geIegetl/A/-» Vit%t\\ ; as adj. ^ situated, 
convenient, opportune ; -Jctt/ /., 
opportunity, occasion; -Wx^, oc- 



casional; a4v,^ on occasion, at 

times. 

gelicSeti,/./., Icil^cn. 

gcUngeit^ S., \,f only in 3d pers,^ to 
succeed {dat. pers ) ; c« flcUnflt mlr, 
I succeed, etc. [Ungen not in use,} 

geloben, to vow, pledge. 

geltfll^ ^S"., to be worth, avail, pass 
(for) ; to concern, involve, apply 
to; impers.f e8 gilt, it is question 
of, there is at stake. 

gelitfiett, to lust, hanker; usually im- 
pers,, e8 geliipct tnicl) — , I long — . 

@fmaA, n.y pi. ^er, room, apartment. 

gemaAlt^)/ comfortable, easy. 

gftttfiC comfortable, suitable {dat^\ 
prep, dat., usually after noun, in 
conformity with, according to. 

gftncttt^ common, general, mean. 

@emetntie/ /., community, parish, 
congregation ; sfafff//, public treas- 
ury; stOalD, rn., — wood or grove. 

©emittCft), «.,//. ^cr, spirit, disposi- 
tion, feeling. 

genau', exact, precise. 

geiite§ett, s., to enjoy. [nic6cn not 

in use.} 

geno6. genoffen, /. and p. /., ge* 

nicgcii. 

@enO§^ or ®tm^t, pi, -ffcn, com- 
panion, comrade. 

genug', indecl.y {rare genuug), enough ; 
-fant, enough, sufficient. 

gertttie, straight, direct, even, upright; 
adv. also, exactly, just. 

gerannt,/./., vennen. [rot(Wem 

gerat(()en, /. /., rat(b)cn, or gc- 

gerat(()en, j., to come, faJl, get, turn 
out ; oujjer fid) —, to get beside 
one's self ; in ^orn — , to fly into » 
passion. 
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@eratt{4% «.,//. -C, noise, bustle. 
getf Uf 11/ impers.f to cause repentance ; 

tf> geieiit mid), I repent, etc. 
gcrict(ft),A, gerotrt)en. 

gertng^ small, little, petty, mean. 
getllf gladly, willingly ; /« tdiofns for 

like to ; oj ; ic^ cffc gern, I like to 

eat, etc. {see Ucber). 

0er0c6en/A/-»i^ied^f»- 

©criifl', «.,//. -c, scaffolding, frame- 
work. 

gcrttfen,/./., rufcn. 

@e|ang^ w., //. "-t, singing, song, 
hymn, [fuigcn.] 

gcfi^ttffen//./., jd)affeu. 
Sefi^ttJ,/., gcfcf)e^cn. 

@C{l^df t'/ n.ypL -e, business, occupa- 
tion ; -10, busy, active. 

gef^eten, S., f ., ^«/y /'« j^ pers.^ to 
happen, be done ; e8 ijl um tnic^ gc* 
fd^el^eu, it is all over with me — I 
am done for, etc. [(d^c^cn not in 
use.^ 

@efl|eill^ «., present, gift. 

^efAt^te^ /, history, story, event, 
[gefd^cftcn.] 

gefl^tllt/ part, adj,^ fit, apt, skillful. 

gefditebett, /. /., fcfjeibcn. 
gejc^ieSt/^., gefc^e^ciu 
0cf(6Iofeii,/./., Wafen. 
geif^Iagett//./-* jd^lagcn. 

©efl^le^t^ «.| //. -cr, kind, race, sex, 
gender. 

gefcftUffen,/. /., fcf)lcifen. 
gefcftloffcit,/./., (cf)lie6en. 
©efl^mail^ m., pi. ^e, taste, relish. 
®e{4mettl-e, «., jewel, jewelry ; -ig, 

malleable, pliant, flexible. [fcf)mie« 

ben.] 
@ef4d)lfr n.tpl- -c, creature. 
%t\^XV!p n.j crying, scream. 



gefc^rteeit,/./., fd^reicn. 

^ff^itl^^ n.ypl. -c, cannon, artillery. 
gef^tllittil% quick, swift. 

gcfe|ett/A/-» fcljen. 

®efell'(e), m., pi. -en, companion, 
comrade; -fl^aft^ f** company, so- 
ciety, [vision. 

@ef!l|t^».| sight ;//.-cr, isiceipl. -t, 

®eflmd'^ n.y pi. -e, cornice. 

©ejlntiet »M rabble. 

gcflntl-t, a^'.,minded, disposed; -tttlg^ 
y., disposition, sentiment. 

®ef)irai^^ «., //. -C/ talk, conversa- 
tion, [fprcd^ciu] 

©eBttlt',/., form, shape, [ftettciu] 

gejlttiitieti,/./., trr., fte^en. 

geftatteit, to allow, grant {dat.pers), 

gefiel^en^ to confess. 

(^tfitW, n.ypl. -t, stone(s), rock. 

gejliegen,/./., fleigcn. 

ge'fierit/ yesterday. 

geflo(6en,/./.> jicd^ciu 
geHotleit^/*/* jic^lciu 
gejlorBen,/./., flerheu. 

®eflttt)l)l(e)/ »•» briars, bushes. 
gefunll'/ comp. -^cr, sound, healthy, 
well; -JeJt, /., health. 

get$ati,/./M 'V'--, tfjuiu 

gfitfllteit/ reflex. y usually dot., to trust, 

venture. 
getoai^feit,/./.) marfijen ; ^a^^'., j<f^ 

®f toafff 11^ ».) //. — , coat of arms, es- 
cutcheon. 

getoalt', aware; — tuerbcn, to per- 
ceive {.gen. or ace). 

gCtDal^tflt/ to warrant, secure, grant; 
intr.y to last; — loffeil, to let alone, 

®tlDOlt', /, //. -en, power, force, 
violence; -|g, powerful, violent; 
-fttUl, violent. 
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©ematUl^ «.,//. ^cr (or -e), garment. 

getoantlt /• /•» tucnbcn ; also adj,^ 

adroit, skillful. 
%timi^tt,n., water(s). 

@etiieBe^ «., web. 
gelDcfen,/./., />r., feiiu 
Betolefen,/./., tDcifen, 

getDtnneil^ S.^ to win, gain, earn, ac- 
quire; Ucb — f to grow fond of, 
learn to love, [iuiniieil not in us^.] 

getllt§^ certain, sure. 

@ClQtff(ll^ n.f conscience, conscious- 
ness ; Ao9, without conscience, un- 
scrupulous. 

(BttBltttt^ «., (thunder) storm, 

getOOlin-en, to accustom, use; -Ij^j, 
customary, usual. 

©etoolbe, «,//. — , vault. 
getoonnen,/./., gctuinncn. 
getoorben,/./.) tt)erben. 
getoorfeti,/-/., tiJerfeiu 

®etDUr3% «.,//. -e, spice(s), groceries. 

getDuJt,/./., ttJiffc"- 

©tj^ttg'/ «., stuff, tools (^<?//.). 

geaogeu,/./.. gie^cn. 

gleB, gicBt^A^»« gebcu; e« fliebt, there 

is, there are {with foil, object). 
@ier, /., desire, greed; -ig, greedy, 

eager. [ing pot. 

gte§-eil, S., to pour ; sfanne,/., water- 
®tft^ «.,//. -e, poison ; -ig, poisonous. 
gilt/ /r., gctten ; c« gilt, it concerns, 

there is at stake. 
gtng,/., «>^M gel)ciu 
@t)lfel/ w., summit, top, height. 
©latt), m.t light, brightness, splendor; 

glanjett^ to gleam, shine, glitter. 
®Ia«, n., glass; %\v\tt, tn., pL —, 

glazier. 
glaub-CII, to believe {dat, pers,\ (an, 

<K"f ,), to believe in ; noun^ -tXi, or 



-f/ »«•» <^'^«- -t?H8, //. -en, belief 
faith. 

glet^, like, alike, equal, even {dat.)\ 
as adv.y also (= fog(cid)), im- 
mediately, at once ; as conj. {for ob* 
g(eid)), although; in comp, pl.^ mci* 
nc«gtcicl^cn, etc., the likes of me, 
etc.; -tti, to resemble, equal {dat.)\ 
=getOtl^t ''•» equilibrium ; -fam^ as 
if, as though ; stOOtl/ nevertheless, 
however. [slip. 

gleiten^ -5"., f. or ^., to glide, slide, 

@Itftl, »., limb, member. 

®l0ll-e,/, bell, clock; ^lein, «., dim.; 
-eilsf^Iag, »«., stroke of bell {or 
clock). 

®IUlf, «., luck, fortune J usually, good 
fortune, happiness; -U^, fortunate, 
happy ; -fclig/ happy, blessed. 

glttl-eit/ to glow, burn; sjeij, red 
hot. 

©lutft),/.,//. -en, glow, heat, ardor. 

@natlC, /., favor, grace, mercy, 
pardon; gttatltg, gracious, kind, 
merciful. 

®Oltl/ «., gold; as adj., for: -fit, 
golden, of gold; s^itll, «., gold 
piece, coin. 

goS^/., giegcn. 

®0tt, w., God; //. ^cr, gods; ^r* 
ma^I ; «., feast of gods \fetn, ^tlt, 
goddess; gottlt^, godlike, divine. 

®raB/ «., grave ; -eil, ^5*., to dig, grnb ; 
noun, -etl, tn.tpl. \ ditch. 

@ratl^ m.^ pi. -c, grade, degree, step. 

@taf^ m.jpl. -tWf count, earl. 

gram-eil/ to grieve; usually reflex. ^ 
to grieve, fret ; -li^, fretful. 

©rod/ «., grass. 

gra§Itd), horrible, terrible. 

@rat^ m.fpl, -c, point, ridge. 
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graU, gray, hence old; -en, to turn 

gray. 

Qtait-ettf impers. dat.^ to terrify; as 

«., @rauen, horror, dread; -fom, 

horrible, cruel. 
gtaufig, horrible, dreadful. 
grftfen, S.^ to grasp, seize, catch, 

apprehend. 
^xix^t hoary, old; noun^ — , w., old 

man, graybeard. 
grte^tf^, Greek, Grecian. 

ftriff,/., grcifen. 

grtmmig, furious, fierce, grim. 

grtnfeit^ to grin. 

groHett^ to be angry (with, dot.) ; to 
roar, rumble. 

groSf Q^ofeeiV flroBt, great, large, 
tall, grand; $artt0/ grand, magni- 
ficent; ^mdl^ttg, mighty, potent; 
smutCft),/, magnanimity, generos- 
ity ; 9mut(Q)tg, magnanimous, gen- 
erous; i^^itX, fn., grandfather; 
®t06^f /» greatness, size, height, 
magnitude. 

grub,/., flrabcn. 
©rube,/., pit, ditch, [grabcn,] 
©tttft,/, //. ""t, grave, [grabcn J 
0ttttl, green ; noun, — , «., (the) green, 
verdure ; -f tl, to bloom, flourish. 



^tUtttl^ m., pl.^if ground, earth, land, 
valley, bottom, foundation, reason ; 
gll — C ric^teu, to ruin ; tXtXi^, very 
rich; sfolj, m.„ fi, ^e, principle; 
gtitlttllt^, fundamental, thorough, 
solid. 

@imH»-e, /, group; -i(e)'rttii9, /.. 

grouping. 

(^X\X%, tn., p/.'^it, greeting, salute; 
gtU§fn, to greet, welcome, to pre- 
sent compliments to ; — loffcil, to 
send compliments to. 

gUlIeil^ to peep, peer. 

©ttlHeitf fn.j pi. — , gulden, florin. 

@Unfl^/., favor; gu —en, in (one's) 
favor. 

©itrtel, tn., girdle, belt. 

gut, bcffer, bcP, good, kind; ctdv,, 
well ; -cr S)iugc fein, to be in good 
spirits; c8 — I)aben, to be well off; 
cincm gut fein, to be kind to, in 
love with; noun, — , «., property, 
estate; @ttte, /.<, goodness, kind- 
ness; gittli^r kind, friendly; ftc^ 
— t^un, to take one's case, indulge 
one's self ; gutig^ good, kind. 

^ittterlettt, prov., dim,, (small) bot- 
tle, phial. 



*. 



l^a, exclam.y ha ! ah ! 

@aar, «., //. -C, (a) hair ; //. coll., 

hair. 
§ttll-e, /.» pick-axe, hoe; -en, to 

hack, chop. 
§fUiet, fn.y strife, quarrel. 
(often, to cling, cleave. 
&a9, »/.,//. -r, hedge; -e^Btt^e^ /} 

small beech (tree), haw. 
filter, m., jay (bird). 



§ttftn, m., pL H or -en, cock; ^(Ijen, 
n.,dtm,\ -ensfebet,/, cock's feather 
(plume). 

§llUie^ see ^eibe. 

ftttftt, nt., grove. 

J^alB/ half; — fed^d (Ul^r), half past 
five (o'clock) ; ^nailt, half naked. 

§flUie/./*) slope, precipice. 

ftalf, /., l)clfen. 

ftttlfte,/, (the) half. 
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Illlllett^ to sound, resound. 

gttW, nt., pi. H, neck ; — fiber ^opf, 
ilbct — unb ^o^f, heels over head. 

%tM, exclam., halt I stop! properly 
imperat. of: 

talteil/ S.^ to hold, keep, contain, 
maintain, regard; intr.^ to hold on, 
stop, hold out, insist ; — filr, to 
consider, deem (as). 

gaitb//» ^C, hand; stttl^, «., towel; 
stOftf,^., handicraft, trade, (work); 
^tDttfft/ nt.i tradesman. 

(^atlbfl/ »*•» pl'"', transaction, busi- 
ness, trade; -n, to handle, treat; 
intr,y to act, deal, trade; f^atttls 
Itttlg/y^> action, transaction, trade; 
^attlllet/ ni., dealer, trader. 

lattgeit (also l^angen), S., to hang, de- 
pend; properly^ ti^ngett/ tr., W,,\.o 
hang, suspend. 

(^aitnoHera'ner/ m., Hanoverian. 

^and, gen. -feu« or -(cil {fr. 3o^au«, 
John), Jack ; ^t^tXi, n., dim. ; -el, 
m., the same, 

gttrte,/., rake. 

l^arrett, to wait (for, gen, or — auf, 

jttrt, ^^w/. ^ hard; sSerjigfett /, 

hardheartedness ; sllfilf tg^ obstinate. 

<>ttf-e, w., hare; ^^eil, «., dim, 

§afef^ /., hazel ; sBufl|, w-, hazel- 
bush ; i^'QiV^tpf'i Ihe same. 

§a§, m.,gen. -ffe«, hate, hatrec^; l^afss 
fen, to hate ; (a^lt^, hateful, ugly. 

gttfl,/., haste ; -ig, hasty. 

@au^/ w., //. -e, breath, breeze. 

l^att-eit, S, or IV., to hew, cut, chop; 
-er, fft't hewer, cutter; //., a/so, 
tusks. 

§ttUf-e, or QaU^-tn,^'ygen.-C\%p/. 
-en, heap, quantity, crowd. 



Qanj^t, n,y head; chief; t}^mft, m., 
m|iin point ; ^fi^toetlt/ «., big hog. 

QaU^, «., house ; — UUb ^of, phrase^ 
house and home; nod^ — c, (to) 
home ; \\\ —t, at home; sOXXtfi, m., 
confinement at home; «ftll1t/ f-i 
housewife ; *%MviXi%,f'i housekeep- 
ing, household; sforgf, /, house- 
hold care(s) ; jiJUT^y., housedoor; 
^tDfffll/ n., household matters* 
household ; l^aitfeil, to dwell, live; 
IJaitdlil^/ domestic, plain. 

§ttttt, /.,//. -^e, hide, skin ; ciitc arme 
— {Jam.), a poor fellow. 

l^fBcil, S., to lift, raise, heave. 

§eilc,/, hedge. 

^ttXf n.ypl. -e, army. 

%t\\\%, violent. 

l^fgCII/ to (hedge) enclose, cherish. 

§eO>-e,/., heath; -ett^roff, /., »rb0» 

If in, n.y dim., wild rose. 

§dl/ n., health, welfare, salvation, 
safety; as exclam., hail! -V^^ to 
heal, cure; -ig, holy; -tgen, to 
hallow, consecrate ; -t9t(lt)tttlt/ n., 
pi. ^tx, sanctuary, sacred thing. 

§etnt, «., home; now usually $ei» 
niat(^); -U(^, private, secret; -toartd, 
homewards, \ixvx, adv., home; 
as pre f., sretfen, to travel home; 
^fu^Cn, to come home to, visit. 

geimat(lt), /, home ; -\v^, domestic, 
native. 

ietrat(lt)en/ to marry. 

letf^en, to ask, beg. 

\^i\%, hot, torrid. 

I^et§en/ -5"., to bid, call ; intr., to be 
named, mean, be. 

l^ettft, cheerful ; Atxit ^-r -ness. 

Jelf-en, S., to help (o<w^.;, oe of use.. 
"-tXp n^'t helper, assistant. 
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(|f0(C)^ clear, bright, pure. 

§emtf)ll^ate//M hemisphere. 

^fttgfl, m., stallion, steed. 

^tX, adv., sep. prf., hither, along, 
ago (till now) — motion, direction 
{actual or implied) to speaker — often 
not tr. in English ; in cotnp., with 
advs. or preps., forming advs. and 
sep. prfs. — often written sep» 

terab% down {see \)n). 

l^eran^ hither, along {see Ijtx) ; jfoiHs 

meti/ to come up; iixtitn, to 

step up. 

l^erauf, up (hither), upward {see l^cr); 
ifitiitXlX, to climb up. 

(eraud", out, forth {see \)tx)\ sgoBf, 

f., issue, publication; $gcbett, to 

issue, publish; fdjancit/ to look 

out, appear; f)ire4)(n^ to speak 

out, utter. 

Jerb, bitter, harsh. 

fterl»Ct% hither, near (here) {see 
\)tx)\ sfiringeit, to bring (hither), 
produce; sful^reilf to bring on, 
cause; stDUnfl^en, to bring by 
wishing. 

gerbcrge,/., lodging, inn. 

@etbfl^ m., autumn ; -U(^, autumnal. 

@(ttl/ ni., hearth. 

gerbe (old §cerbc),/, herd, flock. 

l^etfttt^ in (hither), in(to) — in sense 
of in with ace. {see \)tx). 

^ergang, m., progress, process. 

tergel^en^ (., to go on, proceed. 

Itf tfellreil^ j., to come back, return. 

^ttt, fn., gen, -n, pL -cn, master, 
lord, gentleman; in address. Sir, 
Mr. (often not trans.); bcr — , {often) 
the Lord (God); -AXiSl^p lordly, 
grand, glorious ; -Ii(^!eii /, gran- 
deur, splendor, glory; -f(l|ttft, /, 



lordship, dominion; master and 
mistress ; persons (of rank). 

$tttf^er/ m., ruler, sovereign. 

ierttHer, over here (this way). 

I^erum^ around, about; as pred., end- 
ed {see l)ei); 9\^\xtXL, U to drive 
around, move around ; iXtVj^tXi, to 
drag — pull — around. 

\^tXVin'itX, down, downward {see l^cr) ; 

slftelfen, to help down; sfleigen, {., 

to step down ; sfitmmeil^ to lower 
the tone of, depress. 
ItrtlOr^ forth, out {see l)cr); i%t\iVX, \., 
to issue, arise, proceed ; sf^ieleit, j., 
to shoot forth, gush out ; sf|irtng(ll^ 

streten {see fprinflcn, tretcn). 

6tt!Jf «-f ^^«« -cn«, //. -en, heart; 
-en, to hug (to the heart); Av6^, 
hearty, cordial; sltXXtX%tV^, part, 
adj., heart-rending. 

derjtt^ hither, up (here) {see ^cr). 

Jeut-e, to-day, now ; — f ru^, early this 
morning; — morgen, this morning; 
— ju 2^a0(e) {or l)eutjntage), nowa- 
days; -ig, of to-day, present. 

^t^tXL, to conjure (by witchcraft). 

ftie {for l)icr), rare, except in: \)\t nnb 
ba, here and there, and in comp. 

I^tfb/ fn., blow, stroke, cut. 

Jtelt A fatten. 

^XtXf here; in comp. with prep, for 

case of bieS (this, these), cts obj. of 

prep, (like ba). 
l^ictait'f hereon, on this, etc {see l^tct). 
iierjcr', hither, this way. Bicv.) 

l^tftmtf / herewith, with this, etc. {sd 
]^|^_llll(|^/^ after — according to— this; 

«1tail^|}^ next — according to — this, 

etc {see l^icr). 
jjtctit'bftf over here, on — concerning 

— for — during this, etc {see l^tcr)* 
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^XttlVi', hereto, moreover; to — for 
this, etc {see I)ier), 

iilH,/r., ^ctfeii. 

^\\\t (<?^§iitfc),/., help; sfog^helpless. 

^itnmel^ w., heaven, sky; sjfit, «., 
canopy of — ; I|tmmlt{^, heavenly. 

I^tttf adv,f sep. prf.^ hence, away, off, 
along i^ith opposite sense ^ in use and 
comp. like l^cr, which see) ; — iinb 
l^cr, to and fro. (Compound verbs 
under l^iit, as title) 

J^inaB^ down ; see l^itu 

(inait^ thither, up (there), to (a point). 

tinauf , up (there), upwards. 

I^inatt^^ out, away (out), forth {see l)in). 

(tnllfttt/ to hinder, prevent. 

JtinCtn^ in(to) — in sense of ill, with 
ace, ; ^{f^CII/ to look — see — in (to) 
{see l)in), 

titt'faHeit, fv to fall down, fall out; 
^fliegen, f., to fly away ; ^geBftt, to 
give up, spend, devote ; sgej^eit/ W 
to go away, pass, elapse; sQCtodlt: 
nett, to accustom (to going to a 
place) ; sflnfcil, to sink down. 

l^inleii/ to limp. 

tinsretl^ett/ to reach to, suffice; 

^fAtllfn/ to send off, dispatch; 

*\t\tXi, to set away, set on, fasten; 

reflex.^ to sit down; sf^te^eil^ to 

speak out, utter ; t^XVSitXi, to stretch 

out, extend. 
ttlltetl {adv.), behind; Don — , from 

behind. 
iinteTf adj. conip., hinder, rear ; sjn%, 

m., hindfoot; spOJXllXitXti, n.. Lower 

Pomerania; adv.^ behind; sj^ff/ 

along (from) behind ; as pref.y sep. or 

insep. 
(Inu'iiet/ over there (that way), over, 



beyond, past; cts exc^am., go oa, 

pass over I 
dtnuil'ter^ down, downwards: «toitir« 

gfit/ to kill and eat (down). 
btn^toetttien, to turn (away); :stiierfeK. 

to throw down, or away. 
l^injtt^ to (there <»r that), in addition < 

besides ; sf ^j^ett/ to add. 
§irf(6#/w-. stag. 

§lrt-e, w., shepherd; -ensbuBe, ««- 

sbitBIein, n., «tnafc^«M.)Shepherd-bov 

tWd/ hot, passionate. 

JoB,/., l)ebcn. 

I^04, inflect., bo^, l)abcr. \!fi^^, higt', 
{as prf.,also, very^; sBf^ttllt^ »6e« 
glitdt^ highly gifted, — blessed : 
»mttt(t)/ »«•! pride; s]|tttt(l^)ia- 
proud, haughty ; «f|!^a|i(n« to esteem 
highly ; sfflig {of the deceased), latf 
(blessed). 

JJof, Wm //• "^P, (court), yard, hous«^* 
inn; usually, court; sBCfllltt/ )u 
adj., «., court official; 4Ctttf^ //., 
courtiers; «{}aat, m., court-state, 
court; ^iQeBfr^ nt., court weaver; 
(ofU^/ courteous, polite. 

toff en, to hope (for, Ollf, ace.)-, \^\i 
fCtltUA, adv., as is to be hoped. 

§OffttUnQ,/» hope; -dsHoH, hopeful, 
promising. [l)offcn.] 

doj-, see t)od) ; ftoftf,/, height, top, 
hill; ill bic — , up, upwards. 

toBl/ hollow; I^BBlf//*, hollow, hole, 
cave. 

^^Xi, fft.f scorn; JBodnifl^^ scornful. 

dO^O/ exclam., hoho 1 

§0Ql/ gracious, kind, sweet. [get. 

J^Olfttf to fetch, (go for and) bring, to 

j^oHanbtfi^, Dutch. 

(^oUDimDer, m., eider (tree) ; ilMXtp 
/, »Blllt(S)e//., — berry, — flower. 
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|^0l|# «., //. "^ (or -c), wood (piece 
or grove of — ) ; sBttnbel^ n., bundle 
of — ; ^^cn, »., dim, ; staffer, m,^ 
*\fiiVitX, m., wood cutter. 

(^Oltig, m., honey. 

doretl/ to hear. 

^Orijont^ /».,//. -C, horizon. 

^Otltf ».) horn. 

(ub/ ^/^/., l)eben. 

l^itdf^^ pretty; as adv., also like our 
"pretty," quite. 

IJuf, /«.,//. -e, hoof; itx\vx, «., horse- 
shoe; sf(^1ttifllf tn.^ farrier, smith. 

(^U(|lt, ».,fowl (cock or hen), chicken ; 
^fteit/ «., dim., chicken; "^tXs^aVii, 
n,, hen-house. 

j^tti ! exciam.f whew 1 pshaw I 

ftitlf-e, etc. ; see ^ilf- 

§tt0f, /., cover, envelope ; Jig., body. 

i^Vi[\t,/-y hull, shell, husk. [ous. 

^Umor^ m., humor; -tft'tf^, humor- 



§ttnti, w., //. -c, dog; *ften, ""leln, 

^., dim, 
l^ttnbf rt^ (a) hundred ; as noun, n,, pi. 
-c, hundred. 

I^ttngev, m., hunger; 4eUier, m., 

starveling; -tl, to hunger; impers., 

C8 — t mid), I am hungry; (tttlgrig, 

hungry. 
I^ittlfeit, to hop, skip. 
turttg, quick, active. 
§uf4^ m., pi. -t, sudden movement, 

spring; as exclam., quick I awayl 
dttffa, huzza I 
§nt »*•. //. ^e, hat. 
ftut ft heed, guard, protection; 

I^Uteil, to watch, guard, keep; 

reflex., to be on one's guard, take 

heed, beware. 
§uttf / f"t cottage, hut. 
t^tlO^OtUirif^/ hypochondriac. 



% (Vowel.) 



i^f I ; as noun, n., the Ego (self). 

3J>ee',/., idea. 

HiVX, dat. pron., to him (it). 

i|lt^ ace. pron., him (it). 

i§1teit/ dat. pi. pron., to them; ^l^tteit^ 

to you. 
Iftt^ dat. fern., pron.y to her (it). 
tjt/ poss. adj., sing, fern., or pi., her, 

their; -tX, poss. pron., hers, theirs; 

-tg, w/M ar/., hers, theirs; bic -en, 

as «., — family, friends ; wUk eap^ 

pl-y 3Jt, etc., your, etc. 
V^XtXfgen.pers., of her, of them; with 

cap., pi', ^^XtX, of you. 

ivxfor ill bem. 

(ntntfTf always, ever; before comp., 
more and more ; ouf — , forever ; 



^fOtt/ continuously, on and on; 

sntel^r, ever more, more and 

more. 
in, prep, dat., in, within, at ; ace., into, 

to (within) ; as sep. pre/., eitl* : in 

adv. comp., in, gives dat,, dn, ace, 

sense of in. 
tltbritllfiig/ ardent, fervent. 
tlltlftll^ conj., while, as, since. 
ttttiel'/ ittbfffen, meanwhile, however; 

eonj., while. 
^ttllQlt, m., pi. -C, content(s), mean- 

Lig; sf^tDCTf full of meaning. 
{]tnes6alten. to hold in, pause. 
tnneit^ adv., within. 
XWMX, adj, comp., inner, interior; bad 

— e, the (inner) soul. 
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iltnig^ internal, intimate, cordial ; sup, 
adv., innigp. 

\XA/or in baS ; forms some adverbs^ 
written as one word : 9^t\^t\XSi, in 
secret; ^getllCtll, in common, gen- 
erally; $gefam(m)t^ all together; 
siitllfttge, in the future, henceforth. 

infOllbttl^tit/ in particular, especially. 

3nf4dft/, inscription. 

3ntettt(|en3',/» intelligence. 

3ltteref' f-e, n.,gen. -%,pl. -tl, interest; 
-ttnt',interesting;-t(f)'retl,to interest. 

ttbtfll^^ earthly, terrestrial. 

itgcntl/ ever, at all — usually with 



other indef*; — ettDad, anything; 
$tDO/ anywhere, somewhere. 

3tlttntier^ m.y irishman. 

\XX-t, in error, astray, confused; — 
madden, to lead astray, confuse; 
-Cfl/ to go astray, err ; /r., to lead 
astray, mislead ; reflex., to be mis- 
taken, be misled; -t((|)ttm, m,,pl. 
^iimerf error. 

lfoIt(e)'ren/ to isolate. 
i§. i^ip/^' cffen. 

iW\xtXL,n., Italy; Uttlk'niflJ, Italian. 
{%{, old, for jc^t, now. 



5J» (Consonant.) 



Ittf yes ; often emphasis, indeed, truly, 
forsooth, you know, well, of course, 
by all means, etc. 

3fl9^# /» /^* "f"r hunt, hunting 
(party); itIhtVlUVitX, //..—adven- 
ture ; «0Cnoff (Of w., — companion ; 
A^ttXf W| master of the hounds. 

fllgCltr to hunt, chase, drive ; intr., f,, 
to race, rush ; ' as n., race, speed. 
iVi%tX,m,, hunter; -(d)$mantt, //. 
MVitt, the same; -(5)sre^t/ «., 
hunter's right. 

|dl((f), steep, abrupt. 

3ftSt, n.ypl. -c, year; — eilt, — ail§, 
year after year ; -Cfi^Jf It,/-, season 
(of the year); ^IJutttiett, «., century; 
jal^rlill^, yearly, annual. 

Sotnntftf fn*, sorrow, lamentation, 
(a) pity; smaitl/ «., a wry face 
(mouth); -|l, to grieve, lament; 
{dmntftlt^/ sorrowful, lamentable. 

JaUI^J-etl/ to shout, huzza; -er, m.pL, 
— , shouter, shout. 

3e, exclam.y heavens ! [3efn§.] 

je, ever, always ; before comp., jc . . . 



bcflo, the (more) .... the (more); 

before num., distributive, Jc glDCi, 

two at a time; s)loi(r however, 

nevertheless, yet ; iXSiM, ever. 
\t^tX, each, every (one) ; cin — , each 

one, every one ; ^tnanil^ everybody.. 

anybody. 
\tXi-tt, that (one), yonder, the former ; 

Stxid), prep, gen., on that side of, 

beyond. 
{ti^-i, now; -ig,of this time, present; 

-p^>r jc^t. 
{Ol^lftt/ to shout ^^, to yell. 
3ournalO n., journal. 
3ttbel, ^/., //. —, jubilation, shout; 

-tl> to exult, shout (for joy). 
3ttgentl,/.i youth (time, or persons) ; 

-licift, youthful. 
3tt1t, or ^Xi'Wvii, m., July. 
jUng, comp. -^cr, young; M(l>ett, doubli 

dim., «., dear little fellow ; sft01t,/» 

virgin, maid; Sungling, w., youth, 

young man ; also noun, ^ttltge, m., 

boy, apprentice. 
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I^ttffce', m.^gen, -«, coffee. 

Ifll^I^ bald, bare, bleak. 

I^ttftn, w.j/Z.-'c, boat. 

I^atfer^ w., emperor; sfaal, m.» im- 
perial hall. 

^alB/ »., calf. 

fait comp."-f cold, cool; Kalte^ /., 
cold, coolness. 

lam,/., fommen. 
^amerali(e), w., comrade. 

^amtll^ n. (or »*.), //. -C, chimney, 
fireplace. 

fttmmeii, to comb, [^amm/comb.] 

hammer, /, chamber; sjett, w., 

chamberlain. 
^am)lF, w., //. % fight, battle, 

struggle. 
!otiti,/r., founcn. 
I^anne,/, can, pot. 
!tttinte,/.,feuncn. 

^Ultjlft/ »«•, //. — t chancellor, treas- 
urer. 

fttt|ier(e,/, chapel. 

^ajlttal', «., gen. -^f pi. -icn, capital, 
(money). 

Hfltl, tn., Charles. 

^arjir »*., //. -e, hoe. 
^artof fe!,/, potato. 

Hdfe, m.tgen,-^fpl. — , cheese, 
^ttffe,/-, box (for money), treasury. 

^ttfltt'ni-c, /., chestnut; -eit^Batttn, 

f».. — tree ; -emmfltl, «., — meal. 
Hatarrl^^ m.,gen. -e, catarrh. 
Iate(6tft(e)'reil, to chatechise. 

Ha^e,/, cat. 

lauf-en, to buy ; cvamxi, m.,pl. usually 

Atyxitf merchant. 
fttUm, hardly. 
\tSi, bold, impudent. 



(^egf 1, nt.^ cone ; pin (at game of ten- 
pins) ; sjjttnge, nt.y ball boy (at 
ditto). 

iJeftle,/., throat. 

ff^tcn, to turn, return. 

(^etm, tn.^ germ, bud. 

fetn, no, not any; -tXppron., no one, 
none. 

fennen, M., to know, be acquainted 
with. 

Hennttttd (^/^ nig), /,//.-ffc, knowl- 
edge, information. 
Metier, m., prison; smt\^tX,fn.,]2Siex. 

Herl, w., fellow. 

(^ttn, /^/., kernel ; sfefl^ firm, staunch. 

^tXltff'y candle, taper. 

(^fffe(, m.y kettle, basin. 

^tUtp/.y chain. 

iHfffl/ w., pebble, flint; sfleilt, m.> 
flint stone. 

IHntl, «., child; -ersfll^Ule, /., (pri- 
mary) school ; -eMfnll, grandchild; 
-}^t\i, /., childhood ; -if ^, childish ; 
-\t\Xi, n.y dim.; -U^, childlike. 

HitrJ-e,/., church; in bic — gcl)cn, to 

go to church; -tn^XVX^), m,, 
church-councillor, consistory; «jof^ 
m., churchyard; iOJOViim, m, 
church steeple. 

^tffeit, «•, cushion, pillow. 

Hifle,/., chest, box. 

^log-e, /, lament, complaint, accu- 
sation ; -(e)slfetl, //., dirge; -eti, to 
lament, complain (of); Ilagltlbj 
lamentable, pitiable. 

flttttg,/., !(inQCU. 

^laitg/ tn.y pi. ^c, sound, ring. 

nit)l)ld/ exclam.t clap \ 

Ilor, clear. 



:236 



VOCABULARY, 



natfi^en^ to clap. 

StXaXit, /, claw. 

IIIatlter^ «., //.-C, piano. 

ftldtl/ »•» garment, dress, coat ; //. 

clothes ; -en, to clothe, dress. 
fletllf little, small; -tjfett,/, trifle. 
(MetttOti, «., gen, -«, //. -c or -ten, 

iewel. 

^(eiHer, »«., paste. 
Ilettem, fv to climb. 

^lima, «., ^<?«. -8, climate. 
Htlt^en, -5"., to sound, ring. 
niltfeil/ to click (a latch). 
HlUlJIC, /., cliff. 
no))feil, to knock. 
^lo6/ ^y pi' ""Be, clod. 
^loftft, «., tl-"'t cloister, convent. 
fltlg^ r^w/. ^, shrewd, wise, clever ; 
~\t\if f-y shrewdness, intelligence. 

^naBe^ w., boy. 

Ihtf^t, fw-, servant; — ^Rupert, 

Knight — . 
^tlte, «., //. -e, knee ; -cn, to kneel. 

^noc^eit, tn., pi. — , bone; fno^etn, 

bony. 

ftnofjic,/, bud. 

ftlU)lfeil/ to tie, fasten, unite, connect. 

fo^eil/ to cook, boil. 

Poller, nt.y bait. 

HoIOttif ^ /, //. -i'cn or ie'en, colony. 

lomifl^/ comic. 

lommrtt, *$"., \,, to come. 

^dnig/^.» king; -%M^\, fy elec- 
tion of a — . [may. 

fonnf n, mod. irr.^ to be able (to), can, 

Hojlf, tn., pL % head; ^cjen, ''Ictn, 
« . , di'm . ( Fiim . for fellow ). 

^tlX^,m.,pl. % basket; ^^etl,«.,^/Vw. 

Horn, «., grain, corn (wheat); sa^Xt, 
/., ear of wheat; s^tlt^, n., wheat- 
field ; sl^atttiel/ fn., grain trade. 



Hornier, w., body. 

fofeil, to chat (affectionately), caress. 

Hofl,/i food, fare ; -fit/ to taste. 

HofI, /•,//. -en, cost, expense ; -bar, 
costly; -en, to cost; Id flli(l|/ cost- 
ly, precious, delicious. 

Itnil^en, to crack, crash ; as exc/am., 
Itttl^! crack 1 

(^raft,/.,//.'^e, strength, force; 4o0, 
powerless, weak ; ^HoH, powerful, 
strong; frttftig^ Strong, forcible. 

(ral^en, to crow, 
HraHe, /., claw. 

Cramer, /«., shopkeeper, grocer. 
Hram)lf, »»., //. ^e, cramp. 
ftiitlf,comp,^, sick; izj «., patient; 

(tflnfen, to pain, wound, insult. 
Hranj, w., //. ""e, wreath, garland, 

crown. 
Irand, curled ; sld)lflg, curly-headed. 
Htliut, «., herb, vegetable. 
$tXtXU,/y chalk. 
Hretd, »^-i circle; -en, to circle, 

whirl, revolve. 
fretf^tn, to screech, scream. 

i^enj, «., //. -e, cross; tf^'., frcu,? 

(unb qucv), in all directions; -er, 
fw., kreutzer (small coin with a 
cross) ; sl^teb, m.y cross cut, ^r 
blow. 

(rtec^en, ^., t. ^r \),, to creep. 

Hrteg, w., war; -Sstitufi, <?r//., mili- 
tary service. 

frtegen, to get, obtain. 

fro^, /., friec^en. 

Itrone,/, crown ; sBeamt, fl<^*. ax «t 

crown officer ; fronen, to crown. 
HtttJ, m.f pi. "-^t pitcher. 
Hiid^e, /, kitchen. 
Httgel, /, ball. 
HttJ, /, //. ""C, cow. 
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fiiljl, cool ; -eit, to cool. 

fitlll^ bold; -m (adv.), boldly. 

^ViVXXatX,fn.i sorrow, trouble ; !itm:s 
me tUl^/ miserable, wretched ; f um^ 
tnftll^ to grieve, concern; reflex,, 
to concern one's self, care. 

^ttlltl-e/ f'f knowledge, information, 
news; fw., customer; -tg, knowing, 
acquainted with {gen,)\ ftttdHftl^ 
-tgtit/ to make known. 

fitnfttg^ future, next ; adv., in future. 
\, A pi' "'Pf art, skill ; stoeBet^ 



w/., master- weaver ; sftitll^ «., trick; 
^Uttftlrr^ m., artist; IJIttfllic^^ arti- 
ficial, artful, artistic. 

Uttr (^iir),/ , //. -e u, choice, election ; 
«fttrfl, m., electoral prince, elector. 

furj, cotnp, ^, short, brief, curt; adv., 
or in — cm, in short ; stDetl(e), /, 
pastime. 

^tt§/ m.y pL % kiss ; fttffett^ to kiss. 

Utttf^-e^ /, coach ; -et, m., coach- 
man, driver. 



8. 



la, exclam., la! 

liiali-e/ /.J refreshment ; -en, to re- 
fresh. 

la^eltt, to smile. 

lai^en, to laugh {gen., at; dat., to 
smile on) ; la^edtA, laughable. 

Itttl-en, S., to load, lade; -ttttg,/, 
loading, load. 

latieit, ^S"., to summon, invite. [Same 
as preceding in form only.] 

log, /., (iegeiu 

il^ager, n., pi. — , couch, camp, store; 
j^artt'r night's lodging [licgcii]. 

lal^m, lame ; lawmen, to lame. 

Samm, «., lamb; ^I^CIl, ^leill, n.,dim. 

i!ailtl, n.,pl.^n (or-t), land, country; 
ouf bem — c, aiif baS — , in, into, 
the country; l)ifr JU — C, in this 
country; $gut, »-} landed estate, 
farm ; -flljftft,/, landscape. 

I<lll0(e), comp."-, long; -foitt, slow; 
lang^, adv.y long, long ago. 

^WXytf /, lance. 

Icitntfttf to make a noise, be noisy. 

U&, /., lefciu 

laffftt, S., to let, leave, leave alone, 
permit; causative with act. infin.. 



to cause, make (one do) ; or with 
inf. suhj. om., to cause (something 
to be done), have (done); — and in 
many idiomatic phrases. 
8ft|i,/., //. -en, load, burden ; gui* — 
fallen, to become a burden {dat. to) ; 
-f n, to load ; usually intr., to weigh, 
press heavily ; sttager, fn.j burden- 
bearer, carrier. 

fiafler, «., //. — , vice. 

SauB/ n., pi. -e, leafage, foliage; -t, 
/., bower, arbor; stDfrl/ «., fo- 
liage. . 

Sauf, m., fl. ^t, run, race, course ; 
-ftl, S., f. or I)., to run, go afoot. 

lOttf Acit, to lurk, lie in wait, watch. 

Ittltt, loud; JJoilt, m., pi. -e, sound; 
-en, to sound, purport — tt)ic lautet 
— ? how runs? what is ? I&Uten, to 
ring, sound, toll. 

lauter, indecl., clear, pure; usually 
mere, nothing but. 

leli-en, to live; as noun, SeBen, n., 

life; am— , alive; -en0sfroB, hap- 
py; -enfismittcl, «., subsistence, 
food; -Joft, lively, vivid; ^o?, 
lifeless; *tttg(e), »?.//., lifetime. 
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leBen^ig^ living, alive, lively. [From 
Ifbcnb, with changed ace. \ 

Ifd-flt/ to lick; -tX, fn., licker, gour- 
mand; -er^maul/ »•» gourmand. 

(ebig^ free, unencumbered. 

leer, empty. 

legeit, to lay, lay down, put ; reflex.', 
to lie down, to abate. [chair. 

le^n-en, to lean; sflufti, m., easy- 

leftr-eit, to teach ; //. ac{j., gele^rt, 

learned ; -f, /., doctrine ; ^ittllge, 
m., pupil, apprentice ; ^Qteifietf ^-j 
teacher ; tXtvS^, instructive. 
i!etb, m., pi. -tX, body; Q\\^ — e«* 
frtifteil, with all one*s might. 

8eH-e, /., corpse ; en^tetiist /. 

funeral sermon; -ettstoagett, m,y 
hearse; -tXnyiX^, m., funeral pro- 
cession. 

let^t, light, easy. 

geli, «., harm, pain ; e« Ifl — tl)Ut — 
tnir (fib, I am sorry, etc. ; -eil, 5*. 
to suffer. 

\vlt-tX, comp. adv.y unfortunately, 
alasl >ig, painful, pitiful; -U4# 
tolerable. [nate. 

SetbenfAaft/y passion ; -It^, passio- 

\t\%tXi, S., to lend. 

Ceitie, /., line, rope. 

Ieilt-en,a#, linen; stttlft, «., sheet. 

fieftii're, /, reading. 

lenf-en, to turn, guide, manage; -tX, 
m.y manager, ruler. 

fierifte, /, lark. 

letttett/ to learn. [reader. 

lef-en, S., to gather, read; -et, m.y 

\t%i, last ; giite^t, at last. 

XtVi^itn, to shine. 

8fllt-e, //. coll., people, folks; {in 

comp., 4eute for pi. of Wlm\\)\ 

-ffUg^ kind, courteous. 



fieHfo'ie, /., gilliflower. 

li^t, light, bright ; Jdij^i, «., //. -er, 
light; (//. -e, candles.) 

m {old 2ieb), «., (eye)lid. 

Iteb, dear, beloved ; e8 ifl mir — , it 
pleases me, I am glad (that); — 
^abcn, to love; — gctoinnen, to 
learn to love; as adv., see below , 
Itebcr ; «!of en, see below ; Steli-f , /. 
love, loved one ; mit gu — {or gu 
Ucb), for my sake; -^tn, n.,dim,; 
-ed»l)ien|}, »/., labor of love ; UeB- 
en, to love; -end^^tOitrbig, lovely, 
amiable ; -ett0stDUrtltg!ett,/, love- 
liness, amiability ; -V^, lovely. 

Iteber, comp,, Ueb; as adv. usimlly, 
liefer, rather; sup., am Itcbflcn. 

lieb'fofett, to caress. [licb-f !o|en, but 

conj. as if simple. ^ 
fiieil, «., song, hymn. 

Itef, /., (an fen. 

liegen, S.,\or (., to lie, lie ci&wn, be 

situated. 
Ke(j, /., leil^cn. 
liefc P"> Taffen. 
m\t, /, lily. 

SitnBltrger/ adj. indecl., Limburger. 
Siltbe, /., linden (tree). 
Hllf, left (hand) ; liu!«, gen. adv., on, 

or to, the left. 
Ci^Hie, /, lip. 

HJiquirt'jleilsfoft, m., licorice juice. 
fit jl, /., //. -en, cunning, craft, trick ; 

-tg, cunning, sly. 

X\M, /., (cibcn. 

CoB/ n., no pi., praise ; -en, to praise; 

lobltll^/ praiseworthy, laudable. 
fiOCft, «., hole. 
loileit, to entice, allure. 
Sot, n., tan bark; sgftBet, fn-t tanner. 
fiOl^ltr m.tpL ^C, reward, wages; -en. 
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to reward, pay. 
fi08 (^*</ 1*008), «.,//. -c, lot (lottery), 

fate, destiny, 
lof (()/ loose, free ; as adv. and sep. 

prf., lod^tiruilen, to shoot (off); 

sgel^ett/ f., to start, rush ; ^tDtrbett, 

(., to get loose, rid (of ; ace, or gen.), 
SotDf/ tn.f lion. 
li^tttltOig, Lewis, 
filtft,/, //. Hf air, breeze, breath. 



8tt0, m.^ lie (/'« M^ phrase ?ug unb 

Xrug) ; usually fittge,/, lie. 
Stti^djeil/ «., a^/Vw. ^ l^uifc, Louisa. 

Suntliett, w., //. — , rag; t^t^nM, 
H.y pack of ragamuffins. 

fiufl,/,//. % pleasure, desire, appe- 
tite; sgrfang, w., song of joy; -ig, 
joyous, merry; litfleil^ to wish, 
long — usually impers., mic^ luflct, 
I long (na(^, for) ; Ittflf rtt^ gteedy. 



m. 



VXVii^VX, to make, do, cause, consti- 
tute; — bafi, to cause, manage 
(that) ; fici^ in bie ^ol^c — , to jump 
up. 

SRa^t /•» pl' ^P/ migbt, power, 
strength ; mii^ttg, mighty, power- 
ful, strong. 

tnag, pr.y tnogcn. 

WiU%m\W, «., magazine, store (house). 

SRagll^ f't pi- ^tf maid, maiden, maid- 
servant; -"10111/ n.f dim. 

SRageQail/ Magellan (navigator). 

SRageil/ nt.^ pi. — , stomach, maw. 

magCT/ lean, thin, meager. 

SRa^I/ «., //. -C or "-tXf meal, repast ; 
^ytM, f't mealtime, meal. 

mal^feit (*$"., only in p.p. gcmal^tcn), 

to grind. 
ntalneit/ to warn, admonish, urge. 

SRSir^^tt/ see aiearc^en. 

Wt^Xt,/-y mare. 
Viwlt,/-, poet, for ajlogb. 
SRttiepf//, majesty ; -t((^, majestic. 
SRal/ n.y pi. -C <?r ^cr, mark, sign, 

point; usually time (recurrence, not 

duration), and so indecl.; often in 

comp. *XMX, time(s). 
mal-eV/ to paint; -et, m., pi. —, 

painter. 



SRitnllltOII/ m.y mammon, (money). 
matt/ indef subj,, one, people, they, 
we (any person); often tr. dy pass, 

ntattil^ (ciii), or manc^-cr, -t, -c«, many 

a, many; -erici/ of many kinds, 

various ; stltfll/ many a time, often. 
SRatttiel/ /., almond. 
SRattgel/ w., //. ^, want, lack (on, of); 

-II, to be wanting, lack; impers., 

ed iitangelt an, there is a lack of 

(dat.). 
SRatItt/ //. ""cr, man; ^(Jett/ ""Ifitl/ «., 

^//w.; -fd^aft/ /, body of men, 

forces, crew. 
mattntgfaltig/ manifold, various. 
SRanufcritlt^ «•, manuscript. 
SRatttel/ w., //. ^, mantle, cloak; 

Slattteleitt/ «., dim.; sfail/ w.,carpet- 

bag. 

SRJiril^ett {old aJ^afjrd^en), «., ^r/w., 

story, tale, legend ; sltlfl, /, legen- 
dary joys (such as are told in legend). 

9Rarf//M pi' -cn, boundary, limit, end. 

SRatrlt/ w., pi. % market; sjllttlj/ m., 
market-place. 

SRorfc^aH/ w., //. -ciHc, marshal. 

maS/ /., mcffen. 

SRaS (<?/^ 9D'?Cia6), «., //. -gc, measure, 
proportion, [meffcn.] 
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SRflfF^/ /» mass. 

miifiig/ moderate, average, temperate. 

mm 

SRafl^ fn.^ gen. ^e?, //. -CU, mast (of 
ship) ; sbttUnt^ ^^M ^>^^ J'am<?. 

9Ratf 'tif / f'i material, matter 

matt/ faint, feeble, dull. [men). 

Viaul, ft-j mouth (of beasts; vulg.^ of 

Wt^vMWxtX, «., mule. 

♦Wttttg//.,//. ""C, mouse; %tn, ""Xtm, 
n.jdim,; "^tiyOi^tX, /«.,mouse hunter. 

WttX, n,,pi. -e, sea; ^bufett^ m., bay, 
gulf. 

^e((, n.^ meal, flour. [inal)(cn.] 

XM^t, more; lli(f)t — , no more, no 
longer; -etl, to increase; -tt (as 
if comply usually pLy VM^XtXt, sev- 
eral, more than one. 

tttfitlftt/ S.t to shun, avoid. 

meitt, poss, adj. J my (or for meiner, 

gen.); -tX, Poss.pr on., mine; —tU 
toegett, on my part, as for me ; -ig 
{with art.), mine ; bie — eu, my fam- 
ily, or friends. 

meinet (or mein), gen. pers., of me. 

meitt-en^ to think, say, mean ; -IIII9, 
y., opinion, meaning. 

mrif}^ most; am —en, most, especi- 
ally ; -end, adv, gen., mostly. 

9Retf}et, m., master; i^vA,n., mas- 
terpiece. 

melfett^ S, or W., to mllk. 

lIReloDie^ /, melody. [quantity. 

lERettgf, fy multitude, crowd, (large) 

SRettf^^ m., pi. -en, man, human be- 
ing, person; -tnM%t%X, human 
desire ; -\\^, human, humane. 

9RertDiatt^ »/.,//. -C, meridian. 

VXV^-tVi, to mark, remark, notice; 
stOUrtltg^ remarkable ; stourbigfeit^ 
yC, remarkableness, (a) curiosity. 



9Wf fff, fy mass (church), fair. 

mfffftt^ S., to measure. 

I9[!leta|l|t|'ftcitd^ m., metaphysician. 

mi^f ace, me. 

9Rtf ttf^ fi mien, look, expression. 

aRigllOll^/, {pr. MinyonO, Mignon. 

gRtl^,/., milk. 

mini/ mild, gentle, soft, charitable; 

-tXXi, to soften, alleviate, [inilbcr^ 

comp.^ 
milltl-et, comp., less; -ejl, least. 
9Ritti'f}et, w., minister. 
aRllltt'te^/, minute. 
X^^X, dat., (to) me. 
mif^ett, to mix, mingle. 
9Rt(%au4, »«., //. "-t, misuse, ab- 
use. 
mit, adv., sep.prf, with, along (with), 

also ; prep, dat., with, along with, 

by; — nid^tcn, by no means ; s||t< 

Hfitft/ fn., fellow-laborer; «ff(flllf, 

m,, fellow-slave. 
mits^ or mitts, in comp,, mid-. 
mitbrittgett, to bring along. 
mitgelett, \*, to go along (with). 
9)litleitl, n., pity ; -tg, compassionate. 
mitma^ett/ to make with (one), take 

part in. 
mittte|mett, to take along. 
mitt(1))etl-ett, to share with, commu- 

nicate ; -ttttg,/, communication. 
SRittag, tn,, midday, noon, south; gu 

•— cffeil, to dine ; -%iX^t, -d«f}utttie, 

{see 9Ju^e, @tunbc). 
Wxiitp ft middle, midst, center. 
mitt(U 0'<^j't usually in comp., middle; 

«|lttnft, m., central point, center; 

i02ittel, n., middle, medium, means. 
mitten, adv., in prep, phrases, — in, 

in the midst of, etc. 
SRitterna^t, /, midnight, north. 
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mtttlet/ comp, adj., (mittet), middle, 

central, average. 
mo^te,/., mogen. 

moblfict(e)rett^ to modify, modulate. 

inbg-CIl/ modal J trr.y may ; to be able 
— permitted — like — to ; -\\i^, pos- 
sible; sjtj>. adv., -Wa^i, as much as 
possible. 

9R0tt'at w., //. -C, month. 

SRotttl/ tn.j pi. -c, moon, /f^., month. 

SRotttag^ m., Monday. [OJioub.] 

9Rood, «., moss; stofe,/, moss-rose. 

mottierif^^ murderous. 

WlOX^tn, m.y pi. —, morning, east; 
adv.^ mOtgftl, to-morrow, or with 
defining wordy in the morning ; \)t\\\t 
— , this morning; morgeU'?, ^r bcS 
9Korgen3, mornings — of a morning; 
slllftf f-t morning air, breeze ; 
itoiifi), morning-red, roseate ; noun, 
n., dawn; sfl^dtt^ with morning 
beauty. 

19lO0^ fn., must, new wine. 

9R03artif4/ o^* ^^ like, Mozart. 



miiil-e, tired, fatigued; -Igfeit /r 
fatigue, weariness. 

IKuft-e, /., trouble, toil ; -faui, toil- 
some, painful; -fcUg^ painful, 
wretched. [wheel. 

IKiijlI-f,/, mill; (-eit)'rab, «., mill- 

aWttlbe,/, trough, tub. 

Wlufitt, w., miller. 

9Ruttb, /».,//. -C, mouth; muttMii^, 
verbal, by word of mouth. 

mutltet/ lively, brisk ; awake. 

murmeln^ to murmur. 

3Ruftr,/, music. 

mu^tn, modal, irr., must; to be com- 
pelled — obliged — have — to. 

ntitj^ig, idle, at leisure; useless. 

Sf2ltf}(r, n., pattern, model. 

9Rut(|), m., mood, spirit; usually, 
courage ; c8 ift mil' — %\\ 2JhltC, I 
feel — ; -tg^ spirited, brave ; ^tOtUe^ 
m., wantonness, caprice. 

Sfhttterr /, //. ^ mother; s|etj^ «., 
mother's heart; muttetli^^ moth- 
erly. 



'St. 



nn^f adv., Sep. prf., after, afterward, 
behind, towards, accordingly; — 
unb — f by degrees, gradually \prep. 
dal., ziter, behind, next to ; towards, 
to(place) ; according to (in this sense, 
of ten follows) ; stieitl, see na^bcm. 

na^atmen, to imitate {dat.). 

IRad^bar^ m., gen. -?, //. -11, neighbor ; 
-Uttft^/., neighborhood. 

ItH^Cnt^^ adv., after that, afterwards ; 
conj., after, according as. 

Ita^tienf-ettr to think (over), reflect; 
-Itl!^/ reflecting, thoughtful. 

na^folgen, \*t to follow after ^be- 
hind, to succeed (dal.). 

ViVit^^^tXi, to give way, yield (to, ^<:j/.). 



na^gelett, f., to go after, follow {dat.\ 
na%taIicn,.to dig after, dig for \dat.), 
na^^et^ afterwards. 
nn^t^lftt/ to catch up with, recover. 
Wtt^jttgen, \*or\9 to hunt or race 

after, chase {dat.). 
9{a4tnittag, m., afternoon. 
9lai(n4t^ /., information, news. 
na^fAiltctt, to send after. {dat.). 

Itfl^f^rftCIt^ to scream or shout after 
Ita^flldngett/ to spring after {dat.). 
ttd^fl^ sup., nal), next; adv., next; 

prep, dat,, next to ; -tXA, shortly. 
ttll^jj(||fn, to be inferior, yield (to,rt'<2/.). 
9lad)t/M //. -^r night, adv., nad^ts, 

or bed ^Jiad)t8 {irr.\ by night; *\tX* 
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^tX%t, /., night's lodging; M%tX, 
n,, bed (for the night). 

9la4t(l^)(U/ ^M disadvantage; -ig^ 

disadvantageous, hurtful. 
l^aifett, m.^pl, — , neck. 
ttOtft, naked. 
9latiel^/.. needle, pin. 
9lttge(, tn,, pi. ^, naU. 
ttO|(e), naftcr, nad)fl, near {dai.)\ 

cincm — riicf en, to approach ; cincm 

^U — trcten, to encroach upon one ; 
sjU, nearlyi about; iRa|e,/., near- 
ness, neighboi^hood. 
tta|-ett^ to sew ; snatiel^ /, needle. 

ital^m^ /., ncl)men. 

ttfilit(tt, to nourish, feed, nurse; re- 

Jlex.f to feed on, live by. [port. 

Slul^tUttg/ /•, nourishment, food, sup- 

n0ltl% naive, artless; -tiVii', /, fta- 

'iveiiy simplicity. [French.] 
9{ame, Jn.^ -t^^,pl, -en, name. 
Itamli^f (tl^c) named, same; adv,^ 

namely, indeed. 

ttOttttte,/., ncimcn. 
9lotr,w.,//.-cn, fool; -Jett,/, folly. 

9liif$ft/ tn.^ sweet-tooth, nibbler. 

9laf-e,/, nose ; ^^eil, n.,dim.; -e^toeid, 
pert, impertinent. 

na§, wet, moist 

IRatut^/, nature; ttatittll^r natu- 
ral ; as adv.y of course. 

9lea|ie(^ «., Naples. 

yitM,fn.^ mist, fog, nebula; $flettt, 
tn-t nebula ; sfttatf^ /., milky way. 

XlthtXi, adv.f beside, near ; prep, dat.^ 
beside, by, with, besides ; acc,^ (to) 
the side of, near; s%Vt, alongside. 

ttfffftl/ to tease, joke. 

ttel^men^ S , to take, receive, get. 

ttfigdt^ to bend, incline; reflex,, to 
incline, decline, bow; part, culj.^ 



geneigt, inclined, favorable (to, 
dat^, 

nein^no. 

Itennett, M., to name, call. 

9l(ttl^ m.f pi, -C or -en, nerve. 

jJlejl^ n., nest. 

^t%, «., pi' -t, net, snare. 

Xitf^tXi, to wet, moisten, [nag.] 

Iteu, new ; sgietbe,/, curiosity ; -liij, 
lately. 

llUt, not; gar — , not at all; nod^ — , 
not yet; — mel)r, no longer; — old 
indef, pron. in phrases: mit ttl^tftt^ 
by no means. 

ni^tS, nothing; stoitttlig, good for 
nothing. 

Ilirfeit^ to nod. 

nf e, never ; stnald, the same, 

XiXi^Vtp coinp. adj., nether, lower; 
adv.^ down, downward ; also sep, 
pref. : slaffeit^ to let down ; reflex,, 
to sit down, settle; sf^fagftt^ to 
strike down, cast down, defeat; 
^{(((tt, to set down, seat. 

nletertraAtig/ low, mean, [tragcnj 

nietirtgf low, base, lowly. [iliebcr.J 

niemanti, /r^n, -8, nobody, no one. 
[ma\m,] 

nimmn, never; smtf^t, nevermore; 
by no means. 

nimm-i,/rom ncl^men. 

ntrgettD^ or -§, nowhere; stoo, the 
same. 

no^, adv,, yet, still, besides; — eill, 
one more, another ; — cintnal, once 
more ; — llii^t, not yet. 

ttO^^ conj., nor ; iDeber * * • . nod^, nei" 
ther .... nor. 

lR0t(|),/., (//.-"e), need, want, dis- 
tress; sburftig, needy, scanty; 
ssttiettlJtfif necessary; ttdt(li)i0^ need- 
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f ul, necessary ; — l^aben, to need ; 

ttfitCftjigeil/ to compel. 
ItlUt^ now, well, surely ; conj. (for ttUlt 

bag), now that, since. 
}XWC, only, just; after indeft ever. 



^M%,fy pi. ""ffe, nut. walnut; Mx%, 
m., nut-hill ; ^f^ale^ /, nutshell. 

WuJKeil), /»., use, service, profit; gu 
— madden, to make use of ; -en, to be 
useful, serve (dat.) ; llUi^Itd), useful. 



Of o^ t^, exclam., O I oh t 

Ob/ conJ., whether, if ; {= obgteid^), 

although; al« — , as :f; ^glei^/ 

»too(l {or sep.f ob • • • • 0leid^, ob • • • • 

U)0^l), although. 
Obf It/ adv., above, on high, up-stairs ; 

>tt(a)teitt; besides. 
Obft, adj* comp.y upper, superior, chief ; 

sforflet, m-) chief forester; ^Qeill^ 

«., outer garment. 
Obfl^ «., fruit. 

O^fCe), »»., //• -en, ox. 
otet, or. 

Cfftl, m.,pl, •*, stove, oven. 
Offettr open; offlien, to open. 
Ofllclet'r m.,pl. -C, officer. 
Oft^ comp, % often; oftetd^ quite 

often (/r. camp.), 
Of^tim, «., uncle. 
Olbn^^/^^* ^^^'* without, but for, be- 



sides; — bag, cohj., without (that), 
but that ; — gii, ta, infin.^ without 
— ing. 

o|ns0efa|t, see nu* ; ^ma^t /•» Z^- 

-en, weakness, swoon. 

OI|t, «•, ^<?«. -c«, //. -cu, ear ; sfeige, 

f.f box on the car. 

OllCtation^/., operation. 

Cttien^ »^., //. — , order, class, deco- 
ration (badge of an order). 

Ottetttli^, orderly, regular, proper; 
downright, complete; adv. also, 
quite, really. 

Cttnitttg, /, order, regularity, ar- 
rangement. 

Otgel,/., organ (music). 

Criginalitat^/, originality. 

Dtt, w., pe, -c, or ^cr, place. 

Ofl, or Dpcn, w., (the) East; 4ntlteil, 
//., (the) East Indies. 



Vttttt^«»/^--erPair; {t{n))^mt,as 

indef num., a few. 
9a(f^ »^.> //. -e, ^r -"e, pack, package. 
)lfl(ff tt^ to pack (up) ; to seize. 
$agf^ fn., page, attendant. [French; 

/r., nearly, ^a{d)C.] 
Valafl', »^., //. -afle, palace. 
i^alme^ /, palm(-tree). 
Voflier'^ «•, //• -e, paper. 
%tilfi^tff"t pasteboard. 
9art!e^ /, party, part. [French.] 

(laffen, to fit, suit (dot,). 



)lttffi(t)'tett^ to pass, come to pass, 

occur (to, daL), 
(lettttgetl^ to pain, torment. 
$f(j, m., fur, skin, 
^erle,/., pearl. 
^etUdf'e, /., peruke, wig. 
V^rfOtt'^/., person; 'Ui^f, personal. 
^Jfatl, m., pL -c, path. 
$f arret/ m., pL — , parson. 
$fait/ w., //. -c, ^r en, peacock. 

-eil<|laH, /w., — house {stall). 
^\t^tt, w., pepper. 
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flfeifett, S., to pipe, whistle, hiss. 
Vftllct/ m.t pillar, column. 
$fertl/ n.ypL -tf horse. 
^flonj-e, /., plant; -en, to plant. 

Vflttfiet, «•, plaster. 

)lflegett, IV. t rarely *$"., to nurse, tend, 
adinunster {ace. or gen.) \ to be ac- 
customed to. 

tPffHt /, //. -en, duty. 

llflUlfettr to pluck. 

^fittgf ^-^ P^' "'^f P^ow. 

%\^itf /., paw. 

^1 occurs noWf usually ^ only in for- 
eigft words ; see f . 

VlJOtttttfle^/., fancy, phantasy. 

^t^IofO|lli^ »«'i pi' -CH; philosopher ; 
-ie', /, philosophy. 

)ll|0d)ll60tedci(e)'ten, to phosphoresce. 

WttjgiW, Phrygian. 

W^ftogilOmle^/., physiognomy. 

^!rf, /».» peck, picking; as exclam.^ 
pick ! -en, to peck, pick. 

$i(ger, tn-, pilgrim ; ^cBen, «, — life. 

^ilj^ w., mushroom. 

fllagen, to plague, vex, torture, [plan. 

^Tan, m.ypl.-t, or"-tf plain, lawn; 

)ilat{Aern, to splash. 

%\Oi%p »'•. pi' ^e, place, room, seat ; 

— lic^meu, to take a seat ; s^en, 

«., dim. 
|l(atf4etn, to plash, splash. 

^laubern, to chat. 

(llii^lif^/ sudden. 



|llttm)l, heavy, awkward ; as exclatn^ 

plump ! 
^obel, ^M populace. 
VoeUe', /, poetry. 

^Oet', m.,pl.-t\\, poet; -iflj, poetic 
Vommern, «., Pomerania. 
^OrtUgiele, /»., Portuguese. 
^Oft,/» pl.-^n, post (mail), news, 

stog, 5^'-» mail-day. 
Vra^UA splendor; ^dH^^^, splen- 

did, brilliant. 
|irafttf4/ practical. 
^rftUminat', preliminary ; as «., //. 

-ien. 
(Itaffetn, to crackle. 
tireiien^^S"., to praise. 

itieg,/., ^mfen. 
^rieflet, w., priest. 

^tinj, Wm //• -C"/ prince ; -effin, /.. 

princess. 
^XObt, /•! trial, test, proof. 
^tOpW, ^i-> pi' -e"f prophet. 
^tOtlinj', /., province. 

^tojefpon', or gJrocefjliin^ /, pro^ 

cession. 
^tufen, to examine, test, prove. 
tPttbUfum, «., (the) public. 
)IUm)ietn (Jam.), to thump. 
^Unlt, w., //. -C, point. 
JlUt, pure. 
jllt^en, to adorn, dress up ; to polish 

^P^ramilJe, /, pyramid. 



qttaUHon, torturing; qualen, to tor- 
ture, plague. 
Oua(m, tn., pi. -C, qualm ; vapor. 
OuaTf, tn.f dirt, trash. 
CneH, m.,pl. -en, usually Dttellf,/, 



spring, source, fountain? -fn, -S"., 

% or j., to spring, gush. 
quet, crosswise (usually adv,). 
qnittt, pr., quctteiu 
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Rft^e,/., revenge, vengeance ; tfi^etl^ 

to revenge, avenge. 
Slll^ttt/ »*•» //• — I throat, jaws ; abyss. 
9tatt^ n.y wheel. 
Xti^tXi, to snatch, gather up, carry off; 

jid) gujammeu — , to collect one's 

self. 
ragett/ to jut, project. 
Stal^metl/ »?., //. — , frame. 
Katltl/ »^.,//.-^cr,edge, brink, brim. 
Kanft^ m.ypL Hf edge, crust. 

rang,/., ringcn. 

Kmtg/ fn.y pi, ^tf rank, row. 
tUttlftt/ to twine, climb. 

tatmUfp-y rcnnen. 

tflf^f swift, quick, active, rash. 
tafett, to rave, rage. 
tttfKej'ten, to shave. 
raffellt^ to rattle. 

9tafif/'f rest ; -etl^ to rest ; 4o0^ rest- 
less. 
9Illt(l^), fn., //. % counsel, advice, 

plan; council, councillor (title); 

-tU, S., to advise, counsel (dai.); 

to guess ; s^iiU9, n., council house, 

town hall; -d^l^ettr fn,, alderman. 
tttt(ljyf^IttgCn, fV., insep.y to take 

counsel, deliberate. [deriv. not 

conipJ] 
9{auli, m., robbery, booty, prey ; -eil^ 

to rob, plunder ; (^d!/. pers,), rob of; 

Stttttber, w., robber. 
mul^f rough, coarse, hoarse. 
ftanitt^ »*•» pi' ^^t room, space, ex 

tent ; taitmett, to vacate, remove. 
rauf^en, to rustle, ripple. 
teal'/ material, physical. 
8ielle^/.> vine. 



9te$ett{l(aft/ /» reckoning, account, 
\from following ;] 

te$tt-ett, to reckon, calculate ; -lUtg^ 
/., calculation, account. 

te^t, right ; — madden, to suit, please 
{dat.) ; adv. also, quite, very ; ttiS^i^, 
gen, adv., on, or to, the right ; ^t^i, 
«., //. -c, right, justice, law; — 
^aben, to be right. 

tei^tfl^affettf just, righteous, right. 

Ret-e, speech, talk, oration ; — fill)* 
ten, to bold speech, speak ; -en^ to 
speak, talk; -ett0»or^/., language, 
phrase; -K^. honest; -li^feit, /, 
honesty; -ner, *»., orator. 

Sleget/, rule; sma§ig^ regular. 

regetl, to rouse, move; reflex., to 
rouse up, be astir, move. 

^t%VX, m.y rain; ^bogftt^m., rainbow; 
regltett, to rain. 

XtxltVi, S.y to rub. 

tei^, rich; -li^, rich, abundant. 

-t(ft)«m, w., //. -ftmer, riches^ 

wealth. 
f^txH^', n.f pi. -tf empire, kingdom. 
tei^etl, to reach, extend, offer. 
reif, ripe; -eit^ to ripen ; intr., f., to 

grow ripe, ripen. 
^t\\^-t,f; row; -en, to put in a row, 

range, join. 
Xtiu, pure, clean, clear. 
9lel0, m.y rice. 
9leife,/., travel, journey; -eit, 1^. or f., 

to travel ; -txC^,part. «., traveler. 
Sleifig, «., brushwood, twigs ; stoeQe, 

y., bundle of — . 
teij-eil, S.f to tear, snatch, drag; 

intr., I), or f., to tear along, rush; 

-enti/ part! adj., ravenous ; rushing. 
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ttXi-VX, S., \. or \),f to ride; -tX, »^., 

rider, horseman. 
9kt3^ fn,t charm, attraction. 
religibd^ religious. 
tettnettf M., {, or %, to run; as n., 

running, race. 
JRe'quiem, «., requiem. 
^tf^tUl\/'t residence, capital (city). 
n\ptftaW, estimable, respectable. 
tttt-tU, to rescue, save; reflex., to 

escape ; -ung,/., rescue, escape. 
^VXt, f", repentance, penitence. 
Kl^eitt/ nt.y Rhine (river). 
XVS^i-tXL, to regulate, adjust, direct; 

to judge ; gil @ninbe — , to ruin ; 

-er, m,, judge; A%, right, just, 

straight, [rcd^t.] 
rieft,/., rcibcn. 
rte^eti, s., to smell. 
rief, /., rufcn. riet(i), /., rat(lj)cn. 

Wing, ni,, ring;-lcin^ n.,dim,; nng«, 
adv. J around. [wTestle. 

tingf n, S.y to wring ; intr,, to struggle, 
rinnetl^ S., 1). or f., to run, flow. 

tRiWe,/., rib. 
ri6,/.,rei6cii. 
^\%, m.f cleft, rent. 
titt,/5.,reitciu 

Kittetf w., knight. 

tii^ftt^ to scratch, tear, split. 

roiS//., ried)en. 

tojl, raw, rough, coarse. 

9Joljr, n.jpl. -c (^r -c), reed, pipe. 

9l0tt-f,/, roll, role; -eil, to roll. 



fSi^m, n.y Rome; tomtf^^ Roman. 
Rof-e^ /•» rose; "kin, «., dim.; -ett» 

Mott,^., rose-leaf; -ett^fltttttlQ, m., 

-fttsfiOff/ ^^'^ rose-bush. 
Wo 6, //., //. -c, horse; gu — (c), on 

horseback. 
tOt(ft)/ red {comp. ") ; rt-j noun, «., 

redness, glow. 
SRottttttia^/v rotunda. [Latin, round.J 
9lit(fen, »«., back, ridge. 
titlf ett, to pull, push, move ; intr., \ 

or f., to move, proceed; ua^ — ^ to 

approach (da^.). 
{Rittlf/ f^t't hound. 
9lttb(l, «.,//.—, flock, troop. 

rubertt, to row. 

IRuf, m., pi. -e, call, calling, reputa- 
tion; -eil, S., to call, exclaim. 

9hl|-e, /., rest, repose, composure; 
-tXi, to rest; -ti^Wt, f-, resting- 
place, grave; -e^tloQ, tranquil, 
quiet ; -ig, quiet, calm. 

SIttltm, m., fame, glory; rtttttien, to 
extol ; usually reflex., to boast. 

rujt-eil, to stir, excite, move, touch; 
intr,, to stir, move, proceed ; -Itttg, 
f. emotion. 

Wtti'lie,/., (a) ruin. 

rttm|iettt, to rumble. 

9tttm^f, m.,pl. "c, trunk, body. 

tunti/ round ; as adv. also, around ; — 
umfter, round about. 

tttflftt/ to prepare, equip, arm. 

»!tt(6)e, /., rod. 



e. 



Saal, tn,, pi. ©file, hall. 
6aat,/, //. -eii, sowing, seed. 
^ti^t, /•» thing, affair, cause, case. 
Sa^fett, n., Saxony. 
\ViiSs^\{t), soft, gentle. 



Satf/ »*•> //• ""C/ sack, bag. 
Soft, w.,//. % sap, juice; -ig, juicy. 
®Og-e,/, saying, legend, story; -en, 
to say, tell. 
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6ttit-e,/, string (musical); -tnA'^XtX, 
«., (string) music, or instrument, 
harp. 

^albei,/-, sage (plant). 

Sulntiar^ i») gen, ~9, sal-ammoniac. 

@ttm-e(n)^ w-, ^^'/- -en«, //. -en, 

seed ; -ftt«l|fitttl(Ct/ m., seedsman. 

fammein, to gather, collect; ®amm« 

(ung^y., gathering, collection. 
fam(m)t^ />re/>. dat., with, together 

with. 
Snittt, m.ySand. 
fttllftr soft, smooth, gentle; smut(l|)tg, 

gentle, meek; failftUdj, ^^^z'., softly. 

fang, /■, fingcn. 
fttttf^ /., fmfcn. 

^Qltft^ adj. indeCf Saint (in names). 

ffliiii,/. ftnncn. fa§, /. fitjen. 

ffltt/ adj, pred.f satiated, full; jld^ — 

cffen, jcl^en, to eat — see — enough. 
battel, /«., //.^, saddle; sjeug, «., 

saddle and bridle ; -tt^ to saddle ; 

^attlet/ w., //. — , saddler. 
fattigen, to satiate, satisfy, [fatt.] 
©Utt, /, //. ^C {or -en), sow, hog; 

4at(e)/ /., boar-hunt. 
flltttt/ sour, harsh, disagreeable. 
{llltf f It, ^S*., to drink (of animals), swill. 
^auni/ m.fpl. ^t, seam, border, edge. 
fanttien^ to delay, loiter. 
^auB, m.y noise, riot; in — nnb 

^rau§/ in noisy frolic. 
@atl ane^/, savanna. 

Scene, or Sjene, /, scene. 
S^abetnatf, w.,//. — , rough joke. 

^t^Vi^i, m,,pL -e (or ^e), shaft, pit. 
S$atHe(n), m., gen,-n^, //.^cn {or 

-en), harm, hurt; -ett {daf,)t to 

harm, hurt. 
Sljttf, «., //. -e, shee^j; Si^afcr, »»., 

shepherd. 



f^offetl, ^'f to create, make; fV., to 
bring (about), procure, cause; intr,* 
to act, work, do. 

S^ale, /m shell, rind. 

f^llQen^ rarely now 6'., to sound, re- 
sound. S^lllli, ///•> //. -e, sound. 

f^anten, reflex., to be ashamed. 

Sl^anbe/ /, shame, disgrace ; {^an> 
tiett/ to disgrace. 

f^atf, sharp; f^orffl^tlg (-feit, /.), 

sharpsighted(-ness). [Jc^cn.] 
^$atla$, m., scarlet. 
{barren, to scrape. [-ig, shady. 

^^M-tXiffn.y pi. — , shade, shadow; 

@4tttr ^M /^- "^^t treasure; sgrabet, 

fw., treasure-seeker (digger); {i^tts 

fttn, to value, prize. 
Sl^att, /, show, view ; -en, to look ; 

tr.y to look at ; sffliel, «., spectacle, 

play. 
S^Httbet, ni., shudder, horror. 
Slftttttni, w., //. ^C, foam; -en, to 

make foam, lather; f^attnten, to 

foam. 
Slljeilie, /*•) disk, dial, pane. 
fllieUien, S., to separate, divide; intr,^ 

f., to separate, part. 
S^ein, W-, shine, appearance; -en, 

.S"., to shine, seem, appear. 
S^elfe, /, husk, shell. 
f^enfen, to pour out; to give, pre- 
sent; gef^enft, pred. adj., as a 

present. 
S^Crbe, /., (flower) pot. [«., razor. 
S^et-e,/., shears, scissors; smeffer, 

f^erjen, to jest, joke. 

f^Ctt, shy, timid; (Si^ett(e), /, »hy- 

ness, timidity, awe. 
f ^ilf-en, to send ; reflex,, to suit; — 

in (ace.) — , to submit to ; -fal, n^ 

//. -e, destiny, fate. 
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f^lfUdl^ '5'., to shove, put off. 
Wt"^, p'> {^eiben, 

^^\t\tX,Pt'i slate; *(lift, w., slate- 
pencil ; stilffi,/., slate (for writing). 
Wieil/ /., fd)cinen. 
f^te§eit, S.y to shoot; intr,y f,, to 

shoot, rush. 
@^iff, //., //. -e, ship, boat; -et^ /»•> 

skipper, boatman; -^::mattn{$aft 

y., crew. 
S^iUl/ ^'i shield, escutcheon; also 

n., //. -er, sign, sign -board. 
f^in>er-n, to depict, describe ; -Ullg, 

/.f painting, description. 
S^ilfr «• {or m.), //. -e, reed; //., 

sedge. 
f^immetlt/ to shimmer, gleam. 
Sfttmt'ff ^'1 "^sult, abuse; -^n, to 

insult, abuse; ?tOOtt^ »•> abusive 

word. 
84ta4t /•» /^- -en, battle ; -W, to 

slaughter, slay. 
^H^Httt, /. slag, dross. 
S^Illfr *«•» sleep; -eil, S., to sleep; 

-eii0sjfit A bed-time; stammer, 

/., sleeping-room; ^iSfla\tt, m., 

sleeper ; f^lfif (e)rig, sleepy. 
@^Illg/ m.,/>/.^Cf blow, stroke, beat; 

-011, 5"., to strike, beat, slay, throw; 

strike up, add. 
^ailian^t,/', serpent, snake. 
f^led^t bad, mean. 
f^l(i4cn/ '^'* fv to creep, crawl ; {a/so 

reflex^ 
^t^tXtX, m., veil. 

{i!|tfif(ttf ^S"., to grind, sharpen, polish. 
@i^le|l|l-e, /» train (of dress); -fit, 

to drag, trail. 

f^UAt/ smooth, plain, simple. 



f^lieSen, S.y to shut, lock up, close; 
conclude, infer; -U^, ^z'., in con- 
clusion, finally. 
f*Uf?, /., fd)Icifen, 
fi^Umm, bad, ill. 
S^Iiltge, /, net, snare. 
f^loj, /., fd^UcBcii. 
S^Iotr »., lock; castle, palace, 

[fd^liegcii.] 
84Itt$t^/., //. -en, gorge, deft. 
fftlttfi, /., fd^tagcu. 
f^Ittmmftlt, to slumber, sleep. 
f^Iittlfett^ \., to slip, glide. 
S^litffel, m., key. 
f^mul, comp, "■ or — , narrow, scant. 
f^me ifett^ to taste ; intr,y to taste {dat. 

pers.)\ fic^ — laffcH, to enjoy. 
f^met^eln, to flatter, caress {dat.)\ 

S^met^let, w., flatterer. 
^4met3, m,, gen. -c«, or -en«, //. 

-en, pain, grief; -en, to pain, af- 
flict ; -Xvi^, painful. 
S^mtetl, m., smith ; - eil, to forge. 
@^mitd, m.,pl. -e, ornament; f^mtti 

(fett, to adorn. 
{^muttjeltt, to smirk, simper. 
j^mttlkig, dirty. 
6ll|nalle(, /»., //. ', beak, bill; 

^t^Xi^{t)\t\Xi, n„ dim. 
S4ttll|l|l,^M //• -C, snap; aj exclam.^ 

snap! 
f^nar^etl, to snore. 
j^nattern, to gabble, quack. 
f^natljigr snouted, snappish. 
®$neie, /., snail. 
64nee, w.i gen. -c«, snow ; $Iiatt^ »«., 

— ^ball ; stoeit, — white. 
SftlietJi-e,/., edge ; -eit, to cut; -er, 

m.., tailor, fem.^ -in, 
f^ttett, quck, swift; -t,f; swiftness. 

fi^ttitt,/.,fc^neibciu 
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^ifyXViX, f,tl' ""C, or -en, string. 

f^tturrett^ to hum, buzz, jog. 

f^oB, /., fd)icben. 

fi^ott, /., fd^otten. 

fll|ott/ already, even, surely, indeed, 

doubtless — often by tone only ; 

irenn — , even if, although. 
f^Ott, beautiful, handsome, line; adv,^ 

(a/so) very; -Jeit /, beauty. 

6400§, see @(fto6. 

fi^Otlf-ett, to draw (water), derive; 

(oti/) to create; -et, w., creator; 

-etsfraft/ /> creative power. 
B^Opptn, w., //. — / shoppen 

(schooner) of beer ; Si!|d)l)lli, /fro- 

vine. ;/., dim. 
340§ (^^^ <^cl^006), m.j pi. ^gc, lap, 

bosom* 
WoJ, /., fd^icgen. 

^^tan!, m.f pi. ^c, cupboard, ward- 
robe. 
{cttauden, S., or W., to screw. 
@d)rei!-en, m., fright, terror; -UlJ^ 

frightful, terrible, 
©ijtfl/^/-* cry, scream, crow; -fit, S.^ 

to cry out, scream; -rt^ »/., crier, 

screamer. 

fi^tetbett, s., to write; sfetier, /, 

(writing) pen. 
%tBgc€vx, m.y chest, coffin. 
f^reiten, -5"., {., to step, stride. 
Wtic,/., fd^rcicn: 
Si^rtft,/, //. -Cli, writmg, (hand-) 

writing; //., writings. [fc^reibcn.J 
^iS^'nld, m., step. 
fijTittr/., f(f|icitcn. 
fl^toff, steep, rough. 
Sftllj, ^.,//- -c, shoe. 
S^lllb,/,//. -ni, debt, fault, guilt; 

pred. adj., guilty, to blame (an, of, 

lor) ; -ig, indebted, guilty. 



Sll|ttl-C,/, school ; rle^tetr — teacher ; 

smClflft, — master. 
S^uWer,/, shoulder. 
fdlitren^ to stir, poke (thClire). 
@4ttffel, f-y dish. 
{i^ittteltl, to shake. 
Si^tt^^ /»•» protection; s)iattOtt^ m., 

pi. -c, patron saint; {i!^itj^eit/ to 

protect. 

fAtoa^, comp. ^ weak; {i^ma^ett, to 

weaken. 
{^toaittm,/., f(ftmimmen. 

8$tOamm, w.,//. ^c, sponge, truffle. 
(^100119,/., WttJingen. 
@llitOanf, m.,pl. ^f, jest, joke. 

ft^ttiarj, eovip. ^ black ; 6$toat)e,/, 

blackness; {^tOJirjen, to blacken. 
f^toai^ftt^ to chat, chatter. 
f^toebett, to soar, hover, hang. 

S^nefel, /»., sulphur. 

flfttoeifett, to roam, rove. 
fi^tOeig-etl/ S., to be silent, hush; 
-txCf^fpart. adj.y adv.^ silent(ly). 

^i^toeitt, «.,//. -e, hog. 

f^toetten, S., {., to swell; to rise 

(tide). 
f4lO(tntn(tt, to float, wash, inundate. 

[{(^mimmcn.J gem] 

f^toenfen, to swing, wave, [{c^min* 

f^toer, heavy, difficult, grievous; -t, 

/., weight, gravity, difficulty. 
^^ttiertr «•» sword. 
S4t0eflet,/, sister; -|Jen, «., dim. 
@4t0iele,/i weal, swollen knot. 
{i!|tointm(n, S.y I), or \., to swim. 
f^toilttien, S., f., to vanish, perish. 
@4tllin9-e,/,wing; -eil,»S'.,toswing, 

wave. 
fi^toon,/., fcftmeUen. 

Sd^tOUng, w., //. % swing, flight, 
strain. [J^ttJingen.] 
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SlJlDttt, »».,/^» % oath, vow. [fd^ttjS* 

rcn, to swear.] 
\ttBfi, six; -\, sixth; {e$}el|tt/ sixteen; 

feijjig, sixty. [-[e]n, sea. 

@ee, m., gen. -8, //. -[e]n, lake ; /, //. 

Seele,/., soul. 

Segett^ /»., blessing ; fegneit, to bless. 
\^-tXi, S., to see, look; -et, fn., 

seer, gazer ; /em., -in. 
feftll-eil/ r<f/Kfjf., to long, yearn ; sflt^t 

/., longing; $fuAt|stlOl!i, sfltl^ttg, 

longing. 
fejt/ very, much. 

@eitl-e,/, silk; -eu, silken, (of) silk. 
@elf-e^/, soap ; -ettsfletiet, »«., soap- 
boiler. 
Sell, «., //. -C, rope. [have). 

f f in, t'rr,, f., to be ; (as intr, aux., often 
\t\Xi,poss. adj. {prfor\z\\\zXfgen)\ -tx, 

poss.f pron.j his, its, one's ; also —ig, 

w.art.'y bic — 1\\, — family, friends. 
fetnet {or \t\X\),gen.pers.t of him. 
\tii, prep, dat., since; also as conj.^ 

since; stem', adv.,, since then, 

since ; conj.^ since (time). 
^tMttf-y side, page (of book). 
Sclttntte^y-> second (of time). 
fel^^ see comp., bcrfclbc ; felBer, indec. 

after pron. or noun^ (one's) self; 

feOifl/ the same ; also adv. before 

pron. or n., even; and in comp.y 

sgeftiril^, n.y soliloquy. 
fellg, happy, blessed (especially of 

the dead), hence^ deceased; -Igfeit, 

f, blessedness ; bliss. 
felt-eU, rare; usually y adv., seldom; 

-fttttl, rare, strange. 
fenten^ M. or IV., to send. 
fenf-ett, (to cause) to sink, lower; 

srei^t, perpendicular, vertical. [ftn= 

Uiu] 



^tx'apf^, m., seraph. 

Sfffd/ nt., seat, chair. 

fei^ett, to set, place, put, lay down, 
establish ; reflex., to seat one's self, 
sit. 
jfettfj-en, to sigh; -er, m,, sigh. 

flljj, reflex., dat. or ace, sing, or pi. 

%\%t\,f, sickle. 

ft^et, sure, secure,safe;-Jfit,/,sure- 
ness, security, safety ; -AX^p surely, 
certainly ; -n, to ensure, make sure. 

SieU, n.,pL -c, sieve. [seventy. 

{ieben, seven . ~\, seventh ; -(ftt) jtg^ 

fletiett, S. (also W.), to boil.. 

&i%, m., victory; -tn, gain victory, 
to conquer I -tx, m., victor, con- 
queror. 

^ti{ty^A,from jcl)cn. 

SilBer, n., silver; -Xi, silver(n), (o*) 
silver; sf^toet, heavy with silver. 

fltlgen^ -5"., to sing. 

finfftt, -5"., f., to sink. 

Sinn, m., sense, mind, thought;//., 
senses; sMHl, «., sensible image, 
symbol; -fn, S., to thmk, reflect; 
-li^/ sensuous, sensual. 

Wen, S., to sit ; to fit. 

Sflade, m., slave. 

fo, so, thus ; as connective (so, there- 
fore) often not trans.; .... al6, 
.... iDie, as, .... as; — cin(cr), 
such a (one); in dep. constr, before 
adj., however; rarely, if; jo jo, so 
so ; sbalD, as soon (as), sefeen, just 
now, just; :=flar, even, actually; 
sgleilj, immediately; s|Q|||f, as well 
. . . al8 (and)), as (also), both . . . and. 

Saftn, /».//. ''c, son. 

foI$, such ; jotd) cin (cr, e, c6), or cin 

folc^er, e, c8, such a (one); -txMx, 

of such kind, such like. 
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Sol^llt^ fn.^pl. -en, soldier. 

fottett, modal irr,^ shall, ought (to) ; 

be intended, be said (to). 
fOntor^ separate, special ; prep, ace., 

without {rare); -litttf peculiar, 

strange; AxU^, special, peculiar; 

-tl, to sunder, separate; also'. 
{OnHettl, conj\, but 
^Ommet, m., summer; stag, sjeit, 

— day, — time, etc. 

©onti-e,/., sun ; -en^branti, w., sun's 

heat ; -ett^ff|citlf ^m sunshine; -fits 
(Inilil/ /«., sunbeam ; a%, SMXiny-y also: 

Sonntog^m., Sunday; -gs!Jeti>,«-, Sun- 
day dress ; -^sflittef/) Sunday quiet ; 
fonntaglid^/ (of) Sunday. 

fottflr else, otherwise, besides ; form- 
erly, generally. 

@0tg-f//«» ciare, trouble, sorrow; -fn, 
to care, take care, sorrow; *\tL\i, 
yC, care, carefulness; «fttlttg/ care- 
ful; -Wts^f C3iXti\x\i sorrowful; sfoS, 
careless ; -fam^ careful, heedful. 

f)ia)ett, to spy. 

6)llllte,/., split, cleft (or <B)^M, m., 
//. -C). 

^tianiet, « ., Spaniard. 

dianttfttf to stretch, excite ; to harness 
(a horse) ; gcfpaiiut, part, adj.^ in- 
tent, anxious (auf, acc^. 

f|lftt~Ctt, to spare, save (also gen^\ 
-fttm, sparing, frugal. 

@)llltrf n, fn> pi' — , spar, rafter. 

@)iat, m.ypl. ^6^/ joke, sport. 

f)iat late. 

^(latttt, ««.,//. — , spade. 

^jmitfts {only incomp. — exercise-, or 
pleasure) A^Xi, /» drive ; sgang, 
m, walk; sritt, m., ride; -en=fai= 
reil/ to drive ; -ett^getcn, to walk ; 
-eilsteiten, to ride— a;// {• 



%^ttttt\, see @|)ejcrci, 

S)IC(f/ m.y bacon, fat. 

SJlfii!|d/ ni.y spittle, saliva. 

@jietf-e,/, food; -en, to eat, dine. 

f)lfrrettr to bar, fasten (apart), spread 
open. 

@|ICaerfi',/, spice(s). 

S^Wnf/ /»/^- -^f Sphinx. 

fflilfetl, to lard, line, fill. 

S)liege1, tn.y mirror. 

@)liel, «•, //. -c, play, game, playing 
(music) ; -fit, to play (also as musi- 
cian or actor); sfattieratie, m., play- 
fellow ; sOtlltttt/ tn.y player, musician. 

@|iiiin-e, /, spider; -ctt^getoeUe, »., 

spider's web. 
^)^\%t,f'i point, top. 
ftllitttnt, to split, shiver. 
8|IOtlt, m.y gen. -t^; pi. -e,- m, or 

@poren, spur. 
^pott, ni.y mockery, ridicule ; -eH, to 

mock, ridicule {gen)\ f)ldtHfc4f 

mocking, scornful. 
ffttti^^/M fpred)cn. 
S)IYai^e,/, speech, language. 

f)itaitg,/M fpringcn. 

SpXtt^Vi, S.y to speak, talk, say; 

^ntfi^tt, tn.i language teacher. 
f^tfttgftt, to burst open, blow up; 

intr.y f., to dash, gallop, [{prin- 

gen.] 

fjldngett, ^S*., f. or %f to spring, leap, 
gush forth. 

S)lttt4# ^•» P^' ^^t saying, sentence, 

judgment, [fprcc^en.] 
f)lttt|ett, tr.y to sprinkle; /«/r., to 

sprinkle, sparkle. 
6)irttng, m.,pL H, spring, leap. 

flittden, to spit. 

ftliitCtlf to track, trace. 
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^tttbr m,, pi. X Staff, stick ; ^lelll, 

n.y dim. 
flfl4f/-» pedf)cn. 
@t0bt, /.,//. '^t, city, town. 
StilfffU/, step, round (of a ladder); 

^flOffr fV', ^ (short, round) stick. 

Stalil^ m.) steel. 

flammen^ to originate, proceed. 

flaitt)lfett^ to stamp. 

flatib,/., pc^cn. 

^tatttl/ tn.y pL -^c, stand, state, posi- 
tion, condition ; im — C fctn, to be 
able (to) ; in {ace) — fcfecn, to en- 
able (to), [flcl^enj 

@tttltge,/., pole, bar, roost. 

Star {old @taar), w., //. -c {or -en), 

starling. 
ftort^/., fierbcn. 
fiatf^ ^^/w/. ^/ strong, heavy, stout; 

^XixXt, /., strength; (Idrfcn, to 

strengthen. 
Static /*•» place, stead; as sep. pref.^ 

^fitttten/ s|aBett^ to take place ; prep. 

gen.t ^aii, instead of; with itifi?i. 

gu, instead of — ing. 
ftattU^, stately. 
Staub, m., dust. 
^flttttftt/ to be astonished, wonder, 

stare; as noun^ n., astonishment, 

wonder. 
f}(i!|fn, S.f to sting, stick, pierce. 
jJerf-Cn, to stick, put, hide ; as ifttr. 

(rarely *$".), to stick, be hidden ; — 

bteibeu, to remain sticking, get left, 

^caught; sltabel^/f pin. 
®t(tg/ /«., foot-path, foot-bridge. 
f}f|ett^ S., irr.f to stand; to stop, 

remain, be ; — bleiben, to remain 

standing, stop. 
fteljlett/ S., to steal. 



fleif, stiff, rigid. 

fleigeil; S.y \.f to step (up), mount, 

rise, ascend ; to alight. 
dell, steep. 
^\tm, m., stone; ^Ulllt^ /., pL ^% 

stone bank, or bench ; -^ett^ «•, dim.; 

-ftn, stony. 
@tett-e, /.» place, position, station; 

-fit, to place, put, fix, arrange; 

reflex,^ to pretend to be. 
^itXXi,m.^gen. -C8, //. -e {or-tw), star ; 

sHiHl/ ^/., constellation ; (-en)slilltlllf, 

/., China aster; sfe|er, w.;/., -in, 

star-gazer. 
fterli-eiln ^., f.r to die; -Xv^, mortal, 
ftetig, steady, constant, lasting ; flet^^ 

adv.t constantly, always. 
StiA/ ^-y sting, stitch, thrust; tm 

— c taffcn, to leave in the lurch; 

flii^^stltttlfel, pitch dark. 
ffii^t/^.. fied^en. 
flieg//-, Peigen. 
flieJ,/-» Pogcn. 

Stift, m.t pencil. [w., founder. 

jJift-ettf to found, establish; -tt, 

@til {old @tt)I), »*•, style. 

dil!i(e), still, quiet, silent ; -t,f*% still 
ness, quiet, silence. 

®ttmm-e, /, voice, vote ; -eit, to 
tune, attune, dispose; intr.y to 
agree; to vote; -ttllg, /., disposi- 
tion, mood ; voting. 

V\x\\,pr., ftcrben. 

Sttrn(e), /, //. -en, forehead, brow, 

face. 
Stod, m.<t pi, -^c, stick, cane, stock; 

■"kin, «., dim.; -ftt, to stake ; intr.^ to 

stop, cease; ln§ — gcratcn,to come 

to a stop. 
Stoff, ^M //• ^, stuff, substance, 

matter, material. 
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RoI|tem^ to stumble, blunder. 
ftolj/ proud, haughty. 
fl0|lfctt/ to stuff, stop (up). 
flotftt^ to disturb, interrupt. 
^iO%, /«.,//. -jje, push, blow, shock; 

-eil^ S., to push, strike, hit ; s%t\iti', 

«., ejaculatory prayer; fld§tg, fond 

of striking, vicious. 
Struf-t^ f'i punishment, penalty; 

-Hflt/ punishable, culpable; -ett^ 

to punish. 
^ttalil, m.y gen. -cS, //. -cn, beam, 

ray ; -tU, to beam, shine. 
^ttmit^ m.jpl. -tf strand, seashore. 
@traie^/> street, road. 
PrOlt^eltt, to stumble. 
®ttait|, /«.,//. ^c, bunch (of flowers), 
fttcbett^ to strive, aspire. 
&Xtti'-t,f'i stretch, extent, distance; 

-Cll^ to stretch, extend. 
Sttfl^/ *»., stroke, blow, trick; -etl, 

S., to stroke, streak, smear. 
^iX^ip tn.^ contest, conflict; -fit, S., 

to contend, dispute, fight, quarrel. 
^ett0^ strict, severe. 
^iXtVi, /» pi' -cn, straw-bed, litter ; 

-fit, to strew, scatter. 
^int^, m.i stroke, streak. [prcid^cn.J 

lltitt/., jircitcn. 

@ttOi, m., straw. 



^tttm, m., pi. % stream; firdmeil, 

to streanu 
@ttO)lif , f't strophe, stanza. 
@tu6-C,/., room, chamber. 
^tiiff^ «., //. -e, piece, bit; article, 

item; -^ftt^ »., dim. 

fliUii(e)'ren^ to study. 

@tu|I^ fw., //. Hf chair, stool ; (sup- 
porting beam) belfry, (frame) loom. 

flltmm, dumb, silent. 

i}]tm)lf, blunt, dull. 

flttlltl, old /., ftc^cn. 

@tUttttC,y^> hour, hour's walk. 

Sturm, m., pi. H, storm. 

flttrjett, to hurl or throw down, de- 
stroy; intr., ]., to fall down, rush. 

Sttti^^ tn.ipl. -c, anything cut short; 
usually in comp.^ sblitt^tlt^ ^'> ditn.^ 
little moustache ; -en, to stop short, 
to start (suddenly). 

Sttti^e, /, prop, support; -CIt, to 
prop, support ; reJUx.y to lean. 

fttd^en, to seek. 

SiUl(ftt), w., south; -in, southern. 

Sitittme,/, sum. 
fummen, to hum, buzz. 

Sum|lf, ni.,pl. ^c, swamp, marsh. 

Sittttier, ifi"> sinner. 
I fit 6, sweet ; -t, -igfeit,/, sweetness. 
Ift|m|iat§ifle^tett, to sympathise. 
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%9X\\xAt Tacitus (Roman historian). 

taHeltl, to blame. 

^llffI,/» table, tablet, slate (writing). 

%Hp ^> P^' "^z ^^y» daylight ; tiigUl^, 

daily. 
ianHebl, to toy, dally. 
SttWl-e//, fir, pine (tree) ; -tn^lavm, 

m.ytJu same; -ett^telflg «.,— twig(s) ; 

"-etUttiaOl, «., — forest. 



2ont-e,/, aunt; -ett|aft, aunt-like: 
tttllJ-eil,-to dance; ^meiflet, dancing 

master. 
Sa|iejie'ret, m., upholsterer. 
^af^C,/., pocket. 
^011, old %\)QA\f m., pi. -c, dew. 
XOttb-f,/., dove, pigeon; ^^en, «.» 

dim. ; -eitsf(^(ag, w., dove-cot. 
taitgett, to be of use, good for, suit. 
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tilttfll|(tt^ to deceive, cheat. 

taitfeitbr a thousand ; ?moI, — times ; 
as noun^ n., pi. — €^ thousand. 

%t\^, fw., dough. 

%tS{, o/dXljtxi, m. or «., //. -C, part, 
share; -^tXi, «., dim.; -eit, to share, 
divide; tXki^VXt,/^', interest; also as 
sep. pr„ teUsne|mett, to take inter- 
est (an, in), sympathize. 

teller, m., plate. 

Semfiel, m., temple; stttttH, /w., rob- 
bery of — , sacrilege. 

Seuf el^ m., devil ; -0s!etl, m., devil of 
a fellow. 

itVitt, oldX\)tVitXf dear, beloved, costly. 

Sljalr «•» valley, vale. 

S|atr /» //• -€n, deed, act, fact ; in 
bcr— , in fact; ^pttgfeit, /, ac- 
tivity; S)atIii^!eit^/> action, viol- 
ence. 

Static see %Ci\\, 

%^tX\, see %n\. 

W^tVitx, see tcner. 

%%t^'\n, n.,pL — , theater. 

S|ier, see Xicr. 

2IJ0t^«.,//. -C, gate. 

2jor^ m.,pl. -en, fool ; -Jeit,/, folly ; 

tljdri^t foolish. 
Sftranc,/, tear. 

*^X^XL,m.^gen. -t^fpl. -e, -en, throne. 

tl^lttt/ -5"., /Vr., to do, make, put; intr.y 

to act, do, behave, be. \dim. 

X|itt(e), /., //. -cn, door; *4f|t, «., 

\\t\, deep ; -e,/, depth, the deep ; sfln* 

ttig, thoughtful, profound. 
%\tX, old %\)\tx, «., animal, beast; 

-^eil^ n.y dim, 
%\\^t ^'-j table; nad) — , after dinner 

(or other meal). 



TiitX, m., title ; titttlt(e)'tett, to en- 
title. 

atOl^tcr, /, //. ""» daughter; ^Ulll, 
«., dim. 

Xotl,w., death; -e8«glttt(j),/., dead- 
ly heat; -e0*not(S),y^, deadly peril. 

tott, tottett^ see tot, toten« 

toll/ mad, wild, foolish. 

booby. 
3tOtt^ /w., //. -"e, sound, tone, tune ; 
«Ort,/., tune, key; toneit/ to sound, 

resound. 

tot/ ^/dT tobt, dead; -enfia!|r(e)/ /, 

funeral bier; -embctt/ «n death 
bed; -etlsflage, /, funeral dirge; 
-CH«!leti>, «., shroud; totetl, to kill, 

{old tobtcn). 
trabett/ to trot. 
trof//., trcffen. 
trogCe), lazy, 

tragettf •$"., to carry, bear, wear, sup. 

port, produce ; XtJIgtt/ ««•» bearer, 

wearer. 
tnitt!//.i trinfcm 

Stan!/ w., //. *c, drink, [trinfenj 
trot//., tretcn. 

XrattfT/ /•, mourning, grief; tXt^t, 

yi, funeral discourse ; -ti^ to mourn; 

ttOlttigf mournful, sad. 
ttttttf^In/ to drip. 
ttllttUi!|/ intimate, familiar. 
Xtatttlt/ m.j pi. ^e, dream; sWt, «., 

vision (in dream); ttattttiett/ to 

dream. 
ttcff-en, S., to hit, strike, befall, meet 

with, hit on; reflex.., to happen; 

-tvi^rpart. adj.^ striking, pertinent; 

-li^, striking, excellent. 
tretli-cn/ S.^ to drive, push, put forth, 

urge, pursue, carry on ; intr.^ f., to 
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drive, drift, move on; -ft, »i., 
driver. 

tretincil^ to separate, sever. 

Xtt^^t, /., (flight of) stairs, stair- 
case. 

%tt\{t, /.» lace ; tress (of hair). 

iXttt% S., f., to tread, step, proceed. 

tttn, true, faithful; s^tt^i^, true- 
hearted, smcere; XttUt,/-, truth, 
fidelity. 

ttfifft/^., trcffcm 

ixhit-tnfS.fto drink; 4|eUl, «., (a) 

tip. 

triti)ielii^ to trip. 
trittf /r. trctciu 
troil-eil, dry; -ntU, to dry. 
%tOpl m., pL % or -cn, (drop), 
simpleton; -tXi, m», pL — , drop; 

"^t^tvi, '^Xixxi, «.» dim,; tro^ifeit^ to 

drop, drip. 



2tO§, tn,^ pi. -ffc, baggage, train, 
crowd 

StOfI, m., pi, -c, consolation, com- 
fort; ttiflCll/ to console, comfort. 

iX9%,prep,, gen. (or dat,), in spite of. 

trttli(r), troubled, sad, dim; -en, to 
disturb, cloud, dim ; -foJ^ f, or n,, 
pL -c {prf,, pi. -en), trouble, aflaic- 
tion; «flnnt0, low-spirited, sad. 

tntg,/., tragcn. 

Stttg, m., deceit; »|iift^ »•» illusion; 
ttttgcn, S,y to deceive, cheat. 

Stttltt »».,//. ''e, drink, [trinfcn.] 

Xn4, «.,//. *cr, cloth, piece of cloth ; 
//. -Zf (kinds of) cloths. 

tttd^tig/ able, strong, sound, good. 

XXi^Vi^, /., virtue. 

2itli{ia'itf, /, tulip. 

tummeln, to tumble, bustle. 
Xttrm^ old 2:^urm, jw., //. H, tower, 
spire. 
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tcr, and so forth. 

itlid^ evil, ill, bad, wrong ; — nc^mcn, 
to take amiss; ^Bfflltbfll/ inf. n., 
being sick. 

ikhtn, to exercise, practice. 

Uttt, adv.f sep, or insep. Prf,^ over, 
above, beyond; prep, dat.^ over, 
above; acc.^ over, above, beyond, 
across ; about, concerning — and 
various senses in idioms. 

iilieratt, everywhere. 

iBerand', exceedingly. 

iBnititlgeit, {sep.), to bring over; 
{^nsep.\ to deliver. 

iftereitt^ adv., sep., prf., in agree- 
ment; »!ommeit^ f., to agree. 

ftlerfattett, {sep., f.), to fail over; (i«- 
j^.), to fall on, surprise. 



itlieriliifflnf superfluous. 

ttBerfitlireit, (j^/.)» to lead over; (in* 
Sep.), to convince, convict. 

Uhtt^titn, {sep., f .), to go over, cross ; 
(insep., /r.), to pass over, omit. 

ft(et]||att)lt^ in general, in all, alto- 
gether, at all. 

itiierlattfeit, (sep., f.), to run over; 
overflow; {insep., tr.), to outrun. 

uBetlegeil, {sep.), to lay over ; {insep.), 
\ to consider, reflect on. [render. 

itliftUf'fCttl/ to deliver, transmit, sur- 

itberman'nfn, to overpower. 

itiictinotgflt/ day after to-morrow. 
it1icrmitt(t)t0, haughty, insolent, 

lusty. 
ttberrafl^'ett, to surprise, startle. 
ttberffltticn, S. or W. {sep. or insep.), 

to send over, transmit. 
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ikiftlWIt. (."/•■)■ to set over, cross 
over; (i/iufi.), lo translate; -Uttg, 
/., translation. 
ninttcf'fcn, to surpass, excel, 
nfenttei'btll, to exaggerate, 
UitXitU'tn. to convince 1 -nilfl, / 
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itbtrjit^in, <ie/.), to draw over; (in- 
/9>.). to covet. 

filti|, remaining, left; -«(, more- 
over, besides, [iibei.] 

titer, »-. shore. 

\Xi(t,/., pi. -tn, watch, clock ; indtc, 
\m fcd)8 Ubr, at six o'clock, ^ft. 

tt(m(, /, elm. 

nm, adv., Sep. or insip. frf., around, 
about; in conip. also, change, re- 
petition, competition; prep, ate, 
around, about, near, at (hour), by 
(excess), for, concerning, and various 
smses in idioms ; • — Jo intl)r, [.by] 
SO much (the) more ; um . . . . IDil' 
Itn, Toilh gelt. olj. included, for the 
sake of; lim . . . . Jit, viith infin., 
in order to. 

tumr'mn, to embrace. 

■m^JnktK. to bind around. 

OwtrinBtn, to take one's life. kUl. 

umtinfltn, to 'n™ armmfl, twist. 

Um'fallnt, j., to fall over, fall down. 

nmfan'gCn, lo embrace, include. 

umjlaftfrn, tu hover abuut. 

nmjlD'nii, to veil, dim. 

UrnganS, «■, intercourse. 

Vm^tltXi, to surround. 

IHnVf' atuund, rouiiJ about; also 

MmiuHcn, to wrap, envelop, 
uml./wumljo*. 

im'l^antll, to look around; rijicx., 
to look about one's self, look round. 



Itm'[(((n, same a$ preceding. 

nmfonfl', for nothingi-gratuitonsly, in 
Tain, uselessly, 

UMlllIlk, tn.,pl. "t, circumstance. 

mnfltltN, (sep.), to stand around; 
{i«sep.), to surround. 

UmlDCg, ■'" round about way, deloar. 

aniitrfci, to throw over, upset. 

■unliinen, to envelop (in clonds), 
becloud. 

HMJHlI'eK, to flash — dart — around. 

lin-, ncgativi pre/., un , in-, not; 
tisiuilly accenUd ifxitptions marked). 

unatlliinsig, independent. 

unabdntlttll^, unchangeable, immu- 
table. 

unatlig, naughty, rude. 

unauflialffatn, incessant. 

unbcgrtiriil^r'ncomprehensible. 

UllbCnrClljt, unbounded, infinite. 

Ulltiefl^rciitar, indescribable. 

Utlftftank. M-t instability, incon- 

nnbftiaBt, unknow 

(of, |-<m. or <n-c.). 
nut, and. 
nntBkli^, infinite. 

unentBdt'Iii^, gratu; 

UtUrmeglill), immeasurab 

nntrtrag'lil^, intolerable. 

nnfalig, incapable. 

lingcad|ttl' P'''!-. H^"- (■*" '''"■). not- 
withstanding, in spite of; as eanj., 
although, [ui^ten.] 

nnglknUifl, impatient. 

URgtfabt, t^lsa o(|ngcfa1)r, about, nev 

lyj Don-, by chance, [©tfo^r.] 
UngtQctl'cr, monstrous noun, Un'flE-. 

ijtmT, H., monster. {AccenivariaXe.) 
■IfltlotiS, undue, improper. 
I nngtinda, uncommon. 
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nM%ttA\iSjii, unmixed, pure. 

nngrreitt^ unjust. 

Uttgtnif unwillingly. 

nttgefftnittt/ undelayed ; adv.^ without 
delay. 

1i90ef4ttlii4t unimpaired. 

ItttglauMilt/ incredible. 

Ilnglitif, »., misfortune; -|id|, unfor- 
tunate ; -lidietstDtifC^ unfortunately. 

ItnttCttlt^lIt/ unnamable, unutterable. 

WXttH^i, wrong, unjust; noun, »., 
wrong, injustice ; — I)aben, to be 
(in the) wrong; mit — , wrongly. 

ttltl/ acc.f dat., us, (to) us. 

Itnfd^atlltl^, harmless. 

Unf4uni^/» innocence; -ig, innocent. 

ttttfer^ poss. adj. {or for unfcv, gen.), 
our; -Ct/ or }X\\\xtXf poss. pron.,Qwxs. 

tinferer, unfrer {or unfcr), gen, pers. 

pron,, of us ; Ullfcr clncr {or in one 
word), one of us (our sort). 

Itnfllt^f unsafe, uncertain. 

lUtfli^tiat, invisible. 

itiifr — see uu|cr. 

UtttOttglill)/ unfit, useless. 

Ittltcn^ adv,, below, beneath, down, 
down stairs. 

UXAtt, adv., sep. or insep. prf., below, 
beneath, under, among ; adj. comp., 
under, lower; prep, dat., under, 
beneath, below, among, during; 
ace, with verbs of motion, etc. 

untrrBreib'ett, to interrupt. 

nn'terlinttgett, to shelter, provide for, 
dispose of, deposit. 

Ittttft^cFfCtt^ meanwhile; r^«;*., while. 

Utttetgang, m., pL ^c, setting, sink- 
ing, fall. 

tttt'tetgellett^ U to go down, set, sink, 
perish. 

Untd^art-eit^ to sustain, support, 



entertain ; reflex., to entertain one's 
self, converse; -ViXi^,f, conversa- 
tion, entertainment. 

imttrirllifd), subterraneous. 

Itlt'ttrl0lltmftt, \*f to get under shelter, 
find lodging; «., shelter, lodging. 

xaAtxm,fi^ untcr bcm. 

VLXAttnt^'m-tM, to undertake; noun, 
«., undertaking ; -tX, m., manager ; 
-ltn0//» undertaking. 

nnterri^tf »*•» instruction. 

ttttterf4ei1irtt, to distinguish ; ttntf r^ 

fd^tcb^ fn*, distinction, difference. 

ttltterflfil^^ett, to support, sustain. 

nn^terttait, subject to [dat:) ; noun, m,, 
gen. -% or cn, //. -cll, subject (of 
a sovereign). 

ttntertlie0'(f)l, on the way. 

ttttttttoer^fen, to subject, subdue; 
reflex., to submit. 

ttttlierglei^lill, incomparable. 

ttttttennerft, unnoticed, imperceptible. 

ttnlierfr(eit^ unforeseen; -|, cuiv., 
unexpectedly, unawares. 

ltnlier{e(i:t, unhurt, intact. 

ttttHrr^mUl/ m., folly, nonsense. 

ttttHfllOf Ut, without delay, immediate. 

tttttllfrt(^)^ unworthy, worthless; noun, 
m.y unworthiness, worthlessness. 

tttttlltberfle(1t4, irresistible. 

Utttoiffettlllett, /, ignorance. 

intjalilig, innumerable, countless. 

ttfl^ig, luxuriant, luxurious. 

ttt-, accented pref, primitive ; or merely 
intensive. 

Urattlage^/.» primitive (native) con- 
stitution. 

tttf|UCtt/ fn., primitive source, foun- 
tain head. 

ttrt(t)eil, n., pi. -c, judgment, deci- 
sion. 
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ll., abb. in pers, names for ootU 

Skater, « ., //. ^ father ; sUlttll^ «., 
fatherland, native land; liatftU4f 
fatherly, paternal. 

CegetatiOlt^ /, vegetation. 

bfts/ insep, prf.f usually with sense of 
removal, loss, undoing, change, 
perversion, etc. 

llCtll4tctt/ to despise, contemn. 

Hrranf tOOtten/ to answer for, be re- 
sponsible for. 

Herar^eitett, to work up, use up (by 
working). 

HftBetgCtt/ to hide, conceal. 

HerBefftf-tt/ to improve ;-im8,/., im- 
provement. 

S^erBeitgUtlgf /, bow, obeisance. 

nerBieteit, to forbid. 

llftBittb-tn/ to bind up, connect ; re- 
flex.y to combine, unite; -llltg//, 
connection, union. 

Stftia4if fn.t suspicion. 

8$rrbammni^, ^/^-nig,/., condemna- 
tion, damnation. [pers.). 

t^tXtmftn, to thank — owe — for {dat. 

t^ttttxhtn, S., f., to spoil, perish, fail, 
a/so ir., fV., to ruin, destroy ; noun, 
n.j ruin, destruction, [bcrben, not in 
use.'\ 

tierbteneit, to earn, deserve ; SBfrbtCttfl, 
m.ypl. -tf earnings, gain ; «., desert, 
merit. 

nerbirM/ bertorlieit,//'., ucrbcrben. 
t>etl>rif§-eii, ^.,tofret,vex; ficf)(ctn)a«) 

— laffen, to get vexed at, mind ; -\\^, 
vexed, sulky, vexatious, [bric^cn, 
not in use.] 

t^tXtMn, to ennoble, refine. 

llCtfllltftl, to honor, reverence, wor- 



ship; -ft, m-, reverer, admirer. 

llCtfilttgetl, to unite; r^x., to agree. 

ttfrctoig-flt, to make eternal, immor- 
talize ; -i, part, adj.^ deceased. 

lierflttl^Ctt, to curse ; t)crflnd)t ! as ex- 
clam. ^ curse it ! 

llCtfoIgetl, to pursue, persecute. 

$Bftfolgttttg//> pursuit, persecution. 

tirrfit(reit, to mislead, seduce. 

UftgattgCtt, part, adj'.y past ; cts noun, 
^Qi^ -t, the past ; - jcit,/,(tbe) past. 

tierga§/ />., tcrgcffcu. 

UergfbCtt/ to give away; to forgive, 
{dat. pers.)\ ttcrgeli-ettl^ adv., in 
vain ; -\\6^, vain, fruitless. 

tlCtgfl(Clt/ {./ to pass away, vanish, fail 

tICtgf Iff n^ S., to forget (sometimes gen.). 

^tx%x%i, pr., t)crgcf{cn. 

ttX%\t\6^tn, to compare. 

ttergnugf n, to satisfy, gratify ; noun, 
n., satisfaction, pleasure, [gcniig.] 

iiergoltiett, to gild. 

liergrabf tt, to bury, hide. 

SBer^altitil, oid-n\%gen. -ffcs,//. -ffc- 

n.f relation, condition, [trade off. 
lirrl|att)ldn, to treat of, transact ; to 
llCt(llttClt^ to remain, continue. 
tlCtl^att^ hated, hateful. 
t^ttititn,Prov., to smash, break. 

ner^elfett/ to help (to). . 

Her^itttient, to hinder, prevent. 
lier^ttttett^ to envelop, veil. 

tterfaufen/ to sell. 

licrfittett, to cement, glue up. 
HCtfliitflt^ to illuminate, transfigure. 

Derneibeit^ to disguise. 

llftfntt)lfcit^ to connect, unite. 
ttCtfunb-CIt^ to make known, an- 
nounce ; -t0Clt/ t/ie same. 
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bClldlgtll, to longfor, desire, demand ; 

iHiun, ».. desire, demand. 
btrlaittn, to leave, abandon ; reflex., to 



OnlfltB, to live (out), spend (tine). 

tlftIfS»r Part. adj. (otclifatH), em 

barrassed, confused; •\t\,X,f., en 

bcrltiScn, 'o lend out ; to confer, be 
Stow (on, dal.). \use. 

iniicnit, S., to lose. [litten, hoI i-. 
BttlM-m,/'-. BWllcWH. 

Serlvfl. m.,fl. -r, loss, [tiedieren.] 
kmttaiini, to bequeath. 



Krmriktll, to shun, avoid. 

HOnnetn-ril, to think, imagine f-t,part. 
adj., supposed, presumed. 

ticnnlnlmil, to lessen, diminish. 

tminbgtar 'o ^ able, have powei 
(can); fttf««, «., power property, 
wealth li- to eimhlt, induce. 

unmummea, to misk, muffle. 

l»nm»t(Q>-Ca, to supple, presume, 
guessj -lil^, presumable, probable; 
-una, /, supposition, guess. 

Dnncgm~tn, to perceive, hear, feel; 
-tit, perceptible, audible, intellig- 
ible. 

©mtUllft,/, reason; ■CTnitnftte, rea- 
sonable. 

hnlaffn, to pass away (time). 

ktTttffil^tttl, to oblige, engage. 

ICTratC|)ti, to betray, reveal. 

ttrri^t-tttf lo perform, accomplish ; 
-ttag, /, performance, operation. 

^tXi, m., veise. 

bntnStn, to refuse, deny; to promise. 

lltrF>miltfln, to assemble; reflex., to 
assemble, meet; StTfamntlnng, /. 
assembly, meeting. 
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fenfAaffta, W., to procure, furnish. 
ttTfdjttlien, different, various. 
I)tt(d|lic6ca> to shut up, lock up, dose ; 
bClFl^loffcn, pari, adj., close, re- 

DtrfAUagta, S., to swallow; to en- 

littWnAn, to swallow. 
Btrjl^TCicil, to decry. 
Dirfl^nilnBtn, f., to vanish, disappear. 
Krtejen, to overlook, miss provide; 
r/rflrj:., to make an oversight i(ffif«.), 



reply. 



-c (of). 
btrft^enrtoinisplac 
DtrjiAn'n, to assure, ensure, secare. 
btrfinftn, f., m sink. 
etrf^ann, to spare, save. 
Mrf^iilta, to delay; reflex., to tarry, 

be late. 
bCTf^otttn, to ridicule, deride. 
btr||rc4(a, to promise ; noun, n., pro- 

betlpotcn, to feel, perceive, discover. 

ISerflnnb, m., understanding, intellig- 
ence; tirrfliinbiB, intelligent, sens- 
ible ; berfliinlin^, inttlligiUe, dear. 

SerFleit, ^ (or «.), hiding (place), 

btr0t|ea, to understand. 

ettfttllta, lo displace, disfigure; rt- 

fiex., to disguise one's self, pretend. 
nn^ioSt, part, adj., hardened, callous. 
BCtflDl|len,/fl'-'-iifl>'., stolen, secret. 
Btrfitpfta, to stop up, obstruct, 
%tX[inhn,J>arl. adj., dead, deceased; 

as noun, (ihe deceased. 
BCtflOfilB, to push of[, repel, banish, 
■ji/r,, j., to glide away. 
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Herftt^n^ to try, tempt; Htlig^/, 
temptation. 

llCtttii§It4f compatible, harmonious. 

HertVUtt-Ctt^ to entrust ; to trust, con- 
fide in {dat.) ; noutty «., trust, con- 
fidence ; -114/ confidential, intimate. 

Hertranmeit/ to dream (away). 

llttttctftt/ to supply one's place, re- 
present. 

llftnt^fllllictt/ to cause, occasion. 

bf tttmifl/ /«^^. <^t(/-t orphaned. 

llCttlllllttlfItt/ to change, transform. 

HertOailtlt^ part, adj., related, akin; 
as nouttt relative, kinsman. 

Herlliegett/ part, adj., daring, bold, 
insolent. 

UtttOClUctt/ to blow off; intr., \., to 
blow away, vanish. [fuse. 

HCttOCllttt/ to ward off, prevent, re- 

Hertoellai, f., to wither, fade. 

bertoount, same as tecmegcn, 

nemittiitiett, to wound. 

HettOttttbCt-tt/ to astonish, amaze; 

reflex,, to wonder, be astonished; 

-Itttg//* wonder, astonishment. 
Iiertllttttf4-ett, to curse ; part, adj., A, 

cursed, execrable. 
tlClUlttftCtt/ to lay waste, devastate. 
ll(V3f)tftt/ to consume, eat up. 

netitoeifel-tt, to despair ; a^cratoeif (e)$ 

ltttt||//*» despair, desperation. 

©icj/ n., cattle {coll). 

^\t\, much; //., many; tt)ict)iel? how 
much, how many? smt\x, much 
more, rather. 

llielleidlt^ perhaps. 

JBXtt, four ; -i, ord., fourth ; sjcjn, four- 
teen ; -jig, forty. 

S^ogel/ m., pi. ^ bird ; sfietter, w.. 

bird-catcher; Cogeleilt, S^Ogldtl/ 
n,, dim. 



liBoIff n., people (nation, or folks). 

tlOtt/ full ; -enJl«, fully, wholly ; =Ottf, 
abundantly, plentifully; s^jiilbig^ 
complete, entire ; lliUig^ full, com- 
plete. 

tloQ^z ifi verb camp., sep. or insep. ; 
itvC^tVi, to finish, complete ; sfotlt'» 
niCtt, {adj., as ifp^p^, perfect, com- 
plete {yet also, Doll'fomntcu), 

i^^xXpfor ton bem. 

tlOn^ prep, dat., from, of, by (agent), 

concerning; and various senses in 

idioms ; in names of persons it marks 

noble origin {properly local). 
Hot/ adv., sep.prf., before, formerly; 

prep, dat., before {space or time), in 

front of ; ago ; from before, against ; 

(cause) for, from ; ace. with verbs of 

motion, etc., (to) before, in front of; 

l)or ^txitw {dat.), times ago, in old 

times. 
llOtatt^ on before, in front; also as 

Sep. prf, 
tlOtllttd'/ in advance, ahead; also as 

sep.prf.; im — , in advance, befoie- 

hand. 
tl0tlici^ along by, past ; also as sep. 

pref. ; im SSorbcigc^cU/ in passing, 

by the way. 
tlOtbctCtt/ to recite (a prayer), repeat. 
llOttlCt/ adj. comp., fore, front, 

anterior. 
©Oreltetn///., forefathers. 
tlOtftt|tett/ to lead up, introduce. 
HOt^gf flcrit/ day before yesterday. 
tlOttft'/ before, beforehand; also as 

Sep. prf ; $gel|eit/ \,, to precede. 
ttOt^in^ formerly, heretofore. 
tlOtig/ former, preceding, last (before), 
llOtflagett/ to make complaint to {dat. 

pers,). 
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ttltitmmVX, f., to come forward, ap- 
pear, occur, seem {dot.), 

Imtlcgflt^ to lay before, propose. 

tlOtlcfcn^ to read (before) aloud, {dat, 
pers.), 

Illfrtt(e)^ in front, before ; Don — ^crcln, 
throughout (from beginning). 

tlOtttdtnt^ superior (rank), eminent, 
aristocratic; -Clt^ to take before 
(one's self), undertake, purpose 
{reJUx. da/.); as noun, n,, under- 
taking, purpose. 

Hortltlfeil^ f.# to move forward, ad- 
vance. 

e0t|i|eill, «., appearance; gum — 
lomnten, to come to light, appear. 

emrfi|lll0/ m.ypL ^, proposal, offer. 

ll0tf|iawirx, to harness up (before a 
carriage). 



tlOt0rn-ett^ to put forward, introduce. 
represent; reflex, dat.y to imagine, 
conceive ; -tttl^^ representation, con- 
ception; -tttt00$ai:t, /., mode o! 
conception. 

tiorftretfett^ to stretch forth, extend, 
to advance (money). 

^9Xttn%, m.f pL Hf delivery, style, 
-f n^ to bring forward, propose. 

tl0ttte(n^f excellent. 

tlOrit^er^ along by, past ; as exclam^ 
pass on I also as sep, pr/,; t^t^tti, 
f., to go past, pass ; 9\i^xt\kn, U tc 
stride past. 

9$0r'lt]rtOI)eil/ «., prejudice. 

Hor^tOJirtd, forward, on. 

©WfJUJ/ w., //. ^, preference, 
superiority, advantage ; tl0V3n0lt4 
preferable, superior, especial. 



f&. 



SBtare^ see SSare* 

lliad)^ awake ; -tpf^ watch-guard ; -fit/ 
to be awake, watch; -{am, watch- 
ful, vigilant; -famfctt^ /, watch- 
fulness, vigilance. 

BodKOoUier, m, juniper. 

f&^^, «., wax; tUtlt, /., wax- 
candle. 

loiidlfiim, -r^^ ^<l4* 

tBaitfett, S.t U to gxoyt; part, adj., gc* 
baclofen (grown up to) competent 
for, equal to (dat,) 

tBOifcIlIf to rock, waddle. 

t^wUx, brave, stout, sturdy. 

fBMtt^tXVi, or 2Ba(fc(n)ftcili, m.y flint- 
stone, pebble. 

Sftgett, m,,pl, -iOr"^, carriage, wagon. 

toagftt^ to dare ; /. p. adj,, getuagt, 
daring, desperate ; as noun, ;i., dar- 
ing, boldness. 



SBlll|If /•» //• -en, choice, electiop 

toa^lftt, to choose, elect. 
SBlll|tt^ ^-t delusion, fancy, madnes^^. 
tOttirr/ true; -Jcit^ /, truth; -Uifc, 

truly, really. 
toaltcn, to watch, guard. 
Ilial|t(n/ to last, endure ; {part,) ||ial(i 

XtVi!^, prep, gen., dwring] conj., while. 
tOalUntetmett {sep,), to notice, per. 

ceive. 
SBat)l(c), old and poet,, for 2Belb(c),/., 

chase ; i%t\tVi{t), m., fellow-hunts- 
man; stnann/ w., hunter. 
SBaUl^ m., pi, *cr, forest, wood(s); 

sJHttttT/ fn., forest-keeper. 
toU^tn, to roll, whirl. 
8Blllll>^/.,//. *e, wall (of room); stt(lV 

/, wall (large) clock. 
tOOttttfln/ f. or \).f to go, walk, move. 
tOlin)iet-n/ \, or ^., to wander, travel 
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walk; -et^ m., wanderer, travelet- 
sUd>,«., road-song; -fijaft,/., wan- 
dering, travel; -Ismantt^ same as 
-er. 

toattlett, \.or \),, to stagger, waver, 
flinch. 

tOOnit^ adv,f when, usually, interrog.^ 
baiin uub — , now and then; conj.^ 
when. 

SBa|l|ICIt, n.ypL^^ (coat of) arms, es- 
cutcheon; sflllini^ n,t escutcheon 
shield (of arms). 

mat,/., feiiu 
toort, /., njerbcn. 

SBare, old SiBaavc,/, ware; //. wares, 

goods. 
toatf//., njerfcn. [warm. 

Iiiatm, comp,'^, warm; tuarmen, to 

tuam-ett^ to warn; -ttll0,/., warning; 
-unjl^liini^ «., warning (figure), 
scare-crow. 

SBarfl^aU, «.. Warsaw. 

tOQttflt^ to wait ; gen., or auf, ace, wait 
for, wait on, tend. 

toatum, why, wheref Dre (for njorum, 
see U)o. 

tOll^f interr., reL, indef,, what, what- 
ever; {for njarum), why ; {for ct* 
luaS)^ something; — ffit {pr sep, 
toaS .... f iir), what kind of. 

tOafl^eit, S., to wash. 

SBaffer^ n.ypl.—, water; sfott^ w.; 
sftU0^ »?., — see these words, 

t^t\-tXif S*, to weave ; -tX, »«•, weaver; 
-ttiVMXfitX, ni'i master - weaver ; 
-tXi^U^i, w., loom. 

ffiflifcl,^., change, exchange; i\t\i\%, 
mutual, alternate. 

tOfffcn^ to awake, waken. 

toetlft/ neither z lioc^, neither 

• • . . nor. 



„ m., way, road; ^tOeifrTr »»^ 
guide, guide-post ; also : 

lOfg, adv.f se/>, jprf, away, off; in 
com/>s,f as : '%t^tUp \*, to go away: 
«l||0lftt^ to take away; 4affftt/ to 
let go, leave out, omit; sxmmtttp 
to clear off, remove; stCi§Clt^ to 
tear away; ftBtX^tU, to throw away; 
i^itf^tn, to draw away ; t'ntr., \., to 
move off, depart. 

tOfgflt^ prep. gen., on account of, for 
the sake of, {often follows its noun). 

tOf i^/ o^ exclam., woe I alas I as noun, 
SBeJ, «., woe, pain; lt)e^ tl}Un, <?/* 
{ein, to hurt, pain {dat.)\ iWXV^p 
/., sadness ; smttt(1i)ig, sad. 

tOr^Ctl^ to blow, wave. 

SBf Jt, /., //. -cn, defence, weapon ; 
-CIt/ to defend ; reflex., to resist ; 
'Io9^ defenceless. 

SBfib, n., woman, wife. 

todfif soft, tender, weak. \dat.), 

toeil^en/ S., f., to yield, give way (to, 

SBeitHC/ /., pasture ; -en^ to pasture, 
graze, feed. 

aBeib-e//, willow; -€ttsntt(J)c, /., 

willow switch. 
tOCtgftlt/ to refuse, deny; usually re- 
flex., to refuse. [vote. 
tOdl^CIt/ to consecrate, dedicate, de- 
tOCil^ while ; usually, because. 
SBctIf//-) while, time, leisure. 
SBcttt/ m., wine; ^tX% m., vineyard; 

«ttattl^f^/> bunch of grapes,//, also 

grapes. 
tOftnetl, to weep. 
tocif(e)^ wise; -Jclt, /, wisdom. 

[wUjen.] 
SBftff^/*» way, manner; tune, air;^^«. 

comp. adv., — »tt)cife, — wise, — ly, 

or written separately* 
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tBCifCllf •$*., to show, direct, refer (to, 

auf). 
I»eifc /r., miffciu 

tBCii, white. 

lorit^ wide, broad, far; -er nic^td/ 
nothing farther (more) ; -e,/., width, 
breadth, distance. 

IOCl4/ er, tf t^, int,, which, what ? rel., 
who, which, that; Hjcld)(ciir),what al 

V^tVtf withered, faded; -ett^ to wither, 
fade ; inir.^ f. 

IBfll-C^/-» wave, billow; roll, bundle 
(of wood) ; -Cttsttiigtt/ fft't bundle- 
bearer. 

Wk% f,pl* -en, world; mxn, «.t 

ocean. 
Seil)Hr,/» turn ; -u\Ct\%, m., tropic; 

-Ctt, M. or W,f to turn; -nng^/, 

turning, turn. 
tUCXtg^ little, //. few ; eiu — , a little ; 

-ftfltff ^' adv-i at least. 
t^tWX,conj.f when, whenever; usually ^ 

if; — .... aud^, even if, although. 
toer, int,^ who? r^/. iWi/., whoever, 

he who; — .... au(i^, — . . . ♦ immer, 

whoever. 
tHetben^ irr.^ eld S., \., to become, 

come (to \)it)\aux. w. infin, {Juture)^ 

shall, will, etc.; w,p,p, {/>ass,)f be. 

tBerfen, s.^ to throw. 

9&tit, n.,pl. -t, work, deed. 
loert(l), worthy, worth(^<fif.); aBtrtft), 

M., worth, value. 
&Cffll/ ^f being, existence, nature; 

tBffOltlUi, essential, real. 
t^tS^M, old toegl^alb, ^<f;i. r^;^^/., why, 

wherefore. 
®ctt-<//» bet ; -eil/ to bet, bargain ; 

sflrdt, «., contention (///. for wager). 
ttett'eifeni/ Insep,^ to contend, vie, 

\(Uriv»i not comp.l 



fBttttt, «., weather, storm ; AtuHjlUl^ 
v., as ft., heat-lightning. 

liiel^ett^ to whet. 

SSid^t, «.,//. -c {or -er), wight, (poor) 

creature. 
toi4ti0# weighty, heavy, important. 

[wicgen (njfigen), to weigh.] 
tB^ttfP"^' <w^'» against; as prf, now 

only insep, {see tuiebcr). 

toiber^ol-eit {see also ioiebcrl)o'Icii), 
to repeat; -ttltg^/., repetition. 

tOtlltltettf to devote, consecrate. 

lOif , adv.f how, as, as if ; conj\, how, 
as, when ; iuicOiel, how much, how 
many ? Wic .... aurf), however, ttJlC 
ttjol^l, although. 

tOtfber/ again, back; prf. usually sep., 
— dist.fr. Wibcr, insep.— -formerly 
I interchanged ; as : sj^aOflt (^r «/j^ 
' iDibcrl^allcn, now only itisep.)y to re- 
sound, re-echo; A^nXtU, to bring 
back (also tllte))er]||o1en, to repeat); 
sfommen, \*, to come back; itttll^ 
again (and again). 

SBiefe,/) meadow. 

tOiHl, wild, savage ; aj nouHt «., game. 

SBiQelm, »*., WiUiam. 

tMrfippr., iuotten. 

SBill-e, or 2Bittcii,fw., -cn«,//. -en, 
will, wish ; urn ... . njillcn, {w. gen. 
inserted) y for the sake of;-ig^ willing, 
voluntary. 

tvittlom'men, welcome, [ace, as if 
p, p. insep. \ 

Sa^ntl, m , wind ; -t^A^^tVit, A 
speed of wind. 

SBtnbung^/, winding, turning. 

SSinfclf nt.i corner, nook. 

'^ittfcn, to wink, beckon. 

J&VXitX, nt.t winter. 
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SBittjer/ *»., vintager. 

SBijifdf ^ > top, crown (of tree). 

tolrf-en, to work, effect; -Udj, real, 
actual; -IHfeit /, reality; -fttHl^ 
effective, active; -tlltg,/, opera- 
tion, effect. 

SBitt(l|)^ nt^, landlord (of inn);^^., 
-In, landlady; -|s|attd^ «.| inn, 
tavern. 

ttOif^ett^ to wipe. 

Uliff-en^ irr,t to know, know how; 
^fifgictt0/ eager to know, curious. 

Biffettf4aft//., science. 

fR% m,, wit. 

loo ^ «'»/., where? rel.^ where, when; 
indef.y somewhere; rarely conj., if; 
in comp, w, preps, {before vowels^ 
tt)Or), where — for pron. obj., what, 
which — , in all senses of the prep. 
{like ba)« 

l00liti% whereby, wherewith ; by, with, 
etc., what, which {see too). 

8Bod|e,/.,week. 

tOOfitt'^ wherefor; for what, which 
{see njo). 

®Og-e, /., wave, billow; -ttt^ to 
wave, heave, rock. 

tOO)er^ also sep.^ too • • • • l^er, where- 
from, whence. 

tOO]||itt% also sep.i tDO • • • • l^itt, where- 
to, whither. 

tOOlUt well; ntir Ijl — , I feel (am) 
well; as noun, «., weal, welfare; 
as particle, with varying emphasis^ 
well, indeed, perhaps, forsooth* 
doubtless, etc, — often not trans.; 
-ig, see below, 

lOOltK ^'^ comp., sOUff exclam.f well ! 
come on I ^etfal^rftt^ well-experi- 
enced, skillful; i\t\\, cheap; sgfs 
biUlctf well formed, shapely; sge- 



Boren^ well bom; as titles like 

Esquire; sgfrat(t)eil^ well grown, 

healthy; tfgmtd)^ m., sweet smell, 

fragrance; t%t\^VMA, m,^ good 

taste, relish; stlUlttt^ sep.^ to do 

good (to, dat.) ; ctOOttetUl, part. adj\ 

well-wishing, benevolent. 
IOO|Iig# happy, cheerful. 
tOOlitt-ett, to dwell, live ; -ittg, /, 

dwelling, abode. 
SBolt m„ pi. ^e, wolf. 
»0He,/, cloud. 
8Bott-e,/., wool; -en, woolen. 
tOOttCtt, modal, irr., to will, be willing, 

wish, intend, daim, try, be about 

(to); often without infin.^ to wish, 

intend, mean, etc. 
tOOmtt^ wherewith ; with what, which 

{see mo). 
tOOttOdC whereafter ; after, according 

to, what, which {see too)* 
tOOItttig, delightful, blissful. 
tOOtauf, whereupon, whereto; upo^ 

to, etc., what, which {see too). 
tOOttlCtt, pass, aux,, and sometimes 

poet., for gctoorbcn. 
tooting wherein; in what, which — 

in dat. senses of In {see tOO). 
SBott, «., word ; //. 'Xi, words {singly 

as such); -t, words {fonnected^ in 

sentence). 
tOOtit^Ct, whereon, whereof; on, o^ 

over, etc., what, which {see too). 
tOOllOtt^ wherefrom, whereof; from, 

of, etc., what, which {^ee too). 
100311^ whereto, why; to, for, what, 

which {see tOO). 

louW//., toai^fcn. 

SBuilll-e,/, wound; »ttjt, «., sup 

geon. 
SBnntiet, n,, pi, -, wonder, miracle; 
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-Hot, or -{am, wonderful; -tt^ 
reJUx.f to wonder, be astonished; 
H[i4f ^^'^i singular; ${4oil, wond- 
rously, beautiful ; $1100^ wonderful, 
admirable. [to wish. 

ttttnf4, m,, pi, 'c, wish; ttunf^Ctt, 

WWt^tfP't irr,, tDCrbetU . 

®fittl-e, /., worth, dignity; -\^, 
worthy (of, gen^ ; A%Vk, to deem 
worthy (of, gen^. 



toirgeit, to strangle, choke, kill; 
j^inttttter — , to (strangle and) de- 
vour. 

SSmrm, «., //. Hx, worm. 

©tttjel, /., root; SBnrjIeilt, «., dim. 

tomf4,/., toafd^en. 

tottjie^/., hJiffen. 

SBitftf ^ /•> desert, wilderness. 

SBltt(i), /, fury, rage. 



8- 



gUgen^ to fear, tremble. 
SttW//./^- -«n, number; 3J|(|Ieii, to 

count, reckon. 
gaUntr tame. 

gain, «.,//. 'e, tooth. 

3intf, i^r.f quarrel, contention 
gart, ^<wf>. ' tender, soft; jartliil/ 

tender, fond, sensitive. 
%wAttf fn.y magic, charm, spell ; 

$f4(ill# ^*f in?gic sheen. 
gC4^/ ^^ carouse, feast 
ge|tl^ ten. 

Sci^^n, »^ sign, mark, token. 
geitll-eXf to draw, depict; «ttlt0^/, 

drawing, [geic^en.] 
grigCttf to show, point (out) ; intr,^ to 

point (at, auf). 
Seile, /, line. 
^^iff'ipl' -en, time; t)or -en, times 

ago, once on a time ; gu -en, at times, 

sometimes ; -x^, timely, early; 

fXWXXXp fn., space of time, period; 

${((nft/ /-f periodical, journal; 

-mtg, /», newspaper, news. 

StlU «•» /^« -^ ^^^^ '» •itt4^ »•» tent- 
doth. 

SltVtntX, m., hundred-weight. 

|Ct-/ unaccented insep, prf. giving sense 
^asunder, in pieces. 



3f tlht^Clt, to break in pieces, shatter. 
3er!llirf4-Ctt, to crush, desolate; 

fXtt0#/*f desolation. 
Smrnetf^eil^ to crush, mash. 
Jttrdf Ctt^ to tear to pieces, mangle. 
\VCttXi, to pull, tear, tease. 
3rrf(61a||ett^ to knock — dash — to 

pieces, disperse. 
SerfUrCtt, to destroy, ruin. 
Strfhttten, to scatter, disperse. 
3^(I# ^'1 ^i^^> i^ote, letter. 
3cttf|^ m., stuff, matter, materiaL 
^VSAp fn,t Zeus, Jupiter. 

8i^^ /» goat» (si^®) goat' 

3i(0^l#^*» tile, brick. 

3ifl||cn^ •S'., /r., to draw, pull, attract, 
derive ; intr.y f., to go, move, pro- 
ceed; reflex.^ to stretch, extend. 

8Wf «•» pi' -C/ limit, end, goal. 

3temli4f suitable, becoming, proper; 
usually J as adv.^ quite, pretty. 

jietUd^/ ornamental, elegant, pretty. 

Simmft, «.. room, chamber, [nacle. 

ginfe, /., {or ^infen, m.), prong, pin- 

3tnnf, /•, battlement, spire. 

^\X&, tn. (<?r 3lnfe, /), mterest; auf 
3in« {or Binfcn) auStl^un, to put 
out at interest. 

{if^en, to hiss. 
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The crucial points of difficulty for the beginner in German are : i. Ac« 
cent ; 2. Inflection of Nouns ; 3. Irregular Verbs ; 4. Order of Words. 
The loiiowing brief tables are added for convenient reference. For details, 
see grammar. 

I. ACCENT. 

1. Uncompounded words : Accent root-syllable — regularly the first, 

2. Words formed by prefixes : Accent separable prefixes always ; in« 

separable, never ; — the negative im-, usually; atlt-, ur-, always. 

3. Other compounds : Each component retains its own accent ; but : — 

(a) Chief accent on first in nouns, adjectives, verbs. 

{b) Chief accent usually on last^ in other parts of speech. 

4. Foreign words : retain original accent ; hence, usually, accent last 

syllable. 

Exceptions — or doubtful cases, whenever occurring — are marked in the 
Vocabulary. 

II. INFLECTION OF NOUNS. 

' The great majority of nouns are determined by general rules, as follows : 

1. Neuters : {a) -e(, -eii, -cr, -6)en, -tcin, -e, 

(b) Monosyllables {witA few exceptions), 

and -t(]^)unt, 

(c) All other neuters {with few exceptions), 

2. Feminines (except -ni§, -jat, //. -Z, and some 

monosyllables, pL *c), 

3. Masculines : (a) -ti, -en, -er, 

[b) Other masculines, in general {strong), 

(c) But -C, and most foreign with final 

accent {weak). 



Gen, sing. 


Nom.pi. 


-i 




-(f)« 


JL^ 


-(e)8 


-t 


— 


-(e)n 


-« 


-,^r- 


-(e)« 


-tfOr"^ 


-(e)ii 


-{t)n 
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Thus it appears that gender, ending, number of syllables, accent, deter- 
mine the inflection of nouns in general. Special cases, or exceptions, are 
mostly comprised in the following groups : — 

1. Neuters {b above). Some monosyllables, //. -e. {c) Some polysyl- 

lables, //. *cr. 

2. Feminines, Some monosyllables, // *C {strong), 

3. Masculines («, b). Modification of vowel in pi. — doubtful, 

{p) Some plurals ^cr (like neuters b), 

ic) Some monosyllables, weak ; and some foreign ', strong, 

4. Mixed nounSi — masc, few neut. : sing, strong; pi. weak — the only 

case in which pi. does not determine sing. also. 

Hence, besides a few individual exceptions not here included, only these 
groups — not very numerous, and usually given in grammar lists — need to 
be specially noted (as is done in the Vocabulary). The gen. sing, needs to 
be distinctly given only for the mixed nouns, or for those which have no 
plural. 



HI, ABRIDGED ALPHABETICAL LIST OF IRREGU- 
LAR VERBS. 

This sjmopsis is intended to suggest the conjugation of the Irregular 
Verbs, for rapid reference, by exhibiting simply the root-vowel variations, 
with such irregularities, in special cases, as may be briefly indicated. For 
fuller details, and especially for occasional forms here purposely omitted, 
the student is referred to his grammar. 

The variable (root) vowel is T^rinttd full faced ; the quantity being marked 
(long — , or short •^), only when different from that in the infinitive, — i, 
however, being always short ; diphthongs, of course, always long. Where 
no vowel is given, the present and the imperative retain the vowel of the 
infinitive, and the past subjunctive is formed regularly from the past indica- 
tive. Prefixes are marked [-], compounds being given only where the 
primitive is not in use, or is not (usually) irregular. 
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Meaning is given in italics when the verb is irregular in that sense only; 
SMALL CAPS denote English cognates, of like meaning. 

.S". stands for strong ; M. for mixed (that is, weak verbs with vowel change, 
brennen, etc.) ; Mod.iox modal (in which — as also in miffcil — the entire 
pres. sing, is indicated). Old or rare forms, when given, are enclosed in ( ); 
special remarks in [ ]. Verbs marked * are also conjugated — in whole, or 
in part, or in other senses — as regular (weak) verbs. For details, see 
grammar. 

Note. —The past tense and the perfect participle are placed next after the infinitive 
because these forms exhibit the constant changes, while others occur only in certain verbs. 
The past subjunctive is placed last because its irregularities are only occasional. The form 
here given, besides its brevity and convenience, will prove useful also by emphasizing, to the 
eye and to the memory, the essential features of the conjugation. 



Class. 


Infinitive. 


Past. 


Perf. 
Part. 


2-3 S. 
Prbs. 


Imper. 


P.SUBJ. 


S. 


bOCfcn,* BAKE. 


ff] 


a 


a 






S. 


bc-fe^Ien, command. 


a 





ie 


ie 


n M 

a or 


S. 


bc-Peigen, apply. 


* 

I 


* 

I 








S. 


be-giiincn, begin. 


a 









*t t* 

tt or 


s. 


bfigcn, BITE. 


• 

t 


« 

t 








s. 


bc-flemmen,* oppress. 












to 


s. 


berg en, hide. 


a 





i 


i 


tt or tt 


s. 


berflcn,* burst. 


a or 





• 

t 


i 


tt tt 

tt or 


s. 


bc-njfgen,* induce. 














s. 


biegcn, bend. 














s. 


bicteii, BID. 














s. 


binbcii, BIND. 


a 


It 




• 




s. 


bitten, beg. 


a 


c 








s. 


blajen, blow. 


te 


a 


a 






s. 


bleiben, remain. 


V 

te 


ie 


• 






S. intr. 


blei(f)en,* bleach. 


i 


« 

t 








S, 


braten,* roast. 


ie 


a 


a 






S. 


brfrf)en, break. 


a 





i 


i 




M. 


brennen, burn. 


a 


a 






e 
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Class. 


Infinitivk. 


Past. 


Perf. 
Part. 


2-3 s. 
Pkks. 


Imper. 


p. SUBJ. 


M. irr. 


bringen, bring. 


1 

a[d)] 


o[d)] 








M. irr. 


benfcn, think. 


ttW] 


tt[*] 








S. 


bingen, hire. 


tt (a) 


tt 








S. 


brcWcn,* THRESH. 








i 


i 




S. 


bring cn^ press. 


a 


tt 








Mod. 


biirfcn, be permitted. 


tt 


tt 


barf,<Ar. 






S. 


cmp-fet|tcn, commend. 


a 





te 


if 


a or 


S. irr. 


effcn, EAT. 


a 


[g]e 


i 


« 

t 




S. 


fasten, fare. 


tt 


a 


«« 

a 






S. 


fallen, FALL. 


• 

tf 


a 


•• 

a 






s. 


fttngcn, catch. 


• 

I 


a 


a 






s. 


fei^ten,* fight. 








« 

t 


V 

t 




s. 


finbcn, FIND. 


a 


tt 








s. 


flec^tcn,* twine. 








i 


• 

t 




s. 


fliegcn, fly. 


. 











s. 


fliei^cn, FLEE. 














s. 


fliegen, flow. 





w 










s. 


freffcn, eat. 


a 


e 


• 

t 


t 




s. 


frirrcn, freeze. 














s. 


ga(l})rcn,* ferment. 














s. 


gc-bttrcn, bear. 


a 





(if) 


(ie) 




s. 


gebcn, give. 


a 


c 


if 


if 




s. 


ge-bfi!)cn, thrive. 


if 


ie 








S. irr. 


ge^cn, GO. 


i[ng] 


a[ng] 








S. 


ge-Ungcn, succeed. 


a 


tt 








S. 


getten^ avail. 


a 





V 

t 


• 

I 


.. t. 

tt or 


S. 


gc-ncjCH, recover. 


a 


f 








s. 


gc-nif6cn, enjoy. 





w 










s. 


gc-j(l^el)cn, happen. 


a 


f 


if 






s. 


gc-tt)inncn, win. 


a 









tt or 


s. 


gtegen, pour. 


w 




w 










S, intr. 


gtfid^cn,* be like. 


• 

t 


i 
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Class. 


Infiniiivk. 


Past. 


Perp. 
Part. 


2-3 S. 
Pbrs. 


Imper. 


^! 

p. SUBJ. 


S. 


gleitcn,* glide. 


i[tt] 


t[tt] 








S, 


flUmmcn,* gleam. 














S- 


grabcn, dig. 


tt 


a 


•• 

a 






S. 


gveifen, seize. 


i[ff] 


t[ff] 








Irr. 


l)ttben, HAVE, (see Gram.). 












S. 


I^atten, hold. 


te 


a 









S. 


I^angcn, hang (/V//r.). 


• 

t 


a 


& 






S. irr. 


l^ttuen,* hew. 


ie[b] 


att 








S. 


f)ebcn, HEAVE. 


(u) 









or u 


S. 


ljtlin\, call. 


it 


ei 








S. 


fielfcn, help. 


a 





I 


9 

t 


tt •« 

tt or u 


S, 


fetfcn,* scold. 


i[ffJ 


icra 








M, 


feUHCn, know. 


a 


a 






e 


S, {rare) 


flieben,* cleave. 














S, 


flimmcn,* climb. 














S. intr. 


flingen,* sound. 


a 


tt 






a or (tt) 


S, 


fneifen,* pinch. 


iCff] 


iCffl 








S. 


fommcn, come. 


a 





(0) 






Mod. 


fonncn, can. 








tann,e/c 






S. 


tilet^en, creep. 


8 


8 








S. 


fiircn, choose. 














S. 


Ittbcn,* load. 


tt 


a 


ii) 






S. 


Ittffen, LET. 


• 

te 


a 


i 






S. 


Ittttfcn, run. 


le 


au 


ft 

an 






S. 


leibcn, suffer. 


i[tt] 


i[tt] 








s. 


let^cn, lend. 


te 


• 

te 








s. 


lefen, read. 


a 


e 


• 

te 


it 




s. 


Itegcn, lie. 


a 


e 








S. intr. 


V6\6)cn,* extinguish. 








• 

t 


i 




S. 


litgcn, LIE. 














S. (rare) 


mttl}tcn,* grind. 


(u) 


a 








S. 


meibcn, shun. 


te 


it 
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Class. 


Infi.nitivk. 


Past. 


Pbrf. 
Part. 


2-3 s. 
Pers. 


\ 

Imper. 


P. SUBJ. 


S. 


melfcn,* milk. 








(i) 


(i) 




S. 


meffcn, measure. 


a 


e 


1 


I 




Mod, 


nidgen, may. 


oWJ 


o[d)] 


mofl, etc 






Mod, 


mitffen, must. 


tt 


tt 


XMX%, etc 






S. 


neimcn, take. 


a 


o[mm] 


t [mm] 


{ [mm] 




M. 


nenncn, name. 


a 


a 






e 


S. 


pfetfen, whistle. 


i[ff] 


i[ff] 








S. {rare) 


pflegcn,* cherish. 














S. 


pretfcn, praise. 


te 


• 

te 








S. intr. 


quellcn,* gush. 








• 

t 


I 




S. {rare) 


riit^cn/ avenge. 


(0) 


(0) 








S. 


rtttft)cn, advise. 


9 

te 


a 


a 






S, 


retbcn, rub. 


te 


te 








S. 


reifef"/ tear. 


• 

t 


i 








S, 


reiten, ride. 


t[tt] 


i[tt] 








M. 


renncn,* run. 


a 


a 






e 


S, 


riet^cn, smell. 














S, 


rtngcn, struggle. 


a(u) 


u 






a or it 


S, 


rinncn, run. 


a 









a or 


s. 


rufcn, call. 


ie 


tt 








s. 


fttttfcn, drink. 


»[fn 


S[fn 


tttt 






s. 


fttugcn,* SUCK. 














s. 


f(^ttffcn,* create. 


tt 


a 








s. 


f(^ttttcn,* sound. 














S. intr. 


{(^etbcn, part. 


• 

te 


9 

te 








S, 


f(^einen, seem. 


te 


ie 








S, 


fc^eltcn, SCOLD. 


a 





• 

t 


I 


tt or 


S. 


f(^e(e)ren,* shear. 








te 


it 




S. 


fc^ieben, shove. 














S, 


ft^iefifn, shoot. 





w 










S, 


fc^inbcn, flay. 


tt[o] 


tt 








S, 


ft^tttfcn, SLEEP. 


te 


a 


a 
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>.K,-...,V. 


Fast, 


v::4. 


P.^. 


■" 


p. SI.BJ. 


s 


(i^loaeii, MHke. 


u 




a 






s 


Wtim. s"63i<. 


i 










s 


Wtmx.* w/,.t. 


iiffl 


i[ffl 








s 


Wtmi, SLIT. 


i 










s 


(d)li(|icii, shut. 













s 


Wmm, si^'NG. 













s 


[d,l»(i6(n, SM.TE. 


i 










s 


iatr. ft^mdjtn,* melt. 


D 




i 


1 




s 


(ran) [l^noubeil,* snort. 


D 










s 


Idjnfitfn, cm. 


i[li] 


i[»l 








s 


(ru«) fd)inubCU,» SCKE1V. 


a 










s 


wtr. lltjrtllni,* fear. 


m 




i 


i 




s 


Mteibeil, write. 


ie 










s 


(l^lticn, scream. 


it 










s 


tlfireitni, stride. 


iLtil 


i[tt] 








s 


fdimiiKll, suppurate. 


D 




m 






s 




\t 










s 


,«tr. WvtMl, SWELL. 







i 


f 




s 




0(0) 








i or 6 


s 


fdimlnbcn, vanish. 


a(u] 








iorii 


s 


(itiDinacn, SWING. 


a(u) 








aorn 


s 


tiftlDictn, SWEAR. 


o(u) 








oori 


s 
1 


It^en, SEE. 

r. (till, be, (J« Gram.). 


a 




it 


it 




A 


f. Itnbw,* SEND. 


a 








( 


s 


fiebcii," boil. 


5lti] 


8[ti] 








s 


Wnm, siNH. 


a 










s 


fitltCn, StNK. 


a 










s 


finncn, think. 


a 








a « a 


s 

A 


fitjCU, .IT. 

r,:J. foUeii, SHALL. 


ir[61 


t[fr] 


foil, .tc 






s 


fpeirn,' spit. 


Ic 
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Class. 


Infinitive. 


Past. 


Perf. 
Part. 


2-3 S. 
Pbrs. 


Impbr. 


P. SUBJ. 


S, 


fpimicn, SPIN. 


a 









a or 


S.{rare) 


fpletficn,* SPLIT. 


i 


• 

t 








S. 


\pvtdjcn, speak. 


a 





1 


i 




S. 


fprtefip"/ SPROUT. 


V 













s. 


fpringcn, spring. 


a 


tt 








s. 


fifteen, sting. 


a 





t 


• 

t 




S. (rare) 


flecfen,* stick, (/«/r.). 


sm 





9 

t 


• 

t 




S. irr. 


flef)Cn, STAND. 


iiCnb] 


it [lib] 






a or tt 


s. 


fle^tcn, STEAL. 


a 





ie 


ie 


a or 


S. 


fleigen, mount. 


te 


• 

te 








S, 


flerbcn, die. 


a 





• 

t 


i 




S. 


Pteben,* scatter. 














s. 


fltntcn, STINK. 


a 


tt 






tt or tt 


s. 


flogcn, push. 


• 

te 


a 









s. 


flrett^cn, stroke. 


• 

t 


t 








s. 


flreitcn, strive. 


i[tt] 


i[tt] 








Irr, 


t^un, DO. 


-at 


-Ott 


{seeGr.) 






S. 


tragen, carry. 


tt 


a 


a 






S. 


treffen, hit. 


em 





i 


i 




S, 


treibcn, drive. 


te 


te 








S. 


tretcn, tread. 


a 


e 


i[tt] 


i[tt] 




S.{rare) 


triefcn,* drip. 


5[ff] 


5[fn 








S. 


trinfen, drink. 


a 


tt 






tt or tt 


S. 


tritgcn, deceive. 














S. ititr. 


t)cr-berben,* perish. 


a 





t 


• 


ft or tt 


S, 


ocr-briegcn, vex. 














S. 


^cr-geffen, forget. 


If 


e 


t 


i 




S. 


t)cr-tteren, lose. 














S. 


*t)a(^fcn, grow. 


tt 


a 


«« 

a 






S. intr. 


iDiigcn,* (s^e triegcu) 












S. 


iT)ttfd)en, wash. 


tt 


a 


a 






S. 


mebcn,* weave. 












1 



2/6 



GRAMMATICAL APPENDIX. 



Class. 


Infinitive. 


Past. 


Perf. 
Part. 


2-3 S. 
Pers. 


Imper. 


p. SUBJ. 


S. 


iDeic^en,* y/eid. 


t 


t 








S, 


tueifcn, show. 


9 

te 


ie 








M. 


luenbcn,* turn. 


a 


a 






e 


S, 


merbcn, sue. 


a 





i 


i 


«« «• 

ft or u 


S.or irr. 


luerben, become, (see Gr.). 


0/[u] 





• 

t 




tt 


S. 


tuevfcn, throw. 


a 





• 

t 


i 


tt or u 


S. intr. 


njiegcn, weigh. 














S, 


njinbcn, wind. 


a 


tt 








M. irr. 


miffen, know. 


tt 


tt 


xot{%,efc 






Mod. 


njoKen, WILL. 








ToiH, ffc 






S. 


gei^pn, accuse. 


* 

te 


te 








S. 


iXtlim, draw. 


ii[g] 


0[9] 








s. 


i;n)ingen, compel. 


a 


tt 









IV. THE ORDER OF WORDS. 

The cardinal point is the position of the verb — meaning the personal oi 
inflected verb — which, in compound tenses, is the auxiliary, 

I. In Simple or Principal Sentences: — 

{a) Normal Order, i. Subject with its adjuncts ; 2. Verb; 3. Adjuncts 

of Verb (objects, adverbs, etc.). 
(^) Itwerted Order, i. Verb-adjunct (word, phrase or clause); 2. Verb; 
3. Subject with adjuncts; 4. Other verb adjuncts. 

II. In Dependent Sentences (Clauses). 

(<:) Transposed Order, i. Connective (conj. or relat.)*; 2. Subject with 
adjuncts; 3. Verb adjuncts ; 4. Verb. 

Or, 'n brief: {a) Verb follows subject; {b) Verb precedes subject; 
{c) Verb stands last. Thus the relative position of the verb shows the 
character and relation of the sentences. 

Note i. The pure conjunctions (= ^/i^/, but, or y for) do not affect the 
order of words ; other connectives do. 



* "When the subject is a relat. pron. {\) and (a) are \vwft vSicxiAKaX* 
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2. A verb interrogative ^ exclamatory, imperative or optative is inverted 
naturally, without introductory adjunct. 

3. The non-personal part of the verb, sep. pref., or part., or infin., stand 
after all the other adjuncts ; and in this order, if occurring together. 

4. At the end of a transposed clause, the aux. ^abenor fcill is often omitted. 

5. In complex sentences, if the dept. clause precedes, the prin. sent, is 
inverted (I. d). In this case, the dept. verb and the prin. verb will stand 
togethe/ (or with f between). 

6. Note, also, that when there are no verb-adjuncts, the normal and the 
transposed order are the same. 

The principal Exceptions are : — 

1. An object clause with ha% that, omitted stands normal, or inverted, 
like a principal sentence. 

2. A conditional clause with ttjenn, if, omitted stands inverted, 

3. A dept. {transposed) auxiliary will precede two infins. — often also two 
participles, or a part, and an infin. 

4. A pronoun object often precedes a noun subject, in inverted or trans- 
posed sentences. 

5. An infin. with gu, and its adjuncts, usually stand after the verb in II. — 
the infin. last — being, in general, treated as a distinct clause. 

Remark i. The position of the verb — or verbs — thus becomes a guide 
in the analysis and construction of sentences, and should be carefully noticed 
in cases of difiiculty. Especially, the position of the verb determines the 
meaning of words like bcr (dem. or rel.), ba, bamlt (adv. or conj.), etc. 

2. The strict rules of order are often varied in colloquial or poetic style, 
or for emphasis, or to avoid too great complexity of construction. Such 
cases should be noted by pupils. For other details, see grammar. 



GERMAN AND ENGLISH COGNATES. 



Remark. — As has been stated in the Notes, and in the Introduction to the Vocabulai-y, 
it is left to each teacher to judge how far word-exercises, in derivation, composition, cognates, 
etc., may be made helpful to the beginner. For the general principles of derivation and 
composition, the grammars generally give sufficient guidance. On the cognates — which have 
been purposely excluded from the Vocabulary — a few simple statements will here be added, 
as a convenient guide to the learner. 

1. The German language, more strictly called (New) High German, 
being of the Teutonic (Germanic) family, is closely akin to the Teutonic — 
often called Anglo-Saxon, or native — element in English. Hence, in addi- 
tion to more profound relations of inflection, structure, etc., many words ir 
the two languages are of common origin, or cognate — a relation quite distinct 
from derivation^ or borrowing. Of these many are quite identical or onl} 
orthographically different. Others present variations in form, or in meaning, 
or in both. Changes of form are found in both vowels and consonants. 

2. Examples without consonant change : 

a) The following are identical, or differ only in spelling : 

%xm,arm; ^anh, Aand; ®xa^, grass; ^aVL^, Aouse; %i\6),Jisk; 
\a\ltx,sour; QO\\>cn, go/den; or, with loss of ending only: I?iinge, 
/ung; §alle, Aal/; fiilbcn,y?«^,* fingeit, sing; oft, often, 

b) The following with vowel change : 

\z^ffast; %xt\\\\\i, friend; lieu, new; JD^r, ear; '^ttjn, stone; or, 
with loss of ending, as above : braucn, brew; \\\\:\\tX[,feel; })t\\t\\, 
heal; gcige,/^7 'Jiafc, nose, 

c) The following with change of meaning : 

5I(fer (acre), feld; 33amn (beam), tree; §unb (hound), dog; 

5Beiu (bone), leg; @tul)I (stool), c/iair; !5)eutf(^ (Dutch), German, 

Such cases are generally quite easy of recognition. 

278 
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3. In the consonants there is found a tendency to variation — or shifting 
•^within the same, organ or class (lingual, labial, guttural), by which to 

English Soft Hard Aspirate 

German Hard Aspirate Soft 

correspond respectively — except that in the Unguals, where there is no 
German aspirate, the sibilants f, ,;; are substituted : — or, by mnemonic 
initials, Saxon-English — S H A; High-German — H A S. 

Note. — In every case the German example is placed first — this being the form which 
the student needs to identify. In gei.eral, however, the English (Low German) forms are 
more primitive than the (High) German. 

4. Ling^als — here the variations are most regular. 

a) English d ; German t : — Xraum, dream; tot, dead; t^Ull, do; 
tiU\,id/e; ®atie\, saddle; ^Ult, d/ood; voi(\)), red. 

d) English t; German f , § : — (initial 3) ga^nt, tame; ge^U, ten; 

gu, to; (medial) bcffcr, detter; SBaffcr, water; (final) ba«, that; 
^liif/oot; $crg, heart; Sfltf^, net (fe for j^g). 

e) English th; German b:--banfcn, thank; bid, thick; ©nibcr, 

brother; ^thiX, feather; 53ab, bath; %ob, death. 

Note. — Hence forms like: ^attv, /otAer; SRutter, fnotker; taufenb, thousand; fort, 
farthf are irregular. 

5. Labials — here variations are less regular. 

a) English b; German ^ (rarely initial) : — ^olfler, bolster; 9lippe, 

rib; ®ioppt\ , stubble, 

b) English p ; German f, ^f — but only ^f initial : — ticf, deep; 

®t^Iaf, sleep; auf, up; ^fab,/rt/>5; 2[pfcl, apple; ^opl top. 
e) English f, y ; German B (not initial) : — ^alh, calf; taub, deaf; 
felb, self; cbcit, even; ficben, seven. 

Note. — Sometimes f , v are interchanged, orthographically, as : Df en, oven ; \\Qlh^\, 
t7uelve; ^aitx, father; voU,/ull; miX,/our. 

6. Gutturals — here variations are still less regular. The English 
aspirate gutturals especially have undergone various modifications. 

a) German f often = English ch (tch), gT (dg) — less frequently 

when initial : ^inn, chin; laucil, chew; 53an!, bench; flrccfcii, 
stretch; @(fc, edge (cf for tf). 

b) German |^ = English k (not initial); ch; g^h (silent; also = f); 
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or lost. S8u(J^, book; orcc^cn, break; 33u(^C, beech; rcid^, rich; 
bO(^, though; ^od), ^/^-4; lacfien, laugh; \6), I; m\6), me (old 
ICy meCf etc.). 
Similarly || (not initial): — imf), «/^-*; vauf), rough; fc^cn, j^^y 
gicf)Clt, /fw. The English initial wh = III : — it)a«, w^^a/; 
meil, while. 

NoTB. —-When 1^ is purely orthographical it is not represented in English. 

c) German g initial = g; sometimes yi — ®QiXXi, yarn; gal)ncn, 

yawn, etc. Elsewhere g is vocalized, or lost, in English : — 

%Ci^, day; fagen, say; SJiagb, maid; @eflcl, sail; aD^iagcn, w^w; 

@0gc, saw; ^o^df/owl; §flgcl, ^/7/; S^cgcl, tile; \vo^\Q,/rosty. 

NoTB. — Often change is prevented by the presence of another consonant; as, milb, 
mHii; ®oIb, g-o/d; ^anb, hand; ®nbe, end; ©tein, stone; tretcn, tread; fjttuft, j€r// fed^ten, 
fight; oft, oft^ etc. ; and is, in general, less regular initially than elsewhere. 

7. The liquids 1, m, n, r show frequent variation: 

(i) Interchange: Sufen, bosom; %t^t\, fetter ; $anf, ^«w/. 

r with 8(z): tt)ar, was; filrcn, choose; friercn, freeze; @lfcn, iron, 

b) Omission: a\9, as; folt^cr, such; ailbcr, other; un«, us; Jprcd^en, s/>eak, 

c) Transposition {t) : hvenmn, burn ; blix6), through; Mtt, third, 

8. Letters, initial or final, are sometimes added or omitted; or else- 
where inserted or dropped — sometimes only orthographically. 

a) Q{e)U\6), like ; ©Wnct, luck ; '^i^t,axe; (\ntt\6)tn, sgueeze, 

b) ?amm, lamh] 2)onncr, thun^r; SBriicfc, bridge; @Uanb, island; 

foimtc, could — and other variations occasionally. 

9. In addition to such variations, the intimate relation of German and 
English is further obscured by the partial or complete loss of English in- 
flections, which were all of Teutonic origin. Also, by the frequent use in 
English of borrowed (classical or French) words, while the native word is 
either lost or used in another sense (§ 2,r). 

Remark. — The above simple statements are deemed sufficient for the guidance of the 
beginner. In many cases they might be expanded, or qualified, by further explanation ; but 
this is left to the teacher, or for later study. 

In preparing these pages use has been made especially of Skeat's Principles of English 
Etymology, from which also many of the examples have been taken. 
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Name* 

Andersen, Hans Chr. (Dane) 
Anschutz, Joh. Chr. . 
Arndt, Ernst Moritz 
Baumbach, Rudolf . . 
Bechstein, Ludwig 
Bernhardt, Aug. Ferd 
BSrne, Ludwig . . . 
Burger, Gottf. Aug. 
Chamisso, Adalbert von 
Claudius, Matthias . 

CURTMANN, WiLH. J. G. 
ElCHENDORFF, JoS. VON 

Engel, Joh. Jak. . . 
Enslin, Karl .... 
Freiligrath, Ferd. . 
Gleim, Joh. Wilh. Lud 

Gothe, Joh. Wolfgang von 

Grimm (Gebriider), Jacob 

« " Wilhelm 

Halm, Fried. (Pseudonym*) 
Hebel, Joh. Peter . . . 
Heine, Heinrich .... 
Herder, Joh. Gottf. von . 



Birth and Death, Selecttens, 

i8os-7S 77, 78 

1826-74 19 

1769-1860 47 

1841 78, 79 

1801-60 34 

1769-1820 70 

1786-1837 8s« 

1747-94 41 

1781-1838 . • 58 

1740-1815 49 

1802-71 26, 28 

1788-1857 48 

1741-1802 76 

1819-75 43 

1810-76 53 

1719-1803 15^16^ 

o f 44» 4S» So» 52, ^7. 68, 
1740-1832 . . i 

'^^ ^ \ 82,83,92,98,99 

1785-1863) r 21,25,35,36, 

1786-1859 \ ' ' ' 1 37, 38, 39» 40 

1806-71 60 

1760-1826 24, 74, 75 

1799-1856 54, 55, 56, 81 

1744-1803 86 



* Freiherr von Munch-Bellinghausen. 
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Name. 

HoLTY, LuD. Hein. Chr. . 
Humboldt, K. Wilhelm von 
Humboldt, F. H. Alexander von 
Kellner, Lorenz .... 
Kerner, Justinus .... 
Klopstock, Fried. Gottlieb 
Korner, Karl Theodor 
Krummacher, Fried. Adolf 
Lessing, Gotthold Ephraim 
Lowenstein, Rudolf . . . 
Meissner, Aug. Gottlieb . 

IlilCHAELIS, JOH. BeNJ. . . 

Pfeffel, Gottl. Konrad . 
Reineck, Robert .... 
Ruckert, Friedr 



Schiller, Joh. Chr. Friedr. von 1759-1805 



Birth and Death. Setections, 

1748-76 46 

1767-1835 93 

1769-1859 84 

1811 ? ..•••••.. 32 

1786-1862 ...,,.. 57, 69 

1724-1803 85^^ 

1791-1813 61, 62 

1768-1845 29, 30, 71 

1729-81 27» 3' 

1819 ? 51 

1753-1807 4»5»^7»23,33 

1746-72 17 

1736-1809 42 

1805-52 20 

1 789-1866 18 

63, 64, 65, 66, 89, 
94, 96, 97, too 



■••I 



Suhmid, Christoph von .... 1768-1854 8, 10 

Uhland, Ludwig 1787-1862 59 

Voss, Heinrich T779-1822 95 

Zschocke, Heinrich 1771-1848 72, 73 



Note. — A few of the shorter pieces in Part I. are taken from Collections (such as 
Storme's Easy German Reading, etc.), in which the authors are not indicated. 



EXERCISES 



Based on the Text of Parts I. and IL. 

JOTNES' GESMAN SEADEB. 

For re translation into German, 



PART I. 

Remark: Words inclosed in ( ) must be expressed in German; those 
in [ ] must be omitted. • Italics call attention to special differences of idiom. 
Note differences in punctuation. 

I (See No. i). 

All beginnings are difficult. Deep water is still. The hands 
wash each-other^. A bad example corrupts. All that glitters is 
not gold. He dug a pit for-another, and fell hin^self into-it. 

^ einanber. 

II (§ 2). 

Honor thy parents, then ^ God will bless thee. The sun shone 
after the long^ rain. Who spares in (the) time, (he) will have in 
need. Often John forgets* what Jack has learned. A lie is like 
a snowball ; it grows larger, the farther one rolls it. 

^ |o. 2 (Qjjg^ 8 t)ergeffen, irreg. 

in (§ 3). 

A mischievous fox ridiculed a wolf that had fallen over ^ the 
edge of a pit. But as he was-jesting at the silly beast, the cun- 
ning^ fox himself fell down. 

" Come down into this fat pasture," called a wolC l<^ "a. '^'^ 
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that Stood on the edge of a high rock. " This rock is better 
for-me ® than thy pasture/* answered the goat. 

^ iiber, ace. 2 Adj. ending -ig. ^ Dative. 

IV (§ 4). 

A lion and a bear fought over the division of a fawn which 
they had killed. Finally both lay^ breathless on the ground. 
A wolf that was-passing-by and saw the exhaustion of both, took 
the whole ^ fawn, and went away with it.^ A friendly union is 
better than conflict*. 

^ liegen, irr. 2 gan3. ^ Say ; therewith. * Use the article. 

V (§ 5)- 

Among the four-footed beasts who were summoned by the lion 
to war against ^ the birds, appeared also the ass and the hare. 
" Away with these cowards,** laughed the wolf. " Thou errest," 
said wisely the bear ; " though ^ they are unfit for battle, yet ^ the 
ass will suit excellently y^r trumpeter and the hare for courier." 

^ gegen, ace. ^ (ib^Uxi) — order? 8 i)o(]^ — order? 

VI (§ 6). 

A dog, carrying ^ a piece [of] meat in his mouth over a foot- 
bridge, looked down^ into the water and saw a dog that also was 
carrying meat. He sprang into the river, and as he snapped at 
his image ^ in the water, he let fall his piece of meat. Too late * 
he found that he had snapped at a shadow. 

1 Use relat. clause. 2 j^eiab or l^inab ? ^ baS S3ilb. * 3" fpSt — order? 

VII (§ 7). 

" I am more-beautiful than the sun,'* said the rainbow. " He 
is brilliant enough but only of-one-color. Whoever ^ sees me 
praises me for ^ my many colors.'* The modest sun, when^ he 
heard this, smiled and hid (himself) behind * a cloud. The rain- 
bow disappeared in a moment, and boasted no more. 

^ tvev. ^ wegen, genitive. » q\^^ 4 \^xuUx — easel 
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VIII (§ 8). 

Two lazy maids were ^ waked every morning by the industrious 
housewife, as-so6n-as she heard ^ the cock crow. " If we kill 
that cursed cock/* said they, " he will no longer wake us, and we 
may sleep longer." They did so ^ ; but the old housewife, who 
did not know what time it was, waked the maids much * earlier — 
indeed, soon after ^ midnight. 

1 Use passive. 2 \^'(^xtXi — infin. » tl^un — e<J. * t)iet. ^ nad^. 

ix (§ 9). 

A wagon once broke a bofs leg. He was brought home 
weeping. His sick mother, as-soon-as she saw him, fell in [a] 
swoon. The surgeon set the leg, while ^ the boy uttered no 
sound. " The pain is severe," said he to the surgeon, " but my 
mother must not notice that it hurts me." So he lay perfectly 
still, without ^ weeping or speaking. 

^ njdl^renb. ^ oljne gU, with infin.; repeat gu. 

X (§ 10). 

When the corn was ripe, a little boy went out with his father 
into a field. Some stalks bent low to the earth, others carried 
their heads almost ^ upright. " These " said the boy, " must 
certainly be better than those." " But see," said his father, as 
he plucked off some ears and showed ^ [them] to the boy, " the 
finest grains are on ^ the most modest stalks." 

^ faft. 2 gcigen. ^ auf, dative. 

The following give easy examples of indirect construction, 

XI (§ 13). 

A musket-ball had wounded an officer in the leg. The sur- 
geon made several incisions, but without finding ^ the ball. " Why 
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do you treat me so unmercifully?** asked finally the officer, losing^ 
patience. The surgeon repUed [that] he was-looking-for* the 
ball. Then the officer confessed* that he had * it in his pocket. 

1 See IX., 2. 2 See VI., i. 8 Give without bag. * geflc^en, irr. 
6 Give with bag. 

XII (§ 14). 

Cortez returned victorious ^ to Spain, but the Emperor Charles 
the Fifth received him coolly. As he one day presented himself 
suddenly before the mqnarch, the latter ^ asked haughtily, who 
he was.* Cortez replied, just as proudly, [that] he was* the 
man who had * given the king more provinces than his ancestors 
had left him cities. 

^ fiegreid^. ^ biefer. ^ Use pres. subj. * Omit auxil. 

Like exercises, if desired, may be based on other pieces in this Part. 
Conversational exercises may, of course, be readily formed from the same 
material. 



PART II. 

XIII (§ 2l). 

One goat met another on the middle ^ of a narrow bridge. 
The one said to the other that she was first on the bridge. The 
other replied that she was the elder and would ^ not yield. So " 
from quarrel they came to conflict. Both fell from the narrow 
bridge, and were only with [the] greatest effort rescued from the 
river. 

1 bU SWitte. 2 Use motten. » atfo. 

XIV (§ 22). 

" How wise men are ! " said a little mouse, as ^ she saw a trap. 
" But we mice are still ^ wiser ; we know their cunning. I well 
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know that I dare not eat the bait, yet I must smell (at) - it a 
little." Then the little mouse stood under the trap and began * 
to smell. But the trap was set so loosely that it fell, as soon as 
her nose touched the bait, and crushed (the) poor mousey.* 

^ a(«, or iDie. 2- nod^. » anfangen, irr. * Diminutive. 

XV (§ 23). 

A man was travelling with an unloaded horse and a heavily 
laden ass. The latter was sinking ^ under his burden, and 
begged ^ the horse to take off him only a little part of it.* This 
the horse refused [to do], and after a few steps the poor ass 
sank down to the earth. Then the skin was taken off the dead 
ass, and, with the whole load besides, was laid on the back 0/ 
the horse. Too late he saw how * his injustice ^ punished itself. 

1 Add fd^on. 2 bitten, irr. 8 Say : thereof. * iDie. ^ bte Ungererf)tigfeit. 

XVI (§24). 

A man who was riding home on an ass, while his son ran 
alongside, met a stranger,^ who said : " You should let your son 
ride ; you are stronger than he." The father dismounts, and the 
son rides. They met a second stranger, who said : " It is wrong, 
boy, that your father walks while you ride : you are the younger." 
Then both began to ride, the one behind the other. The next ^ 
stranger (that) they met said : " It is a shame ' that two men * 
ride on one poor ass." Father and son dismount, and the ass 
walks quietly ^ home between the two.* 

^ frcmb, adj. as noun. 2 narf)fl. ^ j)ie ®(j^anbc. * Not ajiann. ^ vul^ig. 
« Not giDei. 

XVII (§ 25). 

A merchant, who was travelling home from a fair, packed his 
money in his carpet-bag^ and rode hastily away, in order to 
arrive before night-fall. While he rested at an inn,^ he was told * 
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that a nail was lacking in one of the horse-shoes. Yet he rode 
on. Later he found that the horse had lost* a shoe; yet he 
would ^ not stop.^ Soon the horse fell and could not rise, 
because "^ it had broken a leg. " Cursed be ^ that nail," said the 
merchant, as he walked ^ home, [with] the carpet-bag on his 
shoulders. 

1 Case ? 2 ^Qg 2Birt«^au6. » Not passive. * t)erliercn, irr. s hJoUen. 
6 ant)alten, irr. "^ ttjcil — order? 8 Subjunct. ^ gii gug ge^en. 

XVIII (§ 26). 

A jay, who wished to be chosen as ^ king of birds, stuck among 
his own feathers ^ some of the beautiful [ones] which adorn 
(the) peacocks. After coloring his beak blue and his legs green, 
he took his place in the assembly.^ At first he was not recog- 
nized, and all [the] birds wondered at the odd costume of the 
strange guest ; but soon some one ^ exclaimed, that he had * 
stolen the fine feathers from the peacock. Then all fell upon 
him, tore out the stolen feathers with many of his own, and the 
half-naked thief fled home under the general ^ ridicule.® 

1 jum. 2 Case? 8 eincr. * Indirect. ^ affgcmein. ^ ber @|)ott. 

. XVIII (§ 27). 

While the aged lion, who had long been the terror of the 
beasts, lay sick ^ and weak, some of the latter vented now their 
hatred upon him. " I am glad,^ " said a lazy ass, " that we get rid- 
of him ; '* and therewith he gave him a blow with his hoof behind 
the ears. But the horse, whose mother the lion had torn-to-pieces, 
stood silent. " Will you do nothing to him," asks the ass. The 
horse stilP keeps- silent. At last he says: "Even* an ass may 
wound a sick lion ; but it is base, and only worthy * of an ass, to 
avenge one's-self on a helpless^ foe. 

^ franf. 2 fic^ freucn. ^ nod). * fctbft —position? ^ itJiirblg. ^ ]^iIfIo«. 
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XX (§ 28). 

The rising sun waked with his beams the sleeping men and 
animals. His beautiful disk stood shining in the sky. All was 
beautiful in the early-morn. To the larks, the little-hares and 
-pigeons and -bees, to the cock and the hens, came the bright * 
beams and waked them all out-of sleep, and all hastened ^ joy- 
fully • to their work.* But the idler would not get up. The last 
beams of the morning shone upon ^ his bed and tried to wake 
him ; yet® he only snored, as he turned on the other side, without 
even^ opening ^ his eyes, 

1 ^cff. 2 eitcn. ^ frcubig. * bic Arbeit. ^ fd^cincn auf. ^ bod^. 
^ fogar. ^ aufmac^en, 

XXI (§ 29). 

The flowers are tended by an angel, who in the night silently 
drops dew upon them while we slumber.^ Once ^ this angel spoke 
to the rose : " Thou art the loveliest of my children, with thy 
refreshing fragrance and the cooling shade of thy rosebush. 
Can I grant thee anything ^ more ? With what new charm can I 
adorn thee ? I will do it gladly." The rose was-silent. " Let * 
the simple moss adorn the loveliest of flowers," spoke the angel. 
There stood the modest moss-rose, the most beautiful of all* 
roses. 

1 fc^Iummcrn. ^ einmat — order? ^ gay: yet anything. * Begin with 
C^, * Say • the most-all-beautiful of (the) roses. 

XXII (§ 30). 

A boy brought home a precious stone, which he had found 
among many common stones, without knowing^ that it was a 
precious stone. His father saw it ^, and asked the boy to give 
the stone to-him. The boy did so *, asking * himself what the 
father wanted with-it. 
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After the father had ground the stone — for * it was a splendid 
diamond — he brought it again to the boy. The latter was 
astonished at its * brilliancy. The father said : " This is the stone 
that you gave me. I recognized its hidden virtue. I have only 
set-free its natural splendor. When you become a man, I will 
give it to you, as [an] image of life.'* 

1 Not fcnnen. ^ Compound pron. ^ gg^ 4 inbcm, etc. ^ benn — order? 
e Not fcin. 

XXIII (§ 32). 

It was a cold winter-night. On a high tree a cock crowed. 
A fox that heard him said to himself : " As I cannot climb a 
tree, I must think of a trick. Ah ! cock, how beautifully you 
sing ! " " Yes," said the cock, " I feel the day in advance, and 
announce its approach by my singing." " How beautiful your 
song is," said the fox. " You are the first of birds. I should ^ 
like to kiss and embrace you." This flattering praise pleased 
the cock. He flies down from the tree and wishes-to embrace 
the fox. What happened * ? He bit off thefooVs head and ate him. 
So it happens always to fools*, who listen-to ' flatterers*. 

1 mbrf)te. 2 gejc^ct)cn, irr. 8 gutjoren. * Dat. with art. 

XXIV (§ 34). 

A man who was carrying home on Sunday a bundle-of-wood, 
which he had cut the same morning, met on-the-way a handsome 
man, who was going to church. " Don't you know," said the 
latter, " that to-day^ is Sunday, and that God commands^ all men 
and animals that he has created, to rest on this day?" The 
woodcutter answers : " That does not concern me." " Then 
bear your bundle forever, and stand, as a warning image, in the 
moon, where you shall have eternal Monday, because you do not 
keep-holy (the) Sunday on earth." 

^ )^enH / say ; it is to-day, etc. ^ bcfet)tcn, irr. 
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XXV (§ 36, I-II). 

A man's three sons would have liked- to-have ^ a house, when 
their father should * die. But as ' the house in which he lived 
came from his ancestors, he was-not- willing to sell it, in order 
to divide the money among them ; and, as he had no other 
property, he could not build any other * houses, in-order-that each 
might ^ have one. As one son was as * dear to him as another, 
he knew not [how] to decide ' to whom he should give the house. 
At last he said : " If you [will] all go into the world, and each 
learn a trade, then I will give the house to him * who best under- 
stands' his art"." 

1 Use gcrn, etc. 2 Conditional. ^ ba. * not any other : fcin . . . mc^r. 

*^ f onncn. ^ ebenfo. "^ fid^ cntfrfjciben, irr. ^ Not cr. ^ t)er(lc]^cn, irr. 10 bie ^unfl. 

XXVI (§ 37, 1-15). 

A goat said to her kids, that ^ they should guard themselves 
carefully against the wolf, while she went out to get food. "If 
you once let him in, you are all lost.^ He will disguise himself, 
but his voice is rough and his paws black. By ^ these he can be 
recognized. I warn* you to be on your guard." She went 
away. Soon a rough voice calls before the house-door. " Open 
to your mother; I bring you beautiful things." But the oldest of 
the kids answered : " We know you * by your voice, old wolf. 
Our mother has ordered us not to open to-you. I see also your 
black paws. You shall not [come] into our house." 

1 Without bag. 2 t)erIoren. ^ qh^ 4 ttjarncn. ^ Use bu, etc. 

XXVII (§ 37, 56-69). 

So the wolf ate ^ all the kids, except (with the exception of)* the 
youngest. Now he was full, and laid himself down' and went-to- 
sleep. "Ah!" thought the old goat, "how shall I be-able-to 
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save my little children?** The youngest said to her: *' If you 
will take thread and needle, while I take along * a pair-of-scissors, 
and follow me, I will tell you a good thought. The old wolf is 
lying in a deep sleep. He can run no farther after his heavy 
meal. Let us go out and find him ; then I will show ^ you what 
you shall do. If we cut-open the wolfs belly with the scissors, 
we shall perhaps find your children still alive." 

1 Not cffcn. 2 Verb au^nel^mcn, or noun, bic 3(u8no^me, or prep, auger. 
8 nicbcr, or t)in. * mit. ^ ytxi^txi. 

XXVIII (§ 39, 1-20). 

In olden times angels still walked on [the] earth. One 
evening one of them, who had ^ come far and was very tired, could 
not reach an inn before night overtook him. On the road he 
saw two houses standing,^ one of which* seemed to belong to a 
rich [man,] the other to a poor man. So the angel knocked at the 
rich marCsy and begged for* a night's lodging. But when the 
rich man peeped out of the window, and saw what * poor clothes 
the stranger* wore, and that he looked like one who had not 
much money in his pocket, he said he could ' not receive him, 
for his rooms were full of all-kinds-of things, and the stranger 
must seek a lodging elsewhere. 

1 Omit. 2 Infinitive. ^ g^y : of which one. * bitten um ... ^ toaS 
fiir. ^ Adj. noun. *^ All the following indirect — without bag, 

XXIX (§ 40 1-18) 

The next morning the rich man rose and came to the window^ 
When he saw a beautiful house, in place of the old hut which 
had stood opposite, he told his wife to ^ run over and learn how 
that had happened. The poor [people] told her that yesterday 
evening a traveller had ^ come, to whom they had given a night's 
lodging ; that on departing he had granted them three wishes. 
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and in addition had offered ' them a new house, in place of the 
old [one] ; this they had * accepted, and the stranger had at 
once gone off, without saying who he was. When the woman re- 
lated this to her husband he wanted to beat-himself-to-death, 
because the stranger had been first at-his-house, but he * had 
rejected him. 

1 Say: she should, etc. ^ All the following indirect. ^ anbteteit, irr, 
* Not pres. subj. here; why? ^ Say: he, however. 

XXX (§ 40, 28-43). 

The rich man asks : " May I not also make three wishes as 
my neighbor [has] done ? " '* Yes," says the angel, "you may [do] 
that ; but it will not be good for you, and I advise ^ you rather 
not to wish anything *." But the rich man thought to himself : 
I will seek me out something good, for it certainly will be ful- 
filled. Then the angel told him to ride home, and that the three 
wishes he should ' make on the way should * be fulfilled. 

Now as he reflects what he shall wish, he lets fall the reins. 
His horse begins to jump. This disturbs his thoughts; and, 
without bethinking himself, he wishes his horse were dead. This 
wish is at-once fulfilled, and he falls to the ground, under the 
dead horse. 

^ raten. ^ not anything, nid|td. ^ Note different senses of should. 

The foregoing examples will suffice to indicate a method which may be pur- 
sued at will hereafter. Care should be taken that the exercises be not at 
first too difficult. Later a more liberal paraphrase may be introduced. 
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